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Bécs önálló tartom ány m arad
Schober kancellár és a szocialisták tárgyalásai sikerrel 

kecsegtetnek
Bécsiről jelentik: Schober kancellár, aki hetek 

óta tárgyalásokat folytat az alkotmányi cform kér
désében, a Dannebcrg szociáldemokrata képviselő ve
zetése alatt működő szociáldemokrata bizottsággal a í 
reformjavaslat légtől b pontja tekintetében megegye- | 
zésre jutott a bizottsággal. Csupán bárom lényeges 
pontra nézve nem sikerült eddig kompromisszumot 
kötni. Vitás kérdés még: A középiskolák államosítá
sa, a szocialistáknak az a követelése, hogy a képvi
selőhöz egy harmadának kívánságára bármely tör- i 
vényjavaslat tekintetében népszavazás rendelendő el. | 
továbbá Bécs város közjogi helyzete.

A polgári pártok, amelyek egységesen állanak 
Schober mögött, a tárgyalások mielőbbi befejezését 
kívánják. Schober maga sem akarja a döntést elhúzni 
és igy

a kompromisszumos tárgyalásokat rövidesen 
befejezik.

A többségi pártok csütörtökre virradó éjjel tar
tott tanácskozásán előtérbe került az a meggyőződés, 
hogy a szocialistákkal meg kell kötni a kompromisz- 
szumot és igy meg van rá a remény, hogy az alkot
mányjavaslat rövidesen tető alá kerül.

Még tartott a többségi pártok éjjeli tanácskozása, 
amikor Schober újabb tanácskozásra ült össze a szo
cialistákkal. A tanácskozás során

a szocialisták engedményeket tettek a nép
szavazásra vonatkozó kiváltságuk tok Intelében

és a középiskolák kérdésében is, 
csupán a legnehezebb kérdésben, Bécs város közjogi 
helyzete tekintetében nem jött létre megegyezés.

A mostani alkotmány értelmében Bécs önálló tar
tomány cs mint ilyen nagyfokú pénzügyi önállóság
gal is rendelkezik. A területén befolyó összes állami 
adók 52 százaléka öt illeti s azonkívül önálló adókat 
vethet ki. A kormány javaslata ettől akarja megfosz
tani Bécset. Az uj alkotmány értelmében Bécset bi
rodalmi fővárosnak nyilvánították volna, ami által 
elesne jövedelmeinek nagy részétől és a szocialisták 
elvesztenék hatalmukat a bécsi városházán. Az éjsza
kai tárgyalás során ebben a kérdésben nem sikerült 
megállapodást létrehozni. Schober csütörtökön hajnal
ban közvetítő javaslatot tett 11 szocialistáknak. Esze
rint Bécs az ország fővárosa lesz államközi jelleg
gel. Az alkotmánytervezetben felsorolják a tartomány 
jogait és Becs semmi tekintetben sotn kerülhet hát
rányba a többi tartománnyal szemben. Schober a le
hető legrövidebb idő alatt kérte a választ közvetítő 
javaslatára. Danncberg csütörtök kora reggel össze
hívta a tárgyaló szocialista képviselőket s hosszabb 
tanácskozás után a bizottság olyan határozatot ho
zott. hogy

nem fogadja cl Schober közvetítő javaslatát.
Ilyen előzmények utált a többségi polgári pártok 

újabb tanácskozásra ültük össze. Elsőnek Schober Is
mertette a szocialistákkal folyt tárgyalásokat, azután 
hosszabb vita indult meg a szocialisták álláspontja 
islutt.

A többségi pártok "'^dékeuységct mutattak, ál
talános a hangulat, hogy

Becs tovább is önálló tartomány marad.
A tanácskozásokat valószínűleg rövidesen befeje

zik és a jövő héten az. n.j a1 kotmány tervezet a par
lament elé kerül.
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O ro szo rszág  fe g y v e rs z ü n e te t  
k ö tö t t  K ín á v a l

A kínai kormány elfogadta az orosz teltételeket

I A szovjet által ajánlott vasiiti vezérigazgatót és an- 
' tiak helyettesét, akiket a kínai korm'.ny elmozdított, 

visszahelyezi hivatalába, 3. A viszály következtében 
letartóztatott szovjet alattvalókat azonnal szabadláb
ra helyezik.

Lltvinov helyettes külügyi népbiztos táviratot in
tézett Csang-Si-Lian tábornokhoz, Mandzsúria kor
mányzójához, amelyben tudatja, hogy a szovjet meg- 

: bízottja Kabarosbh utazik a részletek megbeszélése
I végett.

A Tentps jelentése szerint az angol kormány meg
állapította, hogy a keleti vasutak lefoglalása a kínai 
kormány részéről ellenkezik a Keüog-paktummal, 
azonban az a mód. ahogy Oroszország megtorolta a 
paktumnak ezt a megsértését, még flagránsabb meg
sértése magának az egyezménynek. A londoni kinai 
követ csütörtökön Henderson angol külügyminiszter
rel is tárgyalt és ismertette a mandzsunál helyzetet

Az orosz-kinai konfliktus az alsóházban is szóba- 
kerüit, ahol meginterpellálták Hendersont a konfliktus 
ügyében. Henderson kijelentette, hogy a Kcllog-pak- 
tum nem tartalmaz intézkedéseket, a szerződést meg
szegő államok allen, csak az az intézkedés van ben
ne, hogy az, aki megszegte a paktumot és háborút 
Indít, nem részesül azokban az előnyökben, amelyeket 
a Kellog-paktum az aláírók számára biztosit.

Londonban tartják meg
a Népszövetség januári ülését
A ferv szerint a Népszövetségi Tanács és 
a leszerelési konferencia egyítlőben tár

gyalnak
Páriából jelentik- A Maiin értesülése szerint újabb 

Javaslatot tettek arra nézve, hogy a népszövetségi ta
nács lanttdrt ülésszakát Londonban tartsák meg.

A jövő év januárjában három igen fontos nemzet
közi konferencia vált esedékessé: a hágai konferencia, 
a londoni tengeri leszerelési konferencia és a népszö
vetségi tanács ülése, amelyet Oetifben kellene meg
tartani.

Amennyiben azt a tervet, hogy a népszövetségi ta
nácsülést Londonban tartsák meg, elfogadják, a tanács 
ülését néhány nappal a tengeri leszerelési konferencia 
után megnyitják s amennyiben a leszerelési konferencia 
még addigra nem érne véget, néhány napig a két kon
ferencia parallel tárgyalna, úgy hogy egyik délelőtt a 
másik délután tartaná üléseit.

Londonból jelentik: A szovjetkormány és a inuk-! najánái átlépte a határvonalat. A szovjet fegyverszü- 
deni kinai kormány között fegyverszünet jött létre, ncti feltételei a következők voltak: Az utolsó percben meghiúsult 

a csehszlovák kormány meg
alakítása

A kínaiak egyesülése az orosz ofienzíva nyomása alatt
San Kai Sek 1 eng 811 Llang Csöng-Hsue Llang

1A mukdenl kormány elfogadta a szovjet feltételeit. A 
fcgyvorsziinetre vonatkozó tárgyalások november 21- 
flkón kezdődtek, amikor a kinai megbízott Prognaics-

Kina hivatalosan beleegyezik az 1924. évi pe
kingi és mukdenl egyezmény alapján létrejött álla
potok helyreállításába » keleti vasutakat illetőleg. 2.

A szocialisták és a cseh nem zeti párt nem  
fogadta el a felajánlott m iniszteri tárcákat

Prágából jelentik: Az l/r/rzsaí-kormány megalakí
tására vonatkozó tárgyalások annyira előrehaladtak, 
hogy

szerdán délután már közzé akarták tenni a 
kormány taglalnak névsorát.

Utolsó percben azonban olyan nehézségek merültek 
fel, hogy a kormány alakítására vonatkozó tárgyalá
sokat csütörtökön folytatni kellett. Ezen a tárgyaláson
kiújultak az ellentetek, úgyhogy

a polgári szocialista kormány megalakítása
meghiúsultnak tekinthető.

Az előző megállapodások szerint a kormányban öt 
szocialista és kilenc polgári miniszter kapott volna 
tárcát. A szocialistákat nem elégítette ki ez a megol
dás és hat-nyolc arányban követelték a tárcák felosz
tását. Amiatt is elégedetlenek a szocialisták, hogy a 
legfontosabb gazdasági és igazgatási tárcákat a polgári 
pártoknak adták. Tiltakoztak továbbá az ellen, hogy 
a kormány programjának elfogadása előtt közzétegyék 
a miniszterek névsorát. A cseh néppárt hozzájárult 
ugyan ahhoz, hogy belépjen a kormányba, azonban a 
felajánlott miniszteri tárcát, mint jelentéktelent, visz- 
szautasi tóttá.

Minthogy Udrzsal terve meghiúsult, a válság meg
oldására vonatkozó tárgyalások újból megindultak
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M egbukott
az  e lső  h an gos film  Z agrebban

Ó riási b o trá n y  a  to n -film  p r e m ie r jé n
A Music fíall Zagreb legelőkelőbb mozgószinháza 

hetek óta hatalmas plakátokon hirdette, hogy november 
végén lesz az első tonfilm-bcmutató Zagrebban. A pla
kátok megtették a magukét. A zagrebiek tűkön ülve 
várták a nagy napot, amikor sajátíüliileg hallhatják a 
modern technika legújabb vívmányát a zenélőfi'met. A 
mozi igazgatósága ezért mérsékelten felemelte a hely- 
árakat, mert bízott a tonfilm vonzóerejében. A számítás 
kitünően bevágott. A premier napján az áremelés elle
nére sem lehetett egyetlen jegyet kapni.

A tonfilm cime »Az asszony az uccán.* Fősze
replők Lupe Valez és William Boyd. Rendezte D. W. 
öriffith. Csupa jó név. Az ünnepi bemutató este negyed 
tízkor kezdődött. Nyolc órakor már nem lehetett meg
közelíteni a mozi bejáratát. A nézőtéren egymás he
gyen-hátán szorongtak az emberek.

Ekkor még a legvérmesebb fantázia sem sejtette 
-azt, ami a harmadik felvonásban bekövetkezett.

*•
Negyed tízkor elkezdődött az előadás. A kísérőze

nét is film szolgáltatta. Az első felvonás második per
cében niár gyanús vol a dolog. A kísérőzene úgy hang
zott, mintha egy régi, rossz gramofon repedt lemez fo
rogna. A közönség azonban türelmesen várt, mert azt 
hite, hogy az a hangzavar őbenne van a darabban«.

Az olcsóbb helyek publikuma vesztette el először a 
türelmét. Elkezdtek zajongani. A jobb közönség pisz- 
szeget.

— Csalás! — kiáltotta valaki a sötétben.
— Csend legyen — mondták az optimisták
A harmadik felvonás közepén aztán kitör! a bot

rány. A kísérőzene úgy hangzott, mint, amikoi a gra
mofon tűje állandóan egy körben szalad. Folyton 
ugyanaz a kellemetlen, monoton hang hallatszott. Lupe 
Valez éppen a slágert énekelte és a vásznon látszott, 
hogyan mozog a szája, mint viszi magasabbra a han
got, mint vágja ki a magas cét — ugyanekkor azonban 
a kísérőzene a verkli egyhangúságával ugyanazt a han
got remegtette. Három percig tartott ez Így. A negye
dik percben a publikum elkezdett fütyülni.

A füttytől megijedt a liangotadó gramafon és el
hallgatott. Most még kómikiisabb volt a helyzet. Lupe I

Csónakon az Óceánon át
Ezer veszély közt, régi, kis vitorláson tette meg az utat egy né' 
niet munkás, aki szegényen indult el és szegényen tért haza

A Lindberghek, a Zeppelin és a rekordjavitó óceán- 
járó Bremen korszakában valóban anachronizmusnak 
tetszik az a vakmerő vállakózás, amelyet egy szegény, 
gondokkal kiizködő német munkás, Müller 1928 nyarán 
megkezdett, Uj Kolumbus Kristóf módjára egy kis pri
mitiv vitorlással nekivágott az Atlanti Óceánnak, mert 
fixa ideája volt, hogy ezen az utón legalább annyi va
gyonkát szerezhet magának az. Óceánon túl. hegy az
után Brazíliában vagy Kanadában egy kis földet vá
sárolhasson.

Senki sem vette komolyan, de ö fogta magát és 
<gy szép napon szélnek eresztette kis vitorlását és egy
folytában tizenhat hónapig bolyongott a tengeren, ál
landó élet-halál küzdelmek közepette egy olyan vitor
lással, amelyet előtte már tizenhét esztendeig hasznúit 
egy clbei hajós és amelynek hossza mindössze öt mé
ter volt.

Hét hónapokig tariott. amíg a merész tengeri uta
zó, eljutott Guxhavenból a Kanári-szigetekre. Egyetlen 
fölszerelése egy kicsiny nem is modern iránytű volt és 
mindössze annyi élelmiszert vitt magával, amelyből 
szűkösen hat hétig táplálkozhatott.

Az uj Kolumbus most visszajött és fanyar inosily- 
lyal meséli, hogy már az első napokban kénytelen volt 
szigorúan »élelmiszerjegyeket« bevezetni a maga szá
mára, nehogy azután élienltaljon. Kétségbeejtő heteket 
és hónapokat töltött el a tengeren, mert egész viszon
tagságos útja alatt egyetlen egy hajóval sem találko
zott. Ez pedig addig, amig az első szárazföldet el nem 
érte. pontosan két hónapig és kilenc napig tartott.

F'őször egy kis szigeten, a »Fortune Islandon« kö
tött ki. Néhány órai pihenő után máris folytatta kalan
dos útját és két nap múlva minden baj nélkül elért Ku- 
ba-szigetére. Itt sem állapodott meg. hanem pihenő nél
kül szelte tovább a tengert a miniatiirvitorlás a part 
ment ’n Habannáig.

I.t már tudtak az érkezéséről, fogadták és ünne
pelték. A város legelőkelőbb hoteljében szállásolták el. 
a polgármester fogadást adott tiszteletére és Kuba köz
társasági elnöke külön delegátus utján iidvözöltette, 
Müller Habannában Htjáról előadást is tartott és itt ke
reste az első pénzt, ötszáz dollárt gyűjtöttek számára 
és állást ajánlottak neki, amit azonban nem foga
dott el.

— Newyork, Newyork. ez volt a célom, más pedig 
nem érdekelt, braziljai vagy kanadai farmról álmod-

Valez ajka mozgott a vásznon. Hang, a beígért és fel
emelt hclyiirakkal megerősített hang, azonban nem hal
latszott.

— Gyerünk a hanggal! — kiáltották — Megli- 
zettiik!

Ebben a pillanatban a második helyen egy jókedvű 
suhanc előkapta szájharmonikáját és mélabusan rákez
dett a Ramónára.

Olyan tapsot kapott, mintha Saljapin énekelt 
volna.

— Halljuk . . . hallluk . . .  -  kiáltották a nézők, 
mikor a szájharmonika elhallgatott. A suhanc újból 
kezdte. A vásznon Lupe Valez énekelt és a csibész ki
sérte harmonikán. Ez volt a legiisztább bárig az egész 
előadáson.

*
Ezután egy felirat következett, amely kerek öt 

percig állt egy helyen, olyan soká, hogy már mindenki 
betéve tudta. Erre kitört az általános botrány.

— Csalás! — ordították a nézők, mert rájöttek, 
hogy egy felvonást kihagylak, valöszinüleg azért, hogy 
hamarabb vége legyen az előadásnak.

Izzó volt a hangulat. Es ekkor újból megszólalt a 
fáradt gramofon, holott I.upe Valez nem is énekelt 
Amikor meg ő énekelt akkor meg a zenélőmasina 
sztrájkolt. így azután vérig bosszantották egymást és 
a közönséget. Újból harmonikát követeltek és a máso
dik helyről felhangzott a Ramóna ismert melódiája.

Az emberek felugráltak és tolongtak kifelé.
*

Az uccán ki volt feszítve a film hatalmas reklámja. 
A tömeg odarohant le akarta tépni, de nem birták. Meg 
akarták gyújtani, de a vizes vászon nem fogott tüzet. 
Valaki létrát kerített és igy akarta letépni a reklám
vásznat.

A mozi igazgatósága gyorsan rendőri segítséget 
kért. Húsz főnyi rendőrcsapat futólépésben vonult ki a 
mozi elé és kardlappal verte szét a romboló tömeget.

A tonfilmet sürgősen levették a műsorról, mert mé
lyen vissza-Ieszállitott helyárak mellett sem akadt egy 
ember, aki megnézze és meghallgassa.

( - )

tam. egy kis gazdaság képe lebegett mindig előttem ..
Miillcrt gyönyörűen búcsúztatták Habannában. Egy 

egész sereg motorcsónak kisérte el vitorlását egy da
rabon, a kikötőben levő hajók szirénái egyszerre búg
tak, mindenütt a német zászló lobogod, azután megint 
egyedül maradt a nagy vizen, piciny iránytűjével és 
Miami felé Floridába igyekezett. Ezen az utiszokaszon 
majdnem végzetes szerencsétlenség érte. Almában rázta 
meg vitorlását a borzalmas vihar. Vad hullámok ide- 
oda verték, dobálták vitorlását a sziklák közöli, léket 
kopott a csónak, amelyet végiil egy hatalmas hullám 
óriási erővel a parihoz vágott és hasznavehetetlenné 
tett.

Kétségbeesetten és kimerültén yánszorgott a hajó
törött a szigeten, a »Mosquito Lagoonon« emberek után, 
mig végre órák múlva ráakadt a parti őrség. Másnap 
az őrség két katonájával egy csónakban elindult vitor
lásának megmentésére, de az örvény idegekremenő és 
izgalmas birkózás után /átfordította a csónakot és hiába 
volt Müller haláirmegvelö bátorsága, az egyik őr a 
tengerbe fulladt.

A halálos baleset teljesen lesújtotta Müllerl, aki az 
életben maradt másik ör segítségével mégis csak meg
mentette súlyosan megrongált vitorlását, amelyet egy 
görög javított ki neki ingyen Fernandiában, ahová a 
parti őrség jóvoltából tovább jutott.

Müller azt hitte, hogy most már véget ért az ut 
nyomorúságosabb része, de kitűnt, hogy az amerikai 
partok mentén még nagy megpróbáltatások várnak rá. 
Soutli-Carolina előtt ismét vihar lepte meg egy éjsza
kán. A haragos tenger hét órán keresztül hajigdlla a 
pehelykönnyű vitorlást a habokon. Müller már lemon
dott az életéről, de jó csillaga nem hagyta cserben, va
lahogy mégis csak partot ért. Összetörtén, alig tudott 
lábra állni. Jobbra ment, balra ment, órákon át, amig 
meg nem úllapilotta, hogy a hajótörés színhelyén egyet
len egy élő ember nem lakik. Végigkóborolta az egész 
szigetecskét, hiába. Aztán megint felcsillant benne a 
remény: a sziget végétől nem messze ismét szárazföl
det látott. Nem volt mii tennie, nekivetközöll és egy- 
lolyldban négy kilométert úszott, amig njr.bb par
tot ért.

— Milyen nagy hasznát vettem kitűnő uszóteliet- 
ségetnnek és annak, hogy valamikor évekig mint élet- 

I mentő müködicm különböző fürdőkben!
Így érkezett el Müller a Snacke Island nevű szi

getre, ahol ugyancsak nem talált egy teremtett lelket, 
tehát kénytelen volt tovább úszni a tengeren. Erejé
nek utolsó megleszilésével, gyötrelmes kimerültség
ben, háton úszva lett meg nyolc újabb kilométert, ami
kor a különös véletlen egy csempész hajójához so
dorta, aki felvette Miillcrt és Charlestownba vitte. 
Itt megismétlődtek a habannai gyönyörű napok. Ven- 
déglátói bámulatos sportteljesítménye fölötti elragad
tatásukban élete legboldogabb napjait szerezték itt 
neki. Kiliozatták Hamburgból a menyasszonyát, akivel 
augusztus 29-én Charlestownban mcgcsküdött. A ho
zományt a városi tanács adta és a lakomán több mint 
ötszáz vendég vett részt. Maga a polgármester volt 
a tanúja.

Müller nászajándékul egy kitűnő uj csónakot ka
pott. de ennek felesége örült a legkevésbé, mert es
küvője után két nappal Müller már el is búcsúzott 
asszonyától és folytatta útját Newyork felé.

Két héttel később beállott a végleges katasztrófa, 
az uj csónakot pozdorjává törte a vihar és Müllernek 
megint úsznia kellett, hogy a bőrét épen szárazra 
vigye. Ez sikerült is neki, de a célt végiil mégis csak 
vonaton érhette el, a vitorlázásnak vége szakadt. 
Mindössze annyi pénzt adtak itt már neki: miután 
fiirdőkosztümjében valóságos bolondnak tartották, 
hogy jegyet tudott váltani Newyorkig. A kaland el
múlott. A férfin, aki az Atlanti-Óceán legvakmerőbh 
átkelője, épen csak annyi pénzt tudott magának ösz- 
szeliarácsolni a yankeektöl, hogy megválthassa a. ha
jójegyét vissza Brémáig.

De azért Müller nincs elkeseredve. Szép dolog 
volt — azt mondja, — megérte a sok kínlódást, fá
radságot, nélkülözést. De az álma. a kis farm valahol 
Brazíliában, álom maradt továbbra is. Most már 
azzal is beérné, ha Berlinben vagy a környékén egy 
szerény kis álláshoz jutna.

Szombori küldöttség 
Beogradban

Több m inisztérium ban járt el a deputáeió
Beogradból jelentik: Csütörtökön Szombor város 

egy nagyobb küldöttsége érkezett Beogradba. A kül
döttséget dr. Makszimovics Szteván szomlíori polgár- 
mester vezette, tagjai pedig dr. Laloscvics Jócó, dr. 
Hartes Szima, Veszelinovics Milorád, Krisztolorovics 
Iván, Angyal Nándor, Naszlasics Ljuba, Jocics Szí
nia, Bosnyák Iván és Pelazsics-Matkov Nikola voltak.

A küldöttség felkereste dr. Letica Dusán pénz.ügyi 
segédminisztert, akinek egy memorandumot adtak 
át. Ebben a szomboriak a kataszteri tiszta jövedelem 
kulcsának leszállítását, illetve az egyenes adókról 
szóló törvény ilyen irányú módosítását kérték. A 
pénzügyi segédminiszter a legnagyobb szívélyesség
gel fogadta a küldöttséget, megígérte, hogy a memo
randumot tanulmányozni fogja és a lehetőség hatá
rain belül támogatni fogja a kérést.

A küldöttség egy része ezután dr. Laloscvics Jó
có vezetésével az agrárreformminiszteriumban a kór
házi alapítványi földek, a belügyminisztériumban pe
dig az uj járási beosztás ügyében járt el. Végül a 
közlekedésügyi minisztériumban jelent meg a küldött
ség, ahol a vasúti közlekedés megjavítása érdekében 
tettek lépéseket.

Becskerek meg akarja venni
a vármegyeházát

Popovics Dáka bán m egígérte a beeske- 
rekiek kérésének jóakaratu támogatását

Bccskerekröl jelentik: Most tért vissza Becske
rekre az a küldöttség, amely a város közgyűlésének 
határozatából Noviszadon felkereste Popovics Dáka 
bánt, hogy hivatalbalépése alkalmából üdvözölje és 
támogatását kérje Becskerek város specialis kívánsá
gaihoz. A küldöttség tagjai voltak: Stefanovics Nikola 
polgármester, dr. Jakslcs Zsárkó ügyvéd, Szlakics 
Zsika esperes, Nikolics Nikola földbirtokos és Jankó- 
vics Koszta iparkamarai elnök.

A bán a küldöttséget kitüntető figyelemmel fo
gadta. Stefanovics Nikola polgármester ismertette a 
bánnal a város helyzetét és felemlítette, hogy Becs
kerek város hajlandó megvenni vagy más formában 
megszerezni a régi vármegye házát. Az impozáns 
épület jelenleg majdnem teljesen üresen áll. csupán 
a kerületi inspektorátus hivatalai vannak elhelyezve 
benne, ezek azonban csak néhány szobát foglalnak le. 
Ezzel szemben a becskereki városháza hivatalai szét
szórtan, alkalmatlan helységekben vannak, maga a 
központi városháza régi épület és teljesen megérett 
arra. hogy lebontsák és helyébe modern palotát emel
jenek.

A bán nagy figyelemmel hallgatta az előterjesz
tést és megígérte, hogy a vármegyeház megvételére 
vonatkozó kívánságot nagy figyelemmel fogja tanul- 
máayneni s elhatározásáról értesítési fogja > vár« 
vezetőségét
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P iló ta  és n e v e lő n ő  s z e re lm i d rá m á ja
A gyilkos negyedmilliós életbiztosítást kötött, amely akkor 

is érvényes, ha halálra ítélik
Pozsonyból jelentik: Fantasztikus hátterű szerelmi 

gyilkosság ügyében kezdték meg a főtárgyalást csü
törtökön a pozsonyi hadbíróság előtt. A vádlott Kín- 
derncy Pál ncgyvenhároinéves repülő altiszt, aki ez 
év augusztus 14-ikén hajnali félnégy órakor a dévényi 
sziklahegy tetejen, az ősi romák között, megölte sze
retőjét, Kuáeta Zsófiát, egy huszonegy esztendős po
zsonyi nevelónőt.

A tárgyalás iránt rendkívül nagy érdeklődés nyíl- 
vánult meg és az érdeklődést csak fokozta az a körül
mény, hogy a vádlottnak az egyik biztosító intézet is 
védőt állított, miután a biztosító intézetnek nagy ér
deke, hogy a bíróság ne ítélje halálra Kinderneyt. Kin- 
derney Pál ugyanis niég régebben negyedmillió koro
nás életbiztosítást kötött a Nation biztositó intézettel 
és ennek az életbizosiásnak az az érdekessége, hogy 
még az eseben is érvényes, ha a vádlottat halálra 
ítélnék. A biztositó intézet külön védőül Pozsony leg
híresebb jogászát kérte fel.

A vádlott a következképen adta elő a történteket:
— Kudela Zsófiával ez év julius 8-ikán ismerked

tem meg. Nagyon megszerettük egymást. A leány 
azonban később megtudta, hogy éu nős vagyok és erre 
elhatározta, hogy öngyilkos lesz. Mindjárt megirt két 
búcsúlevelet, ezeket azután együtt vittük el a postára. 
Este féltizenegy órakor Lola azt mondta, hogy Dé
vényben akar meghalni, mert ott ismerkedtünk ineg 
annakidején. Gyalog indultunk Dévénybe és hajnalt 
félllároin órakor érkeztünk a hegy tetején lévő romok
hoz. Lola a kiugró sziklán lévő romokhoz ment és an
nak párkányára ült. Alatta szédületes mélységben 
csillogott a Duna. liimbálódzni kezdett, majd arccal 
felém fordult, fin nem bírtam ezt a szédületes látványt 
nézni és azt mondtam, hogy inkább szerzek neki mór- 
fiumot, ölje meg magát azzal. Lola erre azt mondotta:

— Annyira sem szeretsz, hogy legalább az utolsó 
percemben mellettem maradj?

Leültünk a romok alatt a földre és ekkor Lola 
arra kért, hogy lőj.iem agyon. Sokáig tanakodtunk, 
végül úgy döntöttünk, hogy a fejét logom célba venni.

: w in— - »  « > « 6 i— ■— — ........................... — — 

Agyonlőtte leánya volt vőlegényét és öngyilkos 
lett a noviszadi Zasztava R.-J. volt igazgatója 

Nis piacterén játszódott le a borzalmas tragédia
Nisből jelentik: Nisben szerdán borzalmas tragé

dia történt.
Sztojadínovics Petár, a nisi sörgyár igazgatója 
agyonlőtte Vujadinovics Alilos főhadnagyot, 
majd maga ellen fordította fegyverét és föbe-

lötte magát.
A tragédia mindkét áldozatát holtan szállították be 
a nisi kórház hullaházába.

A tragédia előzményei hónapokra nyúlnak visz- 
Sza. Sztojadínovics hónapokkal ezelőtt még Novisza- 
dón élt, ahol évekig volt a »Zasztava» R. T. nyomda- 
vállalat és a Zasztava lapvállalat kiadóhivatali igaz
gatója. Noviszadon az Oszlobodjenja-tér 3. szám alatti 
térház első emeletén lakott családjával, itt volt or
szágszerte híres, rendkívül értékes könyvtára is, 
amely rendkívül sok látogatót vonzott a házhoz. Eb
ben az időben ismerkedett meg Vujadinovics Milos 
főhadnaggyal, aki Noviszadon hadnagyi rangban tel
jesített szolgálatot. A fess, jómegjclenésii montenegrói 
származású tiszt udvarolt Sztojadínovics idősebbik 
leáll1, ónak, Ruzsicának, aki a leánygimnázium nyol
cadik osztályának volt a tanulója.

A leány egy este a szokottnál tovább maradt cl 
hazulról, mire Sztojadínovics Péter és felesége ke- 
fe-ésére indultak. Maga Sztojadínovics két szedő kí
séretében átment Vujadinovics petrovaradini lakásá
ra és ott revolvert szegezve a hadnagy mellének, kö
vetelte, hogy adja elő a leányát. A hadnagy megmu
tatta a lakást, ahol rajta kivid senki más sem tar
tózkodott. Sztojadinovics, aki rendkívül izgatott volt, 
fenyegetések közben távozott és az ajtóból még visz- 
szaszólt:

— Szerencséje, hogy nincs itt a leányom, mert 
magát is és őt Is agyonlőttem volna.

Közben a leány, aki egy barátnőjénél volt láto
gat bán. házáéi kezeit és a botrányos jelenetet hama
rosan elfelejtették. Pár nappal később azután a csa
lád és a tiszt között helyreállt a béke, Vujadinovics j 
megkérte a leány kezét.

A fiatalok már úgy szerepeltek a nyilvánosság 
elölt, mint vőlegény és menyasszony, azonban ez 
nem tartott sokáig, az eljegyzés váratlanul felbom
lott, a hadnagy pedig sürgősen áthelyezését kérte 
Debárba. Sztojadlnovicsot ez rendkívül elkeserítette 
és ismerősei előtt sűrűn hangoztatta, hogy

tnég le fog számolni Vujadlnovlccsal.

— Ha látod, hogy nem halok meg mindjárt, akkor
lőjj mégegyszer — mondta Lola — és amikor lőttél, 
mindjárt ugorj el tőiéin, nehogy a vér rádfröccsenjen, 
fin még akkor sem mertem rálönl. A kezem reszketett 
I.ola ekkor kinevetett:

— Csak ne légy olyan ideges és gyáva. Hiszen « 
fi> kezedtől meghűlni is édes.

— Akkor már teljesen akaratomon kívül voltam, 
egészen közel tartottam a fegyvert a homlokához és 
lőttem,

— Néhány másodpercig néztem, a vér kifröccsent 
a fejéből, én a feje mögé álltam és onnan néztem, hogy 
haldoklik. Vagy másfél percig tartott ez., mielőtt utol
sót rándult volna, kinyújtotta a kezét és ezt mondta: 
»Isten veled édes». Még egyet rándult és meghalt, fin 
hazamentem. A holmim már be volt csomagolva és 
elutaztam Nyitrára a családomhoz. Este már értein 
jöttek és letartóztattak. Egyáltalában nem érzem ma
gam bűnösnek. Én nagyon szerettem a leányt és tud
tam, hogy végez önmagával, ha én nem ölöm meg. Én 
csak a lelkét akartam megmenteni, ne hogy az öngyil
kossúg miatt a Ulke a Iöldön vándoroljon és ne jut
hasson a másvilágra.

Az elnök: Ha nem tudta előre, hogy megöli a 
leányt, miért adóit neki levélpapírt a búcsúlevelekhez, 
miért adta fel maga a búcsúleveleket és miért tartotta 
magánál azt a revolvert, amelyet négy nappal előbb a 
fegyvergyakorlatok után be kellett volna szolgáltatnia?

A vádlott: Ezt azért tettem, mert tudtam, hogy 
Lola úgyis öngyilkos lesz és már előzőleg mondta, 
hogy ne kárhoztassam el a lelkét, hanem inkább öljem 
meg én őt.

A bíróság ezután megkezdte a tanuk kihallgatását.
A tanuk elmondották, hogy a vádlott pedáns ka

tona, legjobb barát, jószivü ember volt, fegyelmezett 
és igen tanulékony. Néni volt abnormls. A legjobb pi
lótának ismerték, aki abban az ezredben szolgált.

A meggyilkolt egyik barátnője azt vallotta, hogy 
Kudela Zsófia öngyilkossági mániában szenvedett és 
többször kísérelt ineg öltgyilkosságot.

Ekkor Sztojadinovics már állás nélkül volt, mi
után a Zasztava R. T. csődbe ment. Szabadidejét 
könyvtára rendezésére fordította, majd ez év áprili
sában az egész könyvtárt eladta dr. Dungyerszky Ge
deon nagybirtokosnak háromszázhuszezer dinárért. 
Ugyanekkor Dungyerszki felajánlotta neki nisi sör
gyárának igazgatói állását is. Sztojadinovics elfo
gadta az ajánlatot, családjával együtt lekőltözöít 
Nisbe.

Néhány nappal ezelőtt azonban olyan esemény 
történt, amely ismét felébresztette a bosszúvágyat 
Sztojadinovicsban. Sztojadinovics ugyanis megtudta, 
hogy Vujadinovics Nisbe érkezett és keresi az alkal
mat, hogy volt menyasszonyával találkozhasson. Egy
mást követték ezóta a családi jelenetek, Sztojadino
vics megtiltotta leányának, hogy Vujadinoviccsal ta
lálkozzék, majd attól tartva .hogy leánya hátamö- 
gött kijátsza, megtiltotta neki azt is, hogy a lakást 
elhagyja.

Vujadinovics szerdára virradó éjjel szerenádot 
adott a leánynak és valószínűleg ez volt a közvetlen 
okozója annak a drámának, amely azután szerdán 
délután bekövetkezett. Szerdán délelőtt Sztojadinovics, 
mint rendesen, autón a gyár irodájába ment, ahol 
minden látható izgalom nélkül végezte a teendőit. 
Délben visszatért lakására és ekkor, az ablakon ke
resztül meglátta a ház előtt sétáló főhadnagyot. Azon
nal ki akart menni, hogy leszámoljon vele és család
ja csak iiagynehezen tudta lccsendesiteni, Délután há
rom órakor idegesen távozott a gyárba, de csak né
hány percig tartózkodott ott, majd ismét visszatért a 
városba. Útközben utasította soiíőrjét, hogy lassan 
hajtson, mert látni akarja a járókelőket. Közel egy 
óráig járták az uccákat, inig négy óra tájban a Pn- 
sics uccában, a zöldségpiac közelében hirtelen meg- 
állittatta a kocsit Az autó ajtaját kirántva kiugrott 
és a járda szélén haladó Vujadinovics Milos főhad
nagy elé lépett, majd anélkül, hogy egyetlen szót is 
szólt volna.

előrántotta revolverét és elsütötte.
Vujadlnovicj hangtalanul esett össze. Sztojadino

vics látva, hogy áldozata vértöl bontottan a földön 
hevert, hirtelen

a tiszt társaságában levő Sztáflcs Koszta ta
nítóra fogta a revolvert,

valószínűleg abban a hiszoraben, hogy Sztajics le

akarja fegyverezni. A tanító azonban a revolver lát
tára futásnak eredt, mire

Sztojadinovics még két lövést adott le a föl
dön fekvő tisztre. Az egyik golyó a szivet járta

át és azonnali halált okozott.
A gyilkos pillanatok alatt eldobta a revolverét,

zsebéből ogy másik revolvert vett elő és mi
előtt tettében megakadályozhatták volna, hom

lokának szegezve elsütötte.
A fegyver azonban csütörtököt mondott, mire az iz
gatott ember a második revolvert is eldobta és

zsebéből elővett egy barma.Ilit revolvert, ame
lyet halántékának szegzett és elsütött.

Szétroncsolt aggyal holtan esett össze.
A tragédia színhelyén pillanatok alatt hatalmas 

tömeg verődött össze. Az autó soffürje a rendőrségre 
hajtott és óit jelentést téve, Sztojadinovicsék lakásá
hoz robogott. Sztojadinoviesné és leánya rémülten fu
tottak a tragédia színhelyére, almi azonban már csak 
két vérbefagyott holttestet találtak.

Sztojadinoviesné fájdalmas kitöréssel borult fér
je holttestére és Így kiáltott fel:

— Ez volt a befejezése egy régóta készülő tra
gédiának.

Sztojadínovics mellett három revolver feküdt a 
földön, egy Walter, egy Steyer és egy Parabellum. 
Az utóbbival követte el az öngyilkosságot.

Tanársztrájk Romániában
Fizclésrcndezést követelnek a rom ániai 

tanárok
Bukarestből jelentik: A jövő hónap elején általá

nos tandrsztrájk lesz Romániában. Az állami tanáro
kat a végsőkig felingerelte, hogy többszörös ígéret el
lenére a kormány a jövő évre sein ad fizetésemelést 
az állami tanároknak, amint azt az uj pénzügyminisz
ter hivatalosan is közölte, mire az állami tanárok or
szágos egyesületének vezetősége tanácskozásra ült 
össze és radikális határozatot hozott. Kimondta, hogy 
miután a kormány takarékossági okokra hivatkozva 
nein váltja be ígéretét és nem rendezi a fizetéseket, 
sein az előléptetés és nyugdíjazás jelenlegi sérelmes 
módját nem hajlandó megváltoztatni, elrendeli az álta
lános sztrájkot.

Az állami tanárok országos egyesülete december 
6-ikára Bukarestbe kongresszusra hívja össze az állam 
összes tanárait. A kongresszus három napig fog tar
tani és azalatt országszerte szünetelni fognak az elő- 

‘á’dffttóR' napig fog
tartani a tüntető sztrájk és ha a kormány ezután sem 
teljesiti ,a tanárok kijyijtel&eit, a tiltakozás jeléül meg- 
haiároztltltin 'időre lógják prótftamálni az általános 
tandrsztrdjkot.

A közoktatási miniszter kijelentette, hogy erőszak
kal fogja letörni a sztrájkot.

Ausztria íelem eii a gabona és 
őrlem ények beviteli vámját

Az osztrák korm ány vámháborura valló  
intézkedéseket tervez

Bécsböl jelentilt: A Neue Freie Presse arról érte
sül, liogy a földmivelésügyi miniszter legközelebb köz
zéteszi mezőgazdasági programját A program gerince 
uz, hogy az osztrák mezőgazdaság érdekében a kü1- 
földi behozatalt lehetőleg megnehezítsék. A kiütöldrál 
bejövő lisztre őrlési és kezelési kényszer alakjában ar- 
lyos vámokat rónak, a tej és tejtermékek behozatalát 
pedig a behozatali jegyek rendszerének alkalmazásával 
nehezítik meg. .4 külföldről bejövő gabonavámot két 
arany koronáról hat aranykoronára emelik lel, azon
kívül változó vámot is létesítenek kiegyenlítő illetékek 
alakjában, amely arra szolgál, hogy a búza és roes 
árát biztosítják, mert az osztrák kormány a súlyos me
zőgazdasági válságot és a mezőgazdasági termelésre 
nehezedő fokozott termelési költségeket akarja enyhí
teni azzal, hogy a külföldi behozatalt korlátozza. A 

I Jugoszláviával és Magyarországgal kötött szerződések 
értelmében eddig fennálló öl shilling beviteli pótlékot 
nyolc shillingre emeli lei.

Az osztrák malomipar helyzetén azzal akar segí
teni a kormány, hogy kötelezővé kívánja tenni a kül
földről Ausztriába jövő lisztnek belföldi liszttel való ke
verését. A búzalisztet ét) százalék ausztriai malomban 
őrölt liszttel, a rozsliszttel, a rozslisztet 70 százalék 
osztrák liszttel kell keverni. Ezzel azt akarja a kormány 
elérni, hogy inkább búzát importáljanak Ausztriába, 
mint lisztet.

A sertéstenyésztés és a cukorrépatermelés fokozá
sa érdekében is olyan intézkedéseket kíván tenni az 
osztrák kormány, amellyel a külföldi versennyel szem
ben megvédi az osztrák termelést.

A Neue Freie Presse arról is értesül, hogy a gabo
natermelés eddigi állami szubvencióját hatmillió shil
lingről kilencmillióra emelik lel s ebből minden gazda 
szubvenciót kap. aki gabonatermeléssel foglalkozik. Az 
osztrák földmivelésügyi minisztérium főtörekvése, hogy 
Ausztria gabonatermelését annyira fokozza, hogy belát
ható időn beliil az ország ne szoruljon bevitelre.
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Az első vagon fa
A z  ín s é g a k e ió  h a r m a d ik  n a p ja

Barzel d. d. 101 tányér, 100 kondi, 100 villa. 
Kor her Gyula cég 50 kilogramm zsír szalonna. 
Margit parni miin 100 kilogramm 2-es főző-

A Napló inségakciójának harmadik napján is több 
adományról érkezett bejelentés. Nemrégiben történt, 
hogy a vezércikk előkelő hasábját szenteltük a fe
nyegető téli nyomor problémájának és a következő 
napon már az első adományokról is hirt adhattunk. 
Szuboticán az elmúlt éviién kétezerötszáz munkanél
küli és egyéb ínséges kapott segítséget az akció ré
vén összegyűlt ruhancmiiekből, élelmicikkekböl és 
pénzből, ezen a télen pedig minden jel arra mutat, 
hogy a segélyre szorulók száma csak növekedni fog. 
Éppen ezért mutatkozott szüksége annak, hogy az 
akciót már most elkezdjük, noha a tél még nem mu
togatja méregfogait. Célul tűztük ki, hogy mire a 
segélynyújtás ideje elérkezik, olyan összegeket és 
naturallákat bocsáthassunk a végrehajtó bizottság 
rendelkezésére, amelyek lehetővé teszik a rendszeres 
és programszerű segélyezést a tél kegyetlen hónap
jain keresztül. Az eddig beérkezett adomán-, okát kez
deti eredménynek szeretné elkönyvelni a Napló, amely 
további iniciativa kötelességét érzi magára hárulni 
és minden jó embert felkér, siessen adományaival a 
sziikölködök segítségére Reméljük. hogy a következő 
napok is az eddigiekhez hasonló szép eredménnyel 
fognak járni. A város lakossága az elmúlt éviién is 
megmutatta, hogy minden gond és küzdelem ellenére 
is vau ideje és van szive meghallgatni a nyomorgók 
segélytkérö szavát, szilárdan hízunk benne, hogy az 
idén sem lesz másként.

Csütörtök estig a következő adományokról ér
kezett bejelentés a Bácsmegyei Napló szerkesztőségé
hez:

Halálos mérgek és ueszeöelmes 
gonoszteuők

Hogy dolgoznak a modern csekkcsalók ?
A modern kriminológia egyre agyafúrtabb szél

hámosokkal kerül szembe. Amilyen mértékben tökéle
tesedik a rendőrség, ugyanolyan fokozatosan fejlőd
nek a hünözők eszközei is. Lépést tartanak egymással, 
két szemben álló tábor, amely folyton farkasszemet 
néz és lesi a másik sakkhuzását.

Csak nemrégiben derült ki, hogy a berlini detek
tív iskolában, ahol a detektivujoncok nyernek elsőran
gúi elméleti és gyakorlati kiképzést, több betörő is ta
nult. Felvétették magukat a növendékek közé és itt az 
oroszlánbarlangban sajátították el a detektívek legfél
tettebb fogásait.

A gonosztevők semmitől sem riadnak vissza. Példa 
rá a rengeteg amerikai rablás, betörés, amelyet hallat
lan vakmerőséggel és bravúros lélekjelencttel visznek 
véghez. A bankrablások napirenden vannak.

lóé van a gonosztevők egy másik csoportja is, 
amely, hogy úgy mondjuk, »keztyiis kézzel« dolgozik 
és csak a legvégső esetben folyamodik az erőszakos
sághoz. Ezek a sima modorú, elegáns gazfickók jobb 
szeretik a békés, vértelen megoldást. Az áldozatot te
hát léprecsalják és valamilyen ravasz szélhámosság
gal fosztják ki.

Ilyenek a sikkasztok. Akármilyen nagy is az elő
vigyázatosság a bankoknál és más pénzintézeteknél, 
mégis elkerülhetetlen, hogy időnkint — persze utólag 
— rá ne jöjjenek cgy-egv csalásra. Hamis váltók, ha
mis levelek, aláírások, ezek a leggyakoribbak.

Ellenük védekeznek az Írásszakértőkkel és a mo
dern kémia kiváló tudósaival, a vegyészekkel.

Az olvasó nem is sejti, milyen erős segítőtársat 
kap a rendőrség a vegyészben. Hogy csak egy közel
fekvő esetet vegyünk: a frankhamisítást is egy ve
gyész pattantotta ki. A gyanús frankokat elégették, 
de a hamut vegyi vizsgálat alá vették és ekkor kide
rült, hogy a papiros anyaga nem a valódi bankjegy- 
papirosból készült.

Kémeket lepleztek le vegyészekkel.
Erre vonatkozólag érdekes dolgokat mesélt az 

egyik vegyvizsgáló laboratórium tudós vegyésze, aki 
maga már évtizedek óta dolgozik laboratóriumában 
és a rendőrség számtalan esetben fordult hozzá ta
nácsért, hogy világosságot derítsenek néhány homá
lyos ügyre.

A kentek csak a legvégső esetben folyamodnak 
íráshoz, de ez sokszor elkerülhetetlen. Ilyenkor vegy
tintával írnak, amely, amikor megszárad, már el is 
tűnik a papíron, úgyhogy föléje rendes tintával egész 
semleges dolgokat lehet Írni. ffa már most el is fognak 
Ilyen gyanús levelet, tehetetlenül állnak mellette. Hisz 
annyiféle láthatatlan irásu tinta van, ki tudja ezt ismét 
elővarázsolni?

A vegyész.
Néha napokig, máskor csak percekig tartó kísér

letezés után már elő tűnnek a rejtett sorok, tervrajzok, 
utasítások, amelyekkel a kém az ellenséget informálja.

A békebeli háború: harc a gonosztevők ellen, szin
tén elég rvfrs próMm eesri a w rr.'sz  fantáziájúi, le

tiszt.
Gornjobacko Udrüzenő Paromlinski d. d. 150 

kilogramm 2-es főzól/szt.
Víg l.lpót cég 10 mázsa vágott la.
Igrtls cég 20 mázsa vdgoll ta.
Potesmann Iszó 10 mázsa vágóit la.
Áddm Aladár 10 mázsa vágott fa.
Franki és Lihvy cég 10 mázsa vágott la. 
Trgovacko Promelno d. d. 2 mázsa búza és

50 kg. bab.
Ncményi i drug 10 kg. bab, 5 kg. rtes.
Farkas I. füszerkereskedes 20 kg. gríz.
Sugár Manó cég 25 kg. rizs.
Körösi Géza 10 kg. rizs, 5 kg. bab. 
liohúny Olló jü mázsa vágott la.
Kraitsz Fajos és Heister Benő 25 mázsa ha-

stibla.
Dr. Fischer Jáhó és dr. Kalmár F.lemér ügy

védi irodája 500 dinár.
Ldwenthal Henrik i<>0 darab lejkendő.

Pénzbeli adományokat és természetbeni adomá
nyok bejelentését a Napló szerkesztősége elfogadja és 
a lapban nyugtázza. Az adományok fölött a megala
kulandó bizottság fog diszponálni.

Leves és kenyér — ez legyen a jelszó, amelynek 
jegyében a könyörületesség hadjáratába indul a sztibo- 
ticai társadalom. Többezer munkanélküli és egyéb ín
séges reménységét tolmácsoljuk, amikor adományokat 
kérünk a számokra. Segítsünk a nyomorgókon!

leményességét és idegeit. Legutóbb Prágában lepleztek 
le egy zseniális csalást, amelynek nyitjára vegyész 
nélkül talán sohasem jöttek volna rá.

Az egyik előkelő pénzintézetnél megjelent egy ele
gánsan öltözött ur és egy bécsi bank levelét mutatta 
fel, amelyben utasítják a bankot, hogy a levél átadó
jának szolgáltassanak ki öt köteg ilyen és ilyen rész
vényt. A levelet tüzetesen megvizsgálták, de az a leg
nagyobb rendben volt, az aláírások kifogástalanok, 
valódiak, a részvényeket tehál kiadták.

Másnap telefonon jelentették a bécsi banknak, 
hogy a részvényeket az utasítás értelmében kiszolgál
tatták a megbízottnak.

— Miiéle részvényeket? — kérdez le idegesen a 
bécsi bank vezérigazgatója.

Ekkor derült ki, hogy vakmerő módon elkövetett 
szélhámosságnak estek áldozatul. A levelet most is
mét szemügyre vették, bemutatták Bécsben is, a rej
tély csak fokozódott. Az aláírások tényleg valódiak 
voltuk, a levélpapír, minden, csak éppen hogy nem 
ók állít itták ki.

A rendőrség tanácstalanul állott a rejtéllyel szem
ben. Ekkor valakinek eszébe jutott, hogy adják át a 
levelet egy vegyésznek.

A vegyész aztán világosságot derített az ügyre.
I A levél valóban a bécsi banktól származott, az 
i aláírások is eredetiek voltak, csak éppen a levél szö

vege volt hamis. Az eredeti levelet ugyanis egysze- 
\ riien lemosták, estik az aláírásokat hagyták meg és 
; töléie írtak a hamis utasítást, ami aztán könnyűvé 
i tette a csalást.

A vegyész különféle kémiai savak segítségéve! 
újra előhívta a vegyileg lemosott részt. Ebből aztán 
megállapították, hogy az eredeti levél kinek szólt. 
A többi már úgy ment. akár a karikacsapás. Húrom 
nap múlva — az első levél szövege alapján -  elfog
ták a vakmerő szélhámost, aki már a legnagyobb ké
nyelembe helyezkedett és sehogyse értette, hogy jöt
tek rá a trükkjére . . .

Mérgezéseknél, exhumálásoknál, amikor a halott 
maradványaiban talált idegen anyagból akarják meg
állapítani, hogy természetes halállal hunyt-e el az il
lető, fontos szerep jut a vegyésznek, akinek ítéletétől 
sokszor élet és halál iügg.

A tiszazugi és nagvrévi arzimiiú Kezeseknél is a 
égi esz mondta ki a döntő szót.

Pár évvel ezelőtt rejtélyes eset tartotta rémület
ben egy osztrák városka lakóit. Több előkelő helyi 
kapacitás levelet kapott, amelyeket egy ismeretlen 
kézbesített. A címzettek gyanútlanul' bontották ki a 
levelet, de alig fogtak az olvasásába, eszméletlenül 
rogytak össze. Csak sokára jöttek rá, hogy a rosszul- 
lét, amely egy cselben halállal végződött, a leváltó! 

i származott, amely valami különös, átható illatot 
| árasztott. Ettől kábultak el azok, akit kézbe vették 

és az arcukhoz emelve olvasták

A rendőrségi nyomozás nem vezetett eredményre.
Ekkor egy vegyésznek adták ki a veszedelmes 

leveleket. A vegyész aztán kianalizálta az illatos 
mérget, amely egy indiai növénynek a gyökercilMil 
készült és néhány szippantás elegendő volt hozzá, 
hogy aki a hatása alá kerül, clkábulya örök álomba 
merüljön. A vegyész nyomban sejtette, hogy a rend- 
kívül ritka méreg csak kémiával foglalkozó személy
től származhat. Ezen az alapon kezdtek hát kutatni 
és csakhamar rá is akadtak a tettesre, egy örült föld
birtokos személyében, aki utazásai során megjárta 
Indiát is és mint szenvedélyes méreggyiiitö — egész 
szekrényre való különféle veszedelmes mérget talál 
lak nála a házkutatáskor — a keleti mérgekkel is 
foglalkozott.

— Csal; ki akartam próbálni a méreg hálását —■ 
felelte egykedvűen és nem értette, hogy mért raknak 
bilincset a kezeire...

Háromszázhetvenkét léle mérgei Ismert, vala
mennyi »kellemes halait« okozó, úgyszólván néhány 
csepp elegendő hozzá, hogy észrevétlenül a másvilág
ra expediáljon bennünket.

Amikor bevitték az ügyészség fogházába, egy 
észrevétlen pillanatban megmérgezte magát. Pedig 
előzőleg gondosan megmotozták. A rflcrget egy gyű
rűben rejtegette. Az összetételét ma sem ismerik, ti/- 
kát magával vitte a sírba . . .

Tsln.

Becskereken is betiltották
a barom ti vásárt

A város környékén dögvész lépett fel 
az apró barom fiak között

Becskerekről jelentik: Néhány nap előtt érkezett 
meg Becskerekre a földművelésügyi miniszter ren
deleté, amely az állatvásárok megtartását betiltja 
Becskereken. Csütörtökön újabb rendelet érkezett a 
minisztertől, amely betiltja a baromfipiacokat is.

A rendelet azért vált szükségessé, mert Becske
rek közvetlen szomszédságában Szárcsán és Veliki- 
Oajon az apróbb baromfiak között is ragályos be
tegségek léptek fel és az állatállomány védelme ér
dekében meg kellett tiltani a baromfiaknak Becske
rekre való bevitelét.

A földművelésügyi miniszter rendeleté azonnal 
életbelép, úgyhogy a pénteki hetipiacon már nem 
szabad baromfit árusítani.

A postaigazgatóság megjavitja 
a szuboticai postai szolgálatot 
R upec R udolf postaigazgató nyilatkozata

A szuboticai gazdasági körök akciót indítottak a 
szuboticai postaszolgálat megjavítására, A küldöttség 
kérte a szuboticai postarőnököt, hogy intézkedjék a 
postaszolgálat meggyorsítása és megjavítása érdeké
ben. A deputáció előadta, hogy az utóbbi időben sok 
panasz hangzott el a szuboticai postaszolgálat ellen. 
A küldemények elkésve érkeznek és ebből a gazdasá
gi, főként pedig a kereskedelmi köröknek nagy kára 
származik. Vujics Voja postafőnök kijelentette, hogy 
mindent elkövet a postaszolgálat megjavításáért, azon
ban igen súlyos feladat ez számára, mert a szuboticai 
posták közel húsz tisztviselővel kevesebbel dolgoznak, 
mint amennyinek előírás szerint dolgoznia kellene. A 
szuboticai gazdasági körök éppen ezért elhatározták, 
hogy együttes beadvánnyal fordulnak a noviszadi pos
taigazgatósághoz, amelyben a szuboticai posta forgal
mának minél gyorsabb és pontosabb lebonyolítása ér
dekében kérik a megüresedett postatisztviselői és 
egyéb állások betöltését.

A szuboticai gazdasági körök akciója ügyében a 
Napló munkatársa felkereste Rupec Rudolf noviszadi 
postaigazgatót, aki többek között a következőket mon
dotta:

— A szuboticai gazdasági körök akciójáról, ame
lyet a postai szolgálat megjavítására indítottak, tudo
másom van, bár a jelzett memorandum még nem ér
kezett el hozzánk. Erről a mozgalomról legutóbbi szu
boticai tartózkodásom alkalmával értesültem, de a de
putáció látogatása után hivatalos jelentést is kaptam. 
Rendkívül fontosnak tartom, hogy egy olyan nagy vá
rosban, mint Szubotica, kifogástalan legyen a posta- 
forgalom, éppen ezért mindent el fogok követni, hogy 
a szuboticai gazdasági körök kérésének minél hama
rabb eleget tegyünk.

Érdemlegeset egyelőre nem soka! mondhatok, 
! mert sajnos nem áll megfelelő számú munkaerő a ren
delkezésünkre. Megállapítottuk, hogy nem húsz, csupán 
dzeimégy uj munkaerőre van szükség a szuboticai pos
taszolgálatnál. Ez mindenesetre olyan nagy szám, 
ami érezhető a forgalom lebonyolításánál. A postaigaz
gatóság illetékes osztályához rendelet ment ki, hogy 
bárhol lelszabadul egy munkaerő, azt azonnal Szítba- 
árára osszuk be. Reméljük, hogy a legrövidebb időn 
belül pótolni tudjuk a hiányzó szolgálati személyzetet 
és ezzel eleget teszünk a szuboticai gazdasági körök
««résének, még mielőtt a meuiuríuitimii megérkeztté.
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Negyvennyolc ember 
a Holdba akar repülni

Oberth berlini tanár három éven belül megépíti az első utas
szállító holdrakétát — Az óceáni utat télóra alatt futja be 
Oberth rakétája — Beszélgetés Novivrbászon a feltalálóval 

A Bácsmegyeí Napló kiküldött munkatársától
Vrbász, november.

A Hetzel-szanatórlum társalgójában találkoztam 
a holdemberrel. Oberth Hermann berlini egyetemi ta
nár, a benzines világiir-rakcta íeltalálója negyven év 
körüli, szénfekete hajú, mozgékony emberke. Ideges, 
mint egy primadonna és félénk, mint egy kis diák. 
Százszázalékos tudós abból a fajtából, amelyik csak 
akkor tud beszélni, ha toll van a kezében, egyébként 
elveszti a purparlé fonalát, végnélkül! elmélete útvesz
tőjébe bonyolódik, magyarázat közben el-elcjti a fel
vett mondatot és minduntalan figyelmeztetni kell:

•— A Iioidrakótáról beszéltünk, professzor ur!
Beszélgetés közben ki-bejárnak a társalgóban az 

ápolónők. Oberth professzort zavarja a járkáiás és 
indítványára íelhureolkodimk emeleti szobájába, amely 
olyan puritán, dísztelen, mint egy Bencdck-rendi szer
zetes cellája. Sehol egy könyv, sehol egy jegyzet, mo
dell, tervrajz, vagy valami, ami emlékeztetne arra, 
hogy az egyszerű fehér szanatóriumi bútorok között

A rakéta, amellyel a
Megkértem Oberth tanárt, hogy beszéljen vala

mit világhírű találmányáról, a benzines világűr-raké
táról, amelyről a legutóbbi napokban a legellentéte
sebb hírek járták bo a viágsajtót. Így elmondtam ne
ki, hogy az egyik budapesti lap keddi számában rész
letes tudósítás jelent meg arról, hogy már a jövő hét 
folyamán megkezdődik a kísérletezés a világűr-raké
tával. A lap szerint Oberth tanár vezetése mellett a 
jövő hét szerdáján Stcttinben startol az első benzines 
rakéta, amelyet meteorologiai kutatás céljait a röpíte
nek az éterbe.

— A hír nem felel meg a valóságnak, a jövő hét 
szerdáján még itt leszek Vrbászon, tehát nem röpít
hetek Stettinből rakétát. Szóval a lap értesülése — 
mosolyog — világűrből kapott.

— Mikorra tervezi az első kísérletek lefolytatá
sát?

— Egy-két hónapon belül minden körülmények 
között megtörténhetik az első experimentum azzal az, 
úgynevezett meteorologiai rakétával, amely a berlini 
Ufa filmgyár telepén már készen áll és csak a visz- 
szatérésemre várnak, hogy a start, amelyről termé
szetesen részletes filmfelvételek készülnek, megtör
ténjen.

Oberth tanár ezután igv folytatta:
— Hogy kerülök az Uíáhnz? Kicsit különösnek 

találja ugye. hogy én komoly és szinte emberfeletti 
problémákon rágódó tudós és kutató egy filmvállalat- 
ta! állok összeköttetésben. Hát kérem ennek a külö
nös Irigynek a létrehozója, mint annyi más esetben 
is. a pénz volt. Az Ufa volt az első komoly és tőke
erős vállalkozás, amely szóbaállí velem, meghallga
tott. sok ezer márkát adott kísérleteim folytatására 
és amikor felkértek, hogy vállaljam el a gyár techni
kai és sceulkai főnökségét, már etlükai okokból sem 
mondhattam nem-et. Természetesen az Ufa se jóté
konysági intézmény, hanem üzleti vállalkozás, amely 
a befektetett tőkéért tetteket, eredményeket, szóval 
üzleti sikert vár. Fritz Lang és Steafon ftcrbou híres 
filmjének, a Hold asszonyának felvételeinél debuttal- 
tam, én szerkesztettem az! a rakétát, amellyel a fő
szereplők a kasírozott Holdba repültek.

Az az átkozott pénz!
Lemondó mozdulatot tesz:

Látja kérem ez az élet. Paplrmaséből kellett
hátborzongató gépszörnyeket kiagyalnom, amikor szá
mításaim és Jegyzeteim alapján elméletben már ké
szen állt a monumentális mii: a benzines világűr-ra
kéta. amely meggyőződésem szerint rövid egy-két tv  
dalt teljesen meg fogja változtatni a világ arculatját.

fin: Kérem, mondjon valamit erről.
(i: Szívesen. A világűr berepülése, a rakétaut inár 

évtizedek óta kísérti a feltalálók és tudósok fantáziá
ját. fin magam már tizennyolc év óta foglalkozom a 
gondolattal és tizennyolc évi csalódásokkal, csiigge- 
désekkel és akadályokkal teli esztendő után ma mát 
ott állok, hogy a meteorologiai rakét.iballontól a holu- 
rakétáig minden fajtájú készüléket meg tudok csinálni, 
feltéve. , .

fin: Feltéve?
0 :  Feltéve, hogy elegendő pénzem van hozza.
Oberth tanár úgy beszél a pénzről, mint egy ti

tokzatos fantomról, amely ott settenkedik a labora
tórium lombikjai és görebei mögött, hogy alkalmas 
Pillanatban előtoppanion és összetörje a rctortakat. 
rombadöntse a modelleket és felborítsa a terveket. 
Áhítat, tisztelet és gyűlölet van a hangjában.

Opel mérnök legnagyobb vetélytársa, a világűr-raké
ta konstruktőrje és a föld egyik legnagyobb szabá
sú találmányának birtokos^ él.

Oberth elérti a csodálkozó pillantást, amelyet az 
üres asztalra és a könyvtelen éjjeli szekrényre vetek 
és mintha kitalálná gondolatomat, mosolyogva mondja:

—Csak semmi könyv és jegyzet. Pihenni jöttem 
Vrbászra, l iz  hónapja szakadatlanul dolgozom na
ponta tizenöt-tizenhat órát is és most engedélyeztem 
magamnak ezt a ki sejourt. Dr. Hetze!, a szanató
rium tulajdonosa, gyermekkori jó barátom, az ö meg
hívására töltök itt, ebben az áldott problémában csend
ben néhány hetet.

Széies mozdulattal mutat ki az. ablakon, amely 
j alatt most indul a lapos, csendes, kora reggeli ucca 

élete. Reggel fél kilenc van, az álmos faluváros szé
les főuccáján parasztkoesik poroszkálnak, amelyek
nek irgalmatlan kerékzaját mintha megafonnal erősí
tették volna fel.

Hold asszonya repült
— Igen, akármilyen fantasztikusan hangzik, ma 

ott tanok, hogy a rakéta repii'és problémája egysze
rű pénzkérdéssé zsugorodott össze. Amelyik pillanat
ban rendelkezésemre bocsájtják a szükséges összeget, 
abban a pillanatban megcsinálom az. óceánközi személy 
és postaszállitó rakétát, megcsinálom a meteorologiai 
rakétát és ha úgy tetszik, egy év alatt megépítem a 
holdrakétát, amely tetszés szerinti számban röpíthet 
földi embert a rejtélyes bolygó felületére.

Az utolsó szavaknál magasra emeli a hangját. Va
lami fanatikus és fanatizáló lelkesedés van ebben a 
hangban, amely önkéntelenül is átragad az emberre. 
En is lelkesedem Oberth tanárral.

— Mennyi pénzre van szüksége a kísérletek foly
tatásához?

— Sokra. Nagyon sokra. Annyira, hogy mngd- 
nosok aligha bocsdjthainnk a rendelkezésemre ilyen 
nagy összeget.

A szobalány behozza a kávét. Oberth tanár bo
csánatot kér és belemartja a jól megtermett falusi 
kifli boldogabb végét a zamatos aranybarna italba. 
Reggelizik. Ebben a pillanatban olyan, mint egy nyárs- 
polgár, aki siet a reggelivel, mert utána várja a pult. a 
műhely, vagy az iroda. Közben tovább beszél élete 
álmáról, a Nagy Miiről, amely minden gondolata mö
gött ott rejtőzik és amely minden óráját, minden per
eit, egész életét lefoglalja. Tojásdadra sován.vodott 
arcából feketén, különösen világítanak ki a szemei. 
Igen, ismerem ezt a tekintetet, Mcreskovszkíj próbá t 
leírni ilyeneket a Leonardo da Vinciben. Ez a fanatiz
mus. A sárgán sápadt téngő-lcngö aszkéták tekinte
te, Snvnrmro'a tekintete, amely nem néz előre és hát
ra, nem néz jobbra és balra, hanem valami kiiiirkész- 
hetcflen pontra tekint, lázas konoksággal és látnoki 
gyönyörrel.

A meteorológiai rakéta 
és a postarakéía

Ezeket mondja:
— A. meteorologiai rakéta, min! mondottam, már 

készen áll. Az Ura gyártelep mellől lógjuk Htjára bo- 
csájtani az első benzines világűr-rakétát, amelynek 
bordázatában rendkívül finom meteorologiai műszere
ket helyezünk cl. A számítások szerint a megfigyelő 
rakéta három másodperc alatt ölven-ltctven kilométe
res magasságot fog elérni ás igv minden remény meg
van arra, hogy rendkívül érdekes megfigyeléseket fo
gunk tehetni a magas éter légköri viszonyait illető
leg. Az eddig! megfigyelő ballonok huszonöt ki'r.mé- 
tcrnél nem Intőitől: magasabbra és így ez 3 kísérle
tem piemicrszámba megy.

— A rakétarepülés második etappia — folytatja 
— a postarakéta felröpitése lesz. A postarakéták mind
össze nyolcvan-száz kilogram súlynak lesznek és hat
van kilograii’tivi postát: levelet, csomagot vihetnek 
magukkal. Ezeknek az óceáni,özi posta forgalomban 
lesz jelentőségük. Páris - Ntwyork vagy Berlin New
york viszonylatban, Egy-egy ilyen postarakéta luisz 
perc alatt fogja átszágiildani az óceánt.

Szédítő perspektívák. A londoni City bankárja 
félóra alatt eljuttathatja a levelet ncwynrki üzletfelé
hez. A Qraf Zeppelin ngylátszik rövidesen a hangár
ba fog bújni szégycnletében.

Páris—Newyork — félóra
— A harmadik fázis az óceánközi utasszállító ra

kéta lesz. Ezeket a gépeket tetszés szerinti nagyság
ban építhetjük. Egy-két év múlva már óriásrakéták

fognak közlekedni Európa és Amerika közölt, nlM- 
liilkékkel, társalgóval és százszázalékos üzembizton
sággal, akár a mostani Zeppelinek. Mostanában sok' 
sz.o esik az úszó szigetekről is, amelyeket az óceán- 
repülő jármüvek számára akarnak kiépíteni az ut 
mentén. Elárulhatom magának, hogy ezekből néni lesz 
semmi. Nem lesz szükség Ilyen szigetekre, minthogy 
az óceáni légi közlekedést nem a Zeppelinek és nem 
a repülőgépek fogják megvalósítani, hanem a rakéta
vonatok, amelyek számára nincs légköri akadály. A 
rakétavonat diadalmasan iogja átszárnyalni az óceánt 
és a slart előtt nem kell majd meteorologiai jelenté
sekért drukkolni az Azori szigetek környékéről.

Oberth tanár egy pillanatra elhallgat. Időt enged 
a csodálkozásra. Mindig hízelegtem magamnak azzal, 
hogy nem bukom be minden hangulatnak cs hatásnak, 
de be kellett vallanom, hogy ezek a szárazon, szinte 
matematikai szenvtclcnségge! felsorakoztatott szavak 
megszéditettek.

Rakétavonal! A csodálatos gép ezüstös teste ötven 
kilométeres láthatatlan magasságban a gondolat se
bességével szárnya, Amerika partjai felé. Ebben •  
magasságban már nincsenek légköri zavaróit is  viha
rok. csend és nyugalom bonéi köröskörül, a világűr 
rejtelmekkel telített nyugalma. A rakétavonat egyik 
másodosztályú fülkéjének felcsapható asztalkáján pe
dig Mr. Brown Londonból és Mr. Longwood New- 
yo,-khól aláírják a gummiszerzödést. Egy másik fülké
ben az európai weckendről visszatérőben levó holly
woodi filmcsillag unatkozva veszi elő a ruzsf, rápiU 
lant karkötő órájára és bosszúsan Jegyzi meg:

— Félhét! Hallatlan, mdr megint késünk négy 
másodpercet!

Megkérdezem Oberth tanárt, hogy előreláthatólag 
mennyi lesz a menetideje az óccánkőzi rakétavonat
nak.

— Félóra — feleli egyszerűen. Félhétkor Páris. 
I.a Bourget, hét órakor Newyork, Szabadság-szobor.

Egyenesen helyiérdekű jellege lesz ennek a» uta
zásnak. P. A’. ff. fi. V. Paris—Newyorki Helyiérdekű 
Vasutak. Szuboticáról vacsora után át lehet maid 
rándulni a Mctropolitain Aida előadására. Ncwyor.k- 
ból féltizenegykor indul az utolsó kocsi, úgyhogy nem 
is kell tulkésön lefeküdni. ,

Utazás a holdba
— A nagyedik etapp — folytatja a professzor —

a holdrakéta lesz. Ezt is tetszés szerinti nagyságban 
lehet megépíteni, akár hatvan, vagy hetven ember' 
számára is.

Egy pillanatra elhallgat, azután hirtelen a kö- 
vetkozö kérdéssel lép-meg:

--  Akar látni egy embert, aki három éven belül 
a Holdba fog repülni?

_ 9 -
...akkor nézzen meg engem. Elárulhatom magá

nak. hogy elhatározott szándékom megcsinálni az el
ső ho'dbeli expedíciót, mihelyt a szükséges pénzt ősz- 
szc tudom hozni. Ez egyébként Berlinben már régei 
nem titok. Sőt azt is megsúghatom, hogy eddig negy
venhetén jelentkeztek ismerőseim közül, akik hajlan
dóknak mutatkoztunk arra, hogy felkisérjenek a hold
ba.

Oberth tanár felkel, odalép a fogashoz és le
akasztja a télikabátját. A hátam mögé kerül, rámte-
riii:

— Nem fiitiink — magyarázza — és elég hideg 
van a szobában. Könnyen megfázhat. Vigyázni kell.

Oberth tanár három éven belül az életét akarja 
kockáztatni a boldrepüléssel, engem pedig félt, hogy 
niegíázom a hideg szobában. Vigyázni kell!

A kis szanatóriumi szobát lassan kitapé-iázza az 
őszi napfény sápadt aranya. Lenn a széles vrbászi 
főuccán egy parasztkocsi beleragadt a vendégmarasz- 
taló sárba. A kocsis torkaszakadtából ordít;

— Hórukk, az anyátok, hórukk! Jalesa te. Fecskét
Mögötte összetorlódnak a vásárra igyekvő sze

kerek. Zenebona, sár és tanácstalanság. Oberth tanár 
a holdrakéta konstruktőrje érdeklődéssel nézi a jele
netet és kikiabál a bajba jutott kocsisnak, aki épen 
izzadva gviirkőzött neki a beragadt kerekeknek:

— Halra emelje bácsi, agy könnyebben megy.
A kocsis (elnéz nem szól, de a szeméből vllágo- 

: san kiolvasom a megvetést:
— Ért is az tirféle a közlekedéshez..

Dehreczenl József

■ ■ ..............  ....... ... "

Olvasóink figyelmébe!
A Bácsmegyeí N a p ló  
bpl- c., külföldi fürdőkről, gyógy- 
üdülőhelyekről, seo na tórium ok

ról, szállodáit- c* penziókról, to 
vábbá in ternátu sokról, iskolákról 

szakkurzusokról d í j t a l a n u l  
n y ú j t  f e l v i l á g o s í t á s t  

és s z o lg á l  p r o s p e k tu s o k k a l
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f e g y v e r h e z
Rómából jelentik: Még mindig élénken foglalkoz-I A merénylettel hasábos cikkekben foglalkoznak 

tatja az egyházi és világi körüket az a titokzatos! az olasz lapok és egyöntetűen megállapilják, hogy a 
merénylet, amelyet a római Szent Péter tempómban | m ménylő valószínűleg pillanatnyi elmezavarában akart 
Sruith holland, prelátus ellen Ramstadt Gudan Marsit I rúiöni a p.c’átusra, akit egyébként régóta ismert, 
kísérelt meg. A merénylő leány ügyében befejeződött Ugyancsak cáíuiják azokat a híreszteléseket is, mint-

A római Szent Péter-templom oldalhajója, ahol a merénylet történt 
(A jobb sarokban Smitb prelátus képe látható)

a vizsgálat és — mint ismeretes — az egyházi ha
tóságok kívánságára az ügyet nem terelik bűnvádi 
útra, hanem úgy döntöttek, hogy Ramstadt Gudun 
Margitot hazatoloncolják Svédországba. Smith prclá- 
tus elhagyta Rómát és az egyik kolostorba vonult lel
kigyakorlatra.

11 wii—  mii

A lje c h in , a  s a k k v ílá g b a jn o k  
a  s a k k  p s z ic h o ló g iá já ró l

A  v i í á g m e s t e r  n y i l a t k o z a t a  N i e m z o v l c s r ó l
Hága, november.

Az Aljechin—Bogoljubov-meccs előtt, mikor a Hol
landiában játszott játszmák befejeződtek és a mesterek 
Wiesbadenbe készülődtek a meccs utolsó fordulójára, 
néhány nap szünetet tartottak. Ezt a szünetet használ
tam tol, hogy a világmesterrel elbeszélgessek. Aljcchint 
Hágában a Hotel des Indesben kerestem íel és gra:u- 
lá'.tam a legutóbb lejátszott három játszmához és főleg 
ahhoz, hogy nemsokára a jól megérdemelt pihenésben 
lesz része,

— Pihenni? Igazán nem tudom, mi a pihenés. A 
mérkőzés befejezése után az összes játszmákat könyv
alakban kiadom *Sakkgondolatok Bogoljubovval való 
mérkőzés, m alatt« címmel. Ez szükséges, hogy a játsz
mákat kellő megvilágításba helyezzem, meri bizony 
magyarázat nélkül a sakkozó közönségnek sok homá
lyos rész van benne. Azután január tizenötödikén kez
dődik a san-remói verseny, amelyen szintén részt ve
szek.

— És a mérkőzés Capabiancával?
— Ha mini győztes Capahianca kihívását megka

pom, természetesen egy éven belül rendelkezésére ál
lok. A mérkőzést minden valószínűség szc-int Ameriká
ban játsszuk, ahol neki könnyű lesz a szükséges pénzt 
előteremtenie.

— Arra szintén készülődnie kell?
— Valóban, de nekem erre egész egyéni és külö

nös módszerem van. Pontosan megfigyelem, milyen 
változatokat választ ellenfelem, mire törekszik és meg
figyelésem alapján választom ki a megnyitásaimat és 
ehhez szabom egész taktikai készségemet. Vgy gon
dolom, hogy minden játékost saját stílusában kell iát 
szani hagyni és természetesen arra törekedni hogy sa
ját fegyverével győzzük le. A játszma után ntígegyr.zcr 
átgondolom saját és ellenfelem játékát. Z?.v jöttem rá 
Hágában egy elméleti újításomra, miközben moziban 
voltam.

— A meccsből kifolyólag milyen tapasztalatait 
tartja a legfontosabbaknak?

ha ennek az ügynek szerelmi háttere volna.
Ramstadt Gudun Margit egyelőre még a vatikáni

bíróság épületében van fogva. Amikor tudomására 
hozták, hogy haza kell utaznia Svédországba, kije
lentette, hogy semmi áron sem utazik el és elhatáro
zott szándéka továbbra is Rómában maradni.

— Elsősorban, hrgy mindannak, amit az utóbbi ifié. 
ben a sakk hah,iáról beszéltek, semmi értelme nincs. 
Minden állás, még a legismertebb is, rengeteg lehető
séget tartalmaz, csak keresni kell őket. A legtöbb re- 
niisjátszuiát l.askcr, Schlechter és Capahianca mérkőzé
seiben találjuk, de ennek nem a sakk az oka, hanem a 
játékosok stílusa.

— És Nicmzovitsch?
— Nagyon erős és eredeti mester, akivel nagyon 

nehéz megmérkőzni. De nála nagy szerepet j.'.tszanak 
a lélektani momentumok. így ha néha egy verseny ele
jén elhagyja a szerencse, ez az egész verseny alatt 
befolyásolja és nem tudja telies erejét kifejteni. Ebből 
a szempontból Bogoljcbov minden dicséretet megérde
mel, mindig hidegvérű maradt s bár a mérkőzés reá
nézve sohasem állott szerencsésen, mindig vidám volt 
és a vele való egvüttlétem kellemes.

— Miben találja Bogoljubov legnagyobb erejét?
— Fáradhatatlan fantáziájában. Nincs olyan ál'ás, 

amelyben ne találna valamit. Ahol valamivel jobban 
áil. kitűnően játszik. Hátránya viszont, hogy rosszabb 
állásokban nem rendelkezik kellő nyugalommal.

— Neu: gondolja, hogy Bogoljubov ebben a mér
kőzésben formáján alul játszott?

-— Ezt mindig mondják arról, aki veszít. Capa- 
blancáról ezt éppen úgy megállapították, mikor meg
vertem.

-  És kit tart erősebbnek, Capabiancát vagy öo- 
goljubovot?

- - De hiszen ez két ősszehasonlithatat'an játékos. 
Capablancánál például minden logikus és természetes. 
Pontosan tudja az em'’cr, mit akar cs hogyan fogja 
me.'.'.vp'ó .iiani. Bogoljubov ellenben mindig beránija az 
embert valami váratlan kalandba. Ebből a szempont
ból Bogoljubov veszélyesebb, de azért sokkal neítezebb 
Capabiancával szemben nyerni.

— Hogy van általában megelégedve a meccs le
folyásával?

— A rendezés kifogástalanul jó volt. Csak egy

dolgot szeretnék megemlíteni, aminek megváltoztatásé- 
hoz szívesen hozzájárulnék: ne kelljen a közönség 
előtt látszani. Az ember sakkmüvész helyett színmű
vész.

_  És az utazás városról-városra nem fárasztotta?
— Ez, az anyagi megállapodásban leli magyaráza

tát, do sakkpropaganda szempontjából is nagyon he
lyes. Én természetesen tisztában voltam vele, hogy a 
rokonszenv Bogoljubov oldalán van, aki Németország
ban él és németté akar lenni. Nem lepődtem meg, hogy 
minden jóakarat Bogoi.kibov személyére irányult, bár 
láttam, hogy igyekeznek ezt velem nem éreztetni s ha 
mégis észrevettem valamit, nem sértődtem meg. Ta'án 
még előnyömre szolgált, mert igyekeztem még jobban 
játszani. Mert én a sakkot művészetnek érzem, a sakk
tábla és a sakkideák nekem a legfontosabbak, a rokon
szenv és ellenszenv emberi szenvedélyek, melyeknek a 
sakkmiivészethez semmi közük sincs.

(X)

Öngyilkos lett,
mert megszegte az esküjét

M egrendítő öngyilkosság egy beogradi 
szállodában

Beogradból jelentik: Megrendítő öngyilkosság tör
tént szerdán az egyik beogradi szállodában. Radonovics 
Blagoie huszonötéves fiatalember, a kragujesaci piro
technikai intézet főtisztviselője, aki három nappal ez
előtt nősült és fiatal feleségével nászuton volt a fővá
rosban, a Szlavia szálloda egyik szobájában lóbelőtte 
magát és mire a szállóbeliek feltörték az ajtót, a sze
rencsétlen ember már halott volt.

Radonovics most nősült másodszor. Elsó feleségé
vel három hónapig a lcgboldogabh házaséletet élte, ek
kor azonban a fiatal asszony súlyos betegségbe esett 
és néhány napi szenvedés után meghalt. A kétségbeesett 
férj feleségének frissen hant olt sir la mellett esküt tett 
arra, hogy nem nősül meg soha többé. Esküjét nem tar
totta meg és három nappal ezelőtt oltárhoz vezetett egy 
kragujeváci leányt, akibe beleszeretett és aki viszonozta 
szerelmét. A fiatal pár Beogradba jött nászutra. Két 
napig zavartalanul szórakoztak a fővárosban és Rado- 
mvicson egyáltalán nem látszott meg. hogy öngyilkos- 
sági tervekkel foglalkozik. Szerdán a kora délutáni 
órákban a fiatalasszony eltávozott, hogy néhány ki
sebb bevásárlást tegyen. Ezt az időt használta fel a 
fiatal tisztviselő arra, hogy végezzen magával. Felesé
gének távozása után búcsúlevelet irt, majd revolvert 
vett elő és a szállodai szoba asztala előtt löbelőtte ma
gát.

A dörrenésre figyelmesekké lettek a szálloda aP 
kalmazottai, akik feirohantak az emeletre, feltörték az 
ajtót és behatolt a kaszobába, ahol Radonovics Blagojet 
féloidalra billent fejjel, ülő helyzetben holtan találták. 
Kezében még füstölgött a revolver, amellyel életét ki
oltotta.

Az asztalon megtalálták az öngyilkos tisztviselő 
búcsúlevelét. Radonovics bocsánatot kér feleségétől és 
azt írja, hogy lelkifurdalás késztette az öngyilkosság 
elkövetésére.

— Első feleségem sírján — irta többek között a sze
rencsétlen fiatalember — megesküdtem, hogy nem nő
sülök meg többé, azonban nem volt erőm megtartani 
e.z eskilvést. Szószegő lettem és ezzel a tudattal nem 
élhetek tovább.

A szálló alkalmazottai értesítették a tragédiáról a 
rendőrséget, ahonnan bizottság szállt ki és megejtette 
a helyszíni vizsgálatot. Radonovics Blagoje holttestét 
a hullaházba szállították.

Tizenegy év után 
letartóztattak egy nyolcszoros 

rablógyilkost
Feleségét látogatta meg, am ikor letartóz

tatták
Kattovvitzból jelentik: A kattowitzi rendőrség a na

pokban hosszas nyomozás után letartóztatott egy Tmaj 
nevű lengyel munkást, akit nyolcszoros rab'ógyilkos- 
ság miatt már tiz éve keresnek az összes lengyel 
hatóságok. Tmaj lólS-ban a forradalom után meg
gyilkolta Jakubovics osztroí földbirtokost, ennek fe
leségét, két gyerekét és két szolgálólányát. Tmaj éj
jel belopódzott Jakubovics lakásába és haltával ütöt
te agyon Jakubovieséket és a szolgálókat. Csodála
tos véletlen folytán csupán a házaspár legkisebb gyer
meke menekült meg a vérengzés elől. A gyilkosság 
után i máj elmenekült és különböző német városok
ban álnév alatt bujkált. Most azonban hazatért, hogy 
meglátogassa feleségét. Az asszony időközben tör
vényesen elvált tőle és máshoz ment férjhez. Most. 
mikor Tmaj jelentkezett nála, hallani sem akart ró
la, hanem jelentést tett megérkezéséről a rendőrsé
gen, amely a rablógyilkost letartóztatta. Tmaj nem 
tagadja, hogy ö követte el a gyilkosságot, de azt 
állítja, hogy egy környékbeli földbirtokos, aki Jaku- 
bovicséknak ellensége volt, bérelte fel a család ki
irtására.
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Zürich, nov. 28. (Tárlat.) Beograd 92 báramnegycd, 

Paris 20.29, London 25.22 hétnyolcad, Newyork 515.05, i 
Brüsszel 72.07 és fél. Milánó 26.99 és léi, Madrid 75.30, j 
Amszterdam 207.85, Berlin 123.39, Becs 72.49, Szófia I 
3.37 és fél. Prága 15.28, Varsó 57.80, Budapest 90.22 
é.s fél, Bukarest 3.C8.

Beogradi értéktőzsde, nov. 28. (Tárlat.) Hétszáza
lékos ál'amadóssági kötvény 84.50, négyszázalékos ag- 
rárkölcsöiikötvény 52»--51.50, Ratna steta prompt 436-50, 
január ,51-re 439--43S.25, február 2S-ra 414-413, Na- 
redna BankaS285x-8275 dinár.

t ’c rgrndl gabonaárak, nov. 28. Bnza fővonalon 76 
—77 kilós, négyszázalékos 176—-180, bab bácskat-sze- 
rémségi vonalon 540 dinár. A gabonapiac irányzata 
változatban volt.

B'/ograd, nov. 2. (Tárlat.) Paris 223 36—221.36, Lon
don '<27.50—275, Newyork 56.-11 56 24, Zürich 1097.40-- 
1094.40, Milánó 226,45—294.45, Berlin 13.5275—13.49/5, ' 
Bécs 7.95—7.92, Prága 167.S5—167.05, Budapest 9.9032 I 
—/Z.8732. I

Zagreb, nov. 28. (Tárlat.) Paris 221.36—223.36, I 
London 275—275.80, Newyork 56.24—30.41, Zürich ) 
1094.40—1097.40, Milánó 294.43—296.43. Amszterdam !
22.74— 22.80, Berlin 1349.75—1352,75, Becs 792.80— 
795.80, Prága 167.05—167.85, Budapest 987.32— 990.32.

Szomborl terménytőzsde, nov, 28. Bura bácskai 
185—190, bánáti és szlavóniai 180—185. Rozs 140— 
145. Zab 135—140. Árpa 345—125, tavaszi árpa 133 — 
140. Bab 500— 510, válogatott bab 510—520, tarka bab 
310—320. Tengeri 1^>—150, uj tengeri 110—113, korpa 
60—100. Liszt mLiSs 290—3C0, 2-es 270—280, 5-ös 240 i 
—250, 6-os 210-—220, 7-es 160—170, 8-as 120—130. Irány
zat: tartott.

Novis^radl termény tőzsde, nov. 28. Búza bácskai 77 
kg. 187,50—190, bácskai 78 kg. 190—192.50, hajó Tisza 
78 k£. 197.50—202.50, bánáti és szlavóniai 77 kg. 185 
—187.50, szeréin! 77 kg. 180—185. Árpa bácskai és 
s/erétni 63—64 kg. 120—125. Zab bácskai és szerérni
437.50— 142.50. Tengeri bácskai uj, garantált minőség
112.50— 115, bácskai uj 105—107.50, bácskai uj XIL— 
•I. 117.50—120, bácskai uj HL Duna 135-137.59. bács
kai uj IV.—V. 137.50—140, bácskai szárított 135—
337.50, bácskai szárított Duna 135—137.50, bánáti Du
ma ID. 135—137.50, bánáti Begcj III. 135 -137.50, sze- 
rémi uj, garantált minőség'112.5b—115,’ sácrémi uj 105 
—107.50, sztjfé’tni uj XII.—I. 117.50—120, sztrémi Du
na III. 135—137.50, szerémi szárított 135 --137.50. Liszt 
Ogg és Og bácskai 29?—305, 2-cs 265—275. 5-ös 235 
—245, 6-os 190—200, 7-es 150—160, 8-as 112.50—
117.50. Korpa bácskai, bánáti és szerémi jutazsákokban
97.50— 102.50. Burgonya fehér szlovéniai 55—60, ró
zsaszínű szlovéniai 80—85. Irányzat: búzánál állandó, 
különben változatlan. Forgalom 66% vagon.

Budapesti gabonatőzsde, nov. 28. 'Tárlat.) Kész- , 
árupiac, irányzat: barátságos. Buza 77 kilós: tiszavi- I 
déki 23.25—233 5, felsőtiszai 22.80—23.10, fehérmegyei i
21.75— 22, pestvidéki 21.75—22. Buza 78 kilós: tisza- !
vidéki 23.55— 23.85, felsőtiszai 23— 2330. icbérmegyei ' 
22--22.20, pestvldéki 22—22.40, Bnza 79 kilós: tiszavi- ■ 
déki 23.80—24 20. feksöiiszai 23.25-• 23.50, fehérmegyei ■ 
22.25—22.45. pestvldéki 22.25 -  22.43. Buza 80 kilós: | 
tiszavidéki 24.10— 24.35, telsöiiszii 23 ,':0 -23.55, fehér- 1 
megyei 22.35—22.T5, pestvidéki 22.35 —22.55. Rozs:
pestvdéki 15.35—15.45, másszárnnzásn 15.35—15.45. ’ 
Árpa: takarmány la 15.80—-16.50, sör, íelsömagyaror- í 
szági 19.50 21. Zab la 14.50 1.5.50. Tengeri tlszáiitiilj i 
morzsolt l.VO—14.05. Határidőriac, irányra: barátsá
gos. Buza márciusra 25 78- 23.79, málU'ra 24 57 24.53. , 
Rozs március 16.97-16/8. Tengeri májusra 16.28, _ i 
16.30 pengő. Arak ICO kilónkén'., budapesti fuvarpari- I 
tás értendők.

Budapesti sertés- és vágómarbavásár, nov. 28. Fel
hajtás 247 darab sertés. Irányzat: I; nyha. Árak: zsir- 
sertés [a urasági nehéz páron!;'nt 300 kilós 140- 117. ! 
szedett közép zsirsertés 230 2'-4 kilós 124 128, zsír 
nagyban 170-172. szaloun i 3 darabos, táb'Js, sózott 
140, négydarabos 136. Vágómarhavásár. Felhajtás 756 
darab. Irányzat: rendkívül lanyha. Árak: Ökör, farki 
,a 10?—110, magyar tarka la 96 108. tubán, tarka la 
94—114. bika tarka la 100 - 108 fillér kilogrammonként.

Bécsi sortósvásór, nov. 28. Marha 189, zsirsertés 
501, hússertés 386. l ’iac üzletiden.

Chicagói terménytőzsde, nov. 28. Középárfolyamok , 
(zárójelben az előző napi zárlati: Bnza december, 
(123.50), március (150.1/5), május (135). Tengeri de- í 
cembcr (87.625), március (92.75), május (95).

Minulpegi terménytőzsde, nov. 28. Középárfolya- , 
mok: Búza december (135,87?) 136 háromnegyed, már- J 
cius (144) 144 és fél, július (143.375) 145 hétnyolcad. í

Liwerpooli terménytőzsde, nov. 28. (Tárlat.) Buza 
december (8 alt 10 és fél dl 8 sh 11 és fél d. március ■ 
(9 sh 6 háromnegyed d) 9 sh 7 hárumnyolcad d, má- I 
Jus 19 sh 10 egynyolcad d) 9 sh 16 hétnyolcad d. >

Vízállás
A noviszadl hidrotechnikai hivatal jelentése sze-! 

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna: 
Bezdán 108 (—9), Apafin 192 (—9), Bogojevó 200 
(—11), Vukovár 150 (—14), Palánka 149 (—1), Novi- 
szad 172 (—15), Zeinun 300 (—4), Pancsevó 282 (—8), 
Szmederevo 364 (—6), Orsava 319 (o). Dráva: Oszl- 
jek 114 (—40). Száva: Zagreb 8 (—6), Sabac 319 
(—7), Beograd 258 (—121). Tisza: Szenta 154 (-12), 
Bccscj 120 (—12), TittI 242 (—11).

i ^ i maimac »  ♦  ♦  ♦  » a a — — — — —

HÍREK.
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— Kíl'dőttségek a miniszterelnöknél. Beogradból
jelenti az Avala: Zsivkovics Petár miniszterelnök-bel
ügyminiszter csütörtökön délelőtt féltizenegykor fogad
ta a ho.vát parasztszövetkezetek szövetségének kül
döttségét, amelynek taglal ár. Szabrajics szarajevói 
orvos, a szövetség elnöke, Szunanics Józó cs dr. Peka 
Nikola, a volt horvát parasztpárt volt képviselője vol
tak. Fél tizenkettőkor a miniszter egy krizseváci dele
gációt fogadott, arnn'ynek tagjai Kolf.rics Drágán kri
zseváci polgármester, dr. Hatnzek La» ószláv alpot- . 
gázmester és dr. Szajakovics Parte püspök voltak. A : 
küldöttségek azért jöttek Beogradba, ltogy a minisz
terelnököt üdvözöljek.

— Kineveznék a báni kabinetiroda vezetőjét. Novi- 
szadról jelentik: -A báni kabinetiroda vezetőjévé dr 
Zubkoviv. Pav'o báni tanácsost, a tartomány volt jog
ügyi előadóját nevezték ki. A Ián személyi titkára'á 
Cvctkü'iv; Alckszandar volt p"i.,púiii tiikárt nevezték 
ki. A báni kabinetiroda többi tisztviselőiének kinevezé
se a napokban megtörténik.

— Kőzszcm'cre helyezték Szuboticán a kereseti ős 
forgalmi adóalpoek harmadik regiszteré;. A városi adó
hivatal közli, hogy a városházán a 130. számú szobi
ban közszemlére helyezték az 1939. évre vonatkozó 
kereseti és forgalmi adóalapok regisztereit Ez a bar- ■■ 
madilt regiszter a 2701-től a 4542 sorszámig terjed. Az ! 
adóalapok regiszterei december 6-ikáig bezárólag ma- J 
radnak közszemlén. A közszemlén megtekinthető az is, ! 
hogy az illető adófizető tárgyalását mikor tartják meg. j

i
— Az uj fogyasztási adórendszer Szenta város 

jövet,elmét több, mint félmillió dinárral csökkend. Szén- 
tárói jelentik: Az uj fogyasztási törvény értelmében 
azok a községek, amelyek a múltban fogyasztási adót 
szedhettek, 1930 január elsejétől olyan magas adót 
szedhetnek, mint amekkora adót a tartomány szedett. 
Ha az adót öfvoti százalékkal akarja felemelni a köz
ség, akkor a uoviszadi pénzijgyigazgatóságtól, ha pe
dig száz százalékkal akarja ielemclni az adót, akkor 
a beogradi egyenes adók vezérigazgatóságától kell 
azt kérelmezni. 1927. évben Szenta város 89S.OOO, 1928. 
évben 933.000 dinárt szedett be a fogyasztási adó alá ' 
cső italokból. Lgy hektoliter sör után a rogvaszí.isi 
adó százötven, bor után huszonöt, ötven, száz és száz
ötven dinár volt. Egy hektóliter likőr vagy pálinka 
fogyasztási adója ötszáz dinár volt, minden üveg pezs
gő mán Pedig tíz dinárt szedhetett a város. Kirjakovics 
Braniszláv pénzügyi tanácsnok, városi íőszámvcvö a I 
gazdászati bizottság szerda délutáni ülésén kimutatta, 
hogy ha csak öíveti százalékkal emelik a tartományi} 
fogyasztási adóalapot, akkor .”'2.000. ha száz száza- . 
lék meg ngc lett maximummal emelik a tartományi 
fogyasztási adót, akkor a várost 300.000 dinár veszte
ség éri. A termelő saját és családja szükséglete után 
nem tartozik adót fizetni, de ha kereskedik az itallal, 
akkor köteles össztermelését bejelenteni és azután hi
vatalosan állapiiják meg, mennyi bor után nem köteles 
fogyasztási adót fizetni. Eszerint négy családtagig 
négy, nyolc családtag'g hat, tizenkét családtagig nyolc, 
tizenkét családtagnál több családtagig tíz hektoliter 
után nem tartozik a termelő fogyasztási adót fizetni.

_ A kereskedelmi és iparkamarák országos konfe
renciája. Beogradból jelenti az Avala: A zagrebi keres
kedelmi és iparkamara inlciativájára az ország kama
ráinak képviselői november 2'9-ikén és 30-ikán konfe- j 
rcn.'.iát tartanak Zagrcl b.'.n. A konferencián ki fog uk 
dolgozni a kamarák javaslatát a szociális törvényho
zás reformjának kérdésében. A beogradi kamarák már 
kijelöltek a konferenciára delegátusaikat, akik csütör
tökön este el is utaztak Zagrcbba.

— A beogradi kamarák ii’óse. Beogradból jelenti , 
az Avala: A beogradi kereskcilelmi kamara szerdán 
teljes ülést tartott. Napirend előtt az elnök indiivanyá-! 
iá résc.cttáviratot intéztek Clemengeaii családjához.! 
majd egyhangúlag elhatározták, hogy a kamara kére- > 
lein beiül külön merőgszdasági osztályt létesítenek, j 
amelynek a mezőgazdasági termékek standardizálásán ■ 
kívül a kiviteli kérdések tanulmányozása lesz a fel
adata. Végül az elnök bejelentést tett arról, hogy a ka
mara nemesdió-termelő akciója teljes sikerrel járt és 
már eddig is mintegy kétszáz megrendelés érkezeit 
ültetni való nemes dióra. — A beogradi gyáripari ka
mara szerdán délután tartotta plenáris ülését, amelyen - 
dr. Popuvics iolitkúr referált a szociális törvényhozás! 
donijáról, különös tekintettel a zagebi kamarai kon-1 
reformjáról, különös tekintettel a gagralx kamatai kou- 1

_  N A P L Ó  __
majd Miliescvfcs másodtitkár a bányatörvény terve
zetéről terjesztett elő reformot. A kamara plénuma 
arra az álláspontra helyezkedett, hogy a javaslat alapé 
jául legjobb lenne a régi szerbiai bányatörvényt fel? 
használni, amelyet könnyen ki lehetne egészíteni. Ez
után vámkérdésekről referált és ezzel kapcsolatban az 
ülés elhatározta, hogy a kamara külön bizottságot küld 
ki ennek a kérdésnek a tanulmányozására. Nagy vihar 
közben tárgyalták le a kamarai kérdés alakulását a 
bánsági beosztással kapcsolatban. Végül elhatározták, 
hogy illetékes helyen beadványban fogják kérni, hogy 
az építkezéseknél kizárólag belföldi cementet használ
janak.

— Az Indljal Petár király-szobor leleplezése. De-
cember elsején, vasárnap leplezik le Petár király indi
jai szobrát, amelyre Őfelségét a Királyt, a kormány 
tagjait és Popovics Dáka bánt is meghívták. Az ünne
pélyes leleplezést megelőzőleg mindkét indijai tem
plomban istentisztelet lesz. Délben bankettet, este pedig 
táncmulatságot rendeznek.

— Árwentesitő társulatok kfildiittsége a dunai hán-
nál. Novi .zadró! jelentik: Popovics Dáka bán csütörtök 
kön fogadta az Apafin—szontai és a Kupuszina—mo
nostori ármetuesitó társulatok küldöttségeit. Az efjyiit- 
tcs deputációt dr. Bcrlekovics Joszip ügyvéd vezette. 
A küldöttség ezt megelőzőleg Beogradban járt Zsivko? 
vics Pclar miniszterelnöknél, akitől az ármentesitő tár
sulatok adójának leszállítását és más sürgős engedmé
nyeket és könnyítéseket kértek. A küldöttség arra kér
te Popovics Daka bánt, hogy támogassa az ármentesitő 
társulatoknak ezt a kérelmét és hasson oda. hogy a 
társulatok önkormányzati jogot kapjanak. Kérték, te
gyek kötelezővé, hogy az ármentesitési járulékot na 
csak azoknak a községeknek a polgárai fizessek, ame
lyek kö.-vétlenül érdekelve vannak, hanem az összes 
községek járuljanak hozzá a társulatok költségeihez, 
mert, ha közvetlenül nem is de közvetve az egész bán
ság mez. gazdaságának és iparának biztonságát védik 
az ármentesitő társulatok.

— A bécsi kéjgyl.'kozsógi lrJnper csütörtöki tárgya
lása. B'écsből jelentik: A kéjgyilkcssági per csütörtöki 
íőtárgyaiását is zsúfolt karzatok előtt tartották meg. 
Először Mátyás Gemma egyik barátnőjét hallgatták 
ki, aki elmondotta, hogy Gemma tisztességes leány1 
volt, aki férfiakkal szemben állandóan rideg maga
tartást tanúsított. Következő tanú Leopold Kratrrmer 
renc'űitisziviselő volt, aki a kóríiázban a halálos ágyon’ 
hallgatta ki a meggyilkolt leányt Elmondta, hogyi 
Gemma rendkívül gyenge volt, a kihallgatás alatt 
többször elájult. Azt vallotta, hogy Singer megszólí
totta az ttceán és megkérdezte, hogy van-e állása. 
Azt Ígérte, hogy febérnemükercskedésében, mint ki- 
szolgálóleányt alkalmazza és elhívta, hogy- nézze mag 
az üzletet. Mikor az üzletbe értek, Singer nyomban' 
bezárta az ajtót és szerelmi ajánlatot tett neki. Ezt 
ő visszautasította, mire Singer erőszakoskodni kezdett 
vele és késsel összeszurkálta. A következő tanú 
Schindler Alexander rendörfelügyelö, aki Singer be
zárt lakásából segélykiáltásokat hallott és erre lakatos
sal nyittatta fel az ajtót. A szobában ott találta a 
leányt egy szál ruha nélkül, teljesen meztelenül. Ke
zei és lábai össze voltak kötözve, testén egyetlen fe
hér folt sem volt, az egész, testét úgy elborította a 
vér, mintha a leány vörös trikóba lett volna öltözve. 
A tanú vallomása után az elnök kérdést intéz a vád
lotthoz, hogy ő vágta-e el Mátyás Gemma gégéjét. 
Singer rövid habozás után így válaszolt: — Fel kell 
tételeznem, hogy én voltam. A bíróság csütörtököri 
helyszíni szemlét tartott Singer lakásán és a tárgya
lást pénteken folytatja.

— Városokban a rendőrkapitányság, községekben 
a tőszó,gablróság adja ki az útleveleket. Becskerekrö, 
jelentik: Becskerek városához csütörtökön érkezett 
meg a dunai bánság első rendeleté. A rendelet az ut- 
levélkiállitást szabályozza olyan módon, hogy a vá
rosokban a rendőrkapitányság, községekben pedig a» 
illetékes föszolgabirőság állítja ki az útleveleket. A 
bccskoreki járás területén csütörtökön az ul rendelet 
élteimében kezdték meg az, útlevelek kiállítását.

— Clnmenccau-est a uoviszadi Francia Klubban.
Moviszadról jelentik: Hétfőn este a noviszadi Francia 
Klubban Lorand Clair. a kereskedelmi akadémia ta
nára előadást tart Clemcnceauról.

— Kié a főnyeremény? Érdekes sorsiegyügy fog
lalkoztatja Szoinbort. Aperlics Zsarko sorsjegyárusitö 
a 13325 számú egész sorsjegyet egy szuboticai főhad
nagynak adta el. Az első. második, harmadik és ne
gyedik húzásnál a főhadnagy mindig rendesen meg
kapta a 13325 számú sorsjegyet. Az utolsó húzásnál 
a sorsjegyáríjsitó tévedésből más szántu sorsjegyet 
küldött a főhadnagynak és a 13325 számú sorsjegyet 
Nesz.ler Fiilöp sztariszivaci gabonakereskedőnek adta 
el. Hétfőn húszezer dináros nyereménnyel kihúzták a 
13325 számú sorsjegyet A sorsjegyárus táviratilag 
értesítette a főhadnagyot a szerencsés húzásról és 
kérte, hogy jöjjön Szomborba. A főhadnagy magához 
vette a sorsjegyet és csak akkor vette észre, hogy 
más számú sorsjegyet kapott. Ugyanekkor Jelentke
zőit a szivaci gabonakereskedő is a pénzért és most 
muidkctten maguknak követelik a nyereményt. Az 
ügynek a bíróságnál fesz folytatása és ennek kell majd 
eldönteni, hogy kit illet meg a nyeremény.
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— Zagreb város közgyűlése. Zagrebböl Jelenük: Á 
zagrebi városi képviselőtestület csütörtökön délelőtt 
ülést tartott, amelyen Kittig Szvetozár római katholikus 
plébános javaslatot terjesztett a közgyűlés elé. Ebben 
dr. Pavelics Ante és társainak külföldi hazaáruló mun
kájára, valamint a legutóbbi zagrebi eseményekre való 
hivatkozással ünnepélyesen kifejezésre juttatta a város 
lojalitását és államhüségét. A javaslatot nagy lelke
sedéssel fogadta el a képviselőtestület. Elhatározták 
a közgyűlésen azt is, hogy december 17-íkén, őfelsége 
lAlekszandar király születésnapján dr. Szrkulj Sztepán 
Zagrebi polgármester vezetésével küldöttséget menesz
tettek Beogradba őfelségéhez és a kormány tagjaihoz, 
hogy kinyilatkoztassák Zagreb város hűségét és bi
zalmát az uralkodó és a kornránv iránt.

— Felülvizsgálják a szen'ai állatállományt. Szen- 
táról jelentik: A földművelésügyi minisztérium táv
iratilag utasította az állami járási állatorvost, hogy 
Szentán, Sztarakanizsán, valamint a szentai járás köz
ségeiben vizsgálja fclíii a kétpatáju állatokat. A já
rási állatorvos Horgoson és Martcnóson már meg is 
kezdte az állatvizsgálatot. Ahol beteg állatot találnak, 
amelyet nem jelentettek be a hatóságoknak, a tulaj
donosát háromezer dinárig terjedhető penzpirsággal 
büntetik.

— Szenta város hozzájárul az alsóváros! katholilnis 
temp'om harangjának beszerzéséhez. Szentáró! jelen
tik: A szentai alsóvárosi kaí'iol’kus hitközség azzal 
a kérelemmel fordult a városi tanácshoz, hogy harang
ja beszerzéséhez hatvanötezer dinárral járuljon hoz
zá. A városi gazdászati bizottság legutóbbi ülésén ki
mondta, hogy a kérelmet teljesíti és hozzájárul a ha
rangbeszerzés költségeihez, de csak olyan arányban, 
mint amilyen arányban a pravoszláv hitközség ha
rangbeszerzési költségeihez járult.

— Házasság. Bénis Lukács, a Városi Takarékpénz
tár helyettes igazgatójának leánya és dr. Szalay Fri
gyes szolgabiró Bácsalmás e hó 30-ikán délelőtt 
fél tiz órakor a szuboticai Szent György-templomban 
házasságot kötnek.

— Újabb többmilliós bankbukás Londonban. Lon
donból jelentik: A Hackli-konccrn összeomlása után 
Londonnak most újabb, még az előbbinél is kínosabb 
pénzügyi szenzációja van. Home Simon, az ismert lon
doni bankár csődöt kért maga ellen. A csödkérést az
zal indokolja, hogy a vezetése alatt álló vállalatok pa
pírjai súlyos árfolyamveszteséget szenvedtek a londoni 
tőzsdén, A Horne-koncern érdekkörébe tartozó válla
latok több, mint hatmillió font sterling értéket képvi
selnek s a vállalatok papírjai valóban nagy árzuhanást 
szenvedtek, ami az egész vállalat összeomlására ve
zetett

— Életunt gazdálkodók. Sznmbofbói jelentik: A 
szombori csendörségnek csütörtökön jelentették, hogy 
szerdán délelőtt Sztariszivacon és Bajmokon egy-egy 
öngyilkosság történt. Bajmokon Pancsics Stevan gaz
dálkodó követett el öngyilkosságot ismeretlen okból 
és mire tettét észrevették, már halott volt. Sztariszi
vacon Apadzsin Milan negyvennyolcéves gazdálkodó 
követett el öngyilkosságot. Családja távollétében fel
akasztotta magát és mire észrevették, halott volt 
Hátrahagyott levelében azt irta, hogy lelkifurdalásai 
voltak, mert évekkel ezelőtt egy verekedés alkalmával 
megölt egy embert és ezért vált meg most az élettől.

— Mekkora hösójet bír ki az ember? Párisból je
lentik: Egy párisi laboratóriumban kísérletet végeztek 
erra vonatkozóan, hogy mekkora hőséget bír cl az 
ember. Btbizonyult, hogy kísérletnek alávetett huszon- 
hatóves egészséges ember 127 fok Celsius hőséget 
bírt ki száraz levegőben 70 percen keresztül. Ezalatt az 
idő a'att a hőmérséklete nem emelkedett a normálison 
felül.

— Felakasztotta magát egy flzennégyéves leány.
Mólról jelentik: Szekrény Amália tizennégyéves 
szrbobráni leány néhány hét óta Tóth József mnli 
gazdálkodó szállásán vendégeskedett. Szerdán, ami
kor Tóthék eltávoztak hazulról, a ve"déglány az is
tállóban felakasztotta magát. Mire a házhcliek haza
tértek, a fiatal leány már halott volt.

— A setnniltönzók heíyben'iogyía a rablógyilkos 
1 l'dndai borbély ser.ód é'.elfogy tlgLul Bgyházbirtetúsét- 
Noviszadról jelentik: Csütörtökön foglalkozott a sem
mitöszék Romakov Jefta kiklndai borbélysegéd rabló
gyilkossági bünporévcl. Romakov 192». december 21- 
ikén behatolt Zvornik István kikindai papucsosmester 
házába és a lakásban egyedül találta Zvorniknét. Ro
makov a betegen fekvő asszonyt faluisánggal addi- 
verte, mis az tneg nem halt. azután pedig a lakás Ki
fosztásához kezdett. A rablógyilkos magához vett 
háromszáz dinárt és épen az értéktárgyakat csoma
golta, amikor megzavarták és Romakov zsákmánya 
hátrahagyásával elmenekült. A gyilkost hamarosan el
fogták és a kikindai törvényszék a lefolytatott tár
gyalás után életfogytiglani (egyházra ítélte a gonosz
tevőt. A felebbviteli biróság indokainál fogva helyben
hagyta az elsőfokú biróság ítéletét. Az államügyész 
és az elité'lt semmiségi panaszt jelentettek be, de a 
semmitöszék csütörtökön elutasítva a semmiségi pa
naszokat, jogerőre emelte az életfogytiglani ícgyliáz- 
ról szóló Ítéletet.

LEGÚJABB
H a l á l r a  Í t é l t é k  a  g y i l k o s  
p o z s o n y i  p i l ó t a ő r m e s t e r t

A g y i l k o s  n y u g o d í a n  v e t t e  t i i íS o m á s u l  a  h a l á l o s  I tS Z e te t
Pozsonyból jelentik: A pozsonyi hadbíróság csü

törtökön későn este hozta meg az ítéletet Kinderney 
Pál repülőaltiszt bűnügyében, aki, mint a Napló mai 
számában más helyen közöljük, meggyilkolta Kudcla 
Zsófiái ncvelőnőt, de azt állította, hogy a nevelői,őt an
nak kérelmére lőtte agyon.

tar
— Dnevnik. Negyedik száma jelent meg csü

törtökön a legújabb szuboticai napilapnak, a Dncv- 
niknek, amely régóta érzett hiányt pótol, mert 
szerb nyelven szolgálja Szubotícán az egyetemes | 
kultúra s az áram érdekeit. Amint az első számok- j 
ból megítélhető, a Dncvnik komoly u.iságiró íel- , 
készültséggel és ambícióval igyekszik betölteni 
feladatát. A magyar olvasóközönség is érdeklődés
sel forc-ul a Dnevnik felé, éppúgy, mint ahogy a 
szláv közönség is szívesen olvassa az itteni ma- I 
gyár lóságokat, jeléül annak, hogy a kultúra egye
sítő közösségében nem választ el a nyelvi különb
ség sem. Az ujságiró kollegialitás őszinte érzésé
vel kívánjuk a Dnevnik szerkesztőségének, hogy 
hivatását sikeresen töltse be.

— A szuboticai nemzeti vasutasok és hajósok cgye- 
Tletónek táncmulatsága. A nemzeti vasutasok és ha- 

-ok szövetségének szuboticai egyesülete szombaton 
■ste a Bárány-szálló összes termeiben táncmulatságot 

rendez. A mulatság iránt nagy az érdeklődés.
— Hatmillió dollár aranyat hoz a Maurctanla. New- 

ynrkból jelentik: A Maurcíanián újabb hatmillió dol
lár értékű aranyaidat indítottak utanak Franciaország
ba, a Francia Bank címére.

— Boszorkányégetósért kivégeztek hat délafrikai 
négert. Fokvárosból jelentik: A Szvázi-tartomány benn
szülött lakossága között régi babona kapott lábra: 
elégetik az öregasszonyokat, akiket boszorkányoknak 
tartanak. Az angol hatóságok erélyes akciót Indítot
tak a gyilkos babona ellen és mikor a, múlt héj vé
gén ismét meggyilkoltak egy benszülött öregasszonyt, 
hat gyilkost statáriális törvényszék elé állítottak, A 
törvényszék mind a hat négert golyóhalálra ítélte.
A kivégzést azonnal végrehajtották.

— Idö’óslás. A meteorológiai intézet jelentése sze
rint részben ködös idő várható, esetleg gyenge éjjeli 
fagyokkal.

— Betörök a tobal postán. Becskerekró! jelentik: 
Tóba bánáti községben a postamesteri teendőket Dobra 
Péter ottani tanítónak felesége látja el. A tanító és 
a postamesternő szerdán este későn érkeztek haza 
s észrevették, hogy a ház kapuja fel van törve. Be
mentek a Postahivatalba, ahol megállapították, hogy 
ismeretlen tolvajok hatoltak be a postahivatalba, ahon
nan a kézipinzfárt elvitték. A Pénztárban csak kis 
összegű pénz volt, azonban betétkönyveket és fontos 
iratokat őriztek ott, amit a tolvajok magukkal vittek.

— Ollóval halántékon szúrta magát egy állástalan 
szí i'T.znö. Kolozsvárról jelentik: Kerekes Ilona, az 
aradi színtársulat volt színésznője halántékon szúrta 
magát egy ollóval. A mélyen behatolt olló súlyos sé
rülést idézett elő a koponyában és az orvosok véle
ménye szerint valószínű, hogy a yo't színésznő egyik 
sz .-ine áldozatul es'k borzalmas tettének. Kerekes Ilo
na polgári pályáról lépett a színpadra. Az uj szezon
ban már nem helyezkedett el.

— Pénr'i'eí a Szar-vidéken. Saarb; ücker.böl je’en- 
tík: Tőül) Saar-vidéki városban rémhírek terjedtek 
cl, hogy a düsszeldorfi gyilkos a Saar-vidékrc tette 

! át tevékenysége színterét és most itt fogja gyilkolni 
az asszonyokat és gyermekeket. A s->arbrückcni rend- 
ő: főnökség levelet kapott, amelyet állítólag a düsszel
dorfi rém irt. A névtelen levél köz'i, hogy Saarbrü- 
ckcube érkezett és folytatni fogja azt, amit Diiss.zal- 
dorfban megkezdett. A rendőrség biztosra veszi, hogy 
n’!sztiiikácló a levél. Ncunkirchen rendőrfőnöke szin
tén levelet kapott, amelyben a düsszeldorfi rém uj 
gyilkosságokat jelent be.

i — Meghalt az cmc< ifc >1 szenátus legöregebb tagja. 
Newyorkból jelentik: G'Connor, az angol alsóház nesz
tora után most meghalt az amerikai szenátus legöre
gebb tagja is, Francis Werren, nyolcvanötévcs volt. 
Évek óta ő volt már a szenátus egyetlen olyan tagja, 
aki annakidején résztvett a polgárháborúban.

— HolálraltéKék a szafedi pogrom tetteseit. Jeru
zsálemből jelentik: Az angol törvényszék tizenegy arab 
benszülött fölött ítélt, akik résztvettek a szafedi pog
romban. A törvényszék kilenc vádlottat agyonlövésre, 

l kettőt tizenötévi börtönre ítélt.

A hadbíróság kötéláltali halálra Ítélte a gyilkos 
pilóta őrmestert.

Kinderney Pál katonásan tisztelegve a legnagyobb 
nyugalommal vette tudomásul a haljlos ítéletet. A 
halálraítélt három napi nicggondolási Tu őt kért arra, 
hegy kérjen-e kegyelmet, vagy nem.

— A december elseje! istentiszteleteit scrrcnd’o 
Novlszadon, Noviszadröl jelentik: A december slsejei 
állami ünnep alkalmából a noviszadi templomokban 
a következő sorrendben tartják meg az istentisztele
teket. Tiz órakor a belvárosi katholikus templomban, 
féltizenegykor az avengclikus, tizenegy órakor a gö
rögkeleti püspöki, féltizenkettökor pedig a zsidó tem
plomban tartanak istentiszteleteket. Este a szokolis- 
ták a Szloboda nagytermében hangversenyt rendez
nek és tornagyakorlatnkat mutatnak be.

— A BSK Noviszadon. Noviszadról jelentik: Vasár
nap kivételes attrakcióban lesz része a noviszadi kö
zönségnek. A Radnicsl.i-pályán a Bcogradí Sport Klub 
első csapata játszik barátságos mérkőzést a Radnicski- 
vel. Ezt megelőzőleg a Postás AK és a Vojvodina I b) 
mérkőznek.

_  Eljegyzés. Ptszker Janka, Piszker Sándor kátyi 
kereskedő leánya és Baum Ivo beogradi terménykeres
kedő jegyesek.

— Kegyelmet kapott a halálraítélt gyilkos bonni 
orvos. Berlinből jelenük: Dr. Richter, akit a törvény
szék néhány hónappal ezelőtt halálraítélt, mert meg
mérgezte kedvesét, Mertens asszonyt, kegyelmet ka
pott, A köztársasági elnök életfogytig tartó (egyház'- 
büntetésre változtatta a halálbüntetést.

— Árzuhanás a párisi tőzsdén. Párisból jelentik: 
A párisi tőzsdén szét dán nagy árzuhanás volt, amely 
úgy a francia, mint az. idegen papírokat magával ra
gadta. A Malin az áresést a ncwyorki tőzsde össze
omlásával hozza kapcsolatba, mely az európai piacokra 
is kihatott és erősen érezteti hatását a londoni, am
szterdami, brüsszeli és különösen a berlini piacon. A 
Matin hangsúlyozza, hogy Franciaország belső gazda
sági és pénzügyi állapota és a francia pénzpiac hely
zete semmivel sem indokolja a bekövetkezett árzuha
nást.

— Betörtek a budjanoveii postahivatalba. Novi
szadról jelentik: A Romától nyolc kilométerre fekvő 
Dudianovci község postahivatalába ismeretlen tettesek 
betörtek és a hivatalban talált készpénzt, valamint az 
értékeket elrabolták A csendőrség széleskörű nyomo
zást indított a betörök kézrekeritésére.

— A gyilkos bajotok! kereskedösegód bünpere a 
tytmnfíöszók cíi'*. Noviszadról jelentik: A noviszadi 
semmitöszék csütörtökön foglalkozott Wischer Ferenc 
bajmoki kereskeJösegéd gyilkossági bünporévcl. Wi
scher ez év március 6-ikán agyonlőtte Gunics Djcno 
bajmoki lakost. A szuboticai törvényszék julius 3-ikán 

.tárgyalta a bünpst. A gyilkos kereskedő igéd azzal 
; védekezett, hogy önvédelemből használta fegyverét. A 

szuboticai törvényszék ötévi [egyházra ítélte Wiscbert, 
a felebbviteli biróság azonban három évre szállította 
le büntetését. A semmitöszék most elutasította Wi
scher semmiségi panaszait és ezzel a gyilkos keres
kedősegéd háromévi fegyházbüntetése jogerős lett.

Dr. M'cossy Irma belgyógyász Noviszad, Wienbe 
és Pari ,ba tanulmányútra utazott.

— Rablótámadás egy malomban. Becskerekről je
lentik: A Becskerek közelében levő Klárija község
ben szerda e-te tiz óra tájban véres rablómerényi :t 
történt. A községben levő Borjanovics-féle gőzma
lomba rablók hatoltak be és ki akarták fosztani 3 
malom irodáját. Putnik Milán éjjeli őr észrevette a 
gyanús za't-, amit a rablók ütöttek s az irodához kö
zeledett. Mikor meglátta, hogy ott idegenek vannak, 
rájuk kiáltott, a rablók azonban közrefogták, összc- 

■ szurkálták és azután elmenekültek. Az éjjeli őr sérfl- 
j lései életveszélyesek. Beszállították a becskereki kór

házba. A rablókat a cscndörség nyomozza.
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IS—20 PS erősségben, ^generátorral

m e g v é t e l r e  k e r e s e k
Ecktr'.Sia Central* (In^ Dorner), Ridjiea, Bácska 

13913



’!?29 november 29. 9. oldal

— December elsejei istentisztelet a novlszadl zsidó
templomban. Noviszadról jelent k: A december elsejei 
állami ünnep alkalmából a zsidó templomban az ünne
pélyes Istentisztelet délelőtt fél tizenkét órakor lesz 
Popovics L'áka bán és Mlsovics Vjdoje bán'iciyetf<:.s 
közölték a hitközséggel, hogy az istentiszteleten meg 
fognak jelenni.

— A szuboticai rendőrség felhívása az üzlettulajdo
nosokhoz. A szuboticai rendőrség — mint ismeretes — 
felhívta az üzlettulajdonosokat, hogy üzleteikben az 
üzlet zárása és nyitása idejét feltüntető táblát kell 
kifüggeszteni, amelyet előzőleg a rendőrség láttamoz. 
A rendőrségnek tudomására jutott, hogv ismeretien 
egyének azt bireszfelik, mintha a rendőrségen csak 
nyomtatott szövegű táblákat láttamoznának, továbbá 
tudomására jutott az is, hogy ezeket a nyomtatott szö
vegű táblákat drága áron Így akarják a kereskedőkre 
rákényszeríteni. A rendőrség épp ezért közli az üzle
tek tulajdonosaival, hogy mindenféle, keménypapírból 
készült és szabályszerűen, államnyelven kiállított táb
lát láttamoznak, tekintet nélkül arra, hogy a tábla 
szövegét kézzel irták-e vagy sem. A rendőrség a 
nyomtatott táblákkal házaló egyének ellen eijáráséin- 
dit és felkéri az érdekelteket, hogy aki tad ilyen há
zalókról, jelentse nyomban a rendőrségnek (II. eme
let, 107. számú szoba).

— Lutsch Ferenc becskercki zeneszerző uj tangója.
Becskerekről jelentik: Lutsch Ferenc, az ismertnevü 
becskercki zeneszerző uj tangót komponált, amely 
most jelent meg Bécsbcn, a Wiener Phönix Verlag 
kiadásában. A tangó címe »Sei wieder gut« és a szö
veget Eisncr Rudolf, az ismert osztrák Író irta. Lutsch 
Ferenc uj tangóját a bécsi közönség nagy szeretettel 
fogadta és minden zenekar játssza. A bécsi lapok nagy 
elismeréssel írtak a becskercki muzsikus tangójáról. 
Lutsch Ferenc tangója már Jugoszlávában is forga
lomba került.

' W » C  »  «9 '»V—
K r a l j e v b r e g i  p e z s g ő  

a v e z e t ő  m á rk a
« I II— —W -

— A novlszadl vadászegylet szlávája. Noviszad
ról jelentik: A noviszadi vadászegylet december hu
szonhatodikén Szent Eustátia napján tartja házi véd- 
szentjének ünnepét. Szent Eustátia körülbelül megfelel 
a katholikus naptár Szent Hubertusnak. Eustátia a le
genda szerint római hadvezér volt. aki vadászat közben 
egy fehér szarvassal találkozott, amely megszólította 
és kérte, hogy ne ölje meg. A novlszadl vadászegylet 
házi védszentjének szláváját társasvacsorával ünnepli 
meg. A noviszadi vadászegylet ezenkívül vizivadászat- 
ra is készül, minthogy meghívást kapott a bánáti Opovó 
község vadászaitól, amelyben vízi vadászatra hívják 
meg. A vadászegylet úgy határozott, hogy megvárja 
az értesítést a vizivadak húzásáról és ha időszerűvé 
válik, az egylet testületileg részt vesz az opovói va
dászaton.

— Átadták a szuboticai ügyészségnek a horgos! 
gyilkost. Vasárnap éljél, mint megírtuk, halálos végű 
verekedés történt Horgoson. Valkovics Kolomán fiatal 
horgosi legény bicskával leszúrta haragosát, Bogási 
Antunt, aki belehalt sebeibe. Valkovicsot letartóztatták 
és csütörtökön beszállították a szuboticai ügyészség 
fogházába.

— Elitéit leány szökteíők. Mitrovicáról jelentik: Tur
kaj Sztcvan nikincii legény eljegyezte Katics Anna 
húszéves siunjai leányt, aki Nikincin napszámban dol
gozott. Közben Turkaj bevonult a katonasághoz, de 
onnan is szorgalmasan irt a leánynak. Ez év tavaszán 
akarták megtartani a lakodalmat. Turkaj vissza is jött 
Nikincirc. de a leány közben e'.hidegült tőle és felbon
totta az eljegyzést. Tulkai Sztevan erre elhatározta, 
hogy elrabolja a leányt és amikor az még két más.k 
leánnyal a répaföldeken dolgozott, Spehar Tadija és 
Cvetkovics .foszip legényekkel megleste a leányt, akii 
a három legény felkapott, kocsira rakott és elrab >lt. 
Turkaj Sztcvan a leánnyal elmenekült, azonban a csend- 
örök míg idejében utolérték a leányrablókat és el
vették tőlük a leányt. A mitrovical törvényszék Túr «aj 
Sztevant háromévi, kél legénytársát pedig két-két évi 
súlyos börönre Ítélte. Az ügyész megnyugodott, az el
ítéltek felebbeztok. Az elitéit Turkaj Sztevan néhány 
nappal ezelőtt esküdött meg egy másik leánnyal, ir.ig 
Katics Annát, aki miatt most három évi börtönt kell el
szenvednie, egy másik legény a napokban — szöktette 
meg.

Ne kínozza gyermekeit a közön
séges, nyuíós csukamájolajjal,

hanem ad o i nekik

ezt az aranysárga port 30% esukamá jal é’ száraz 
malátával, amelynek lápárt- ke ma már al’nlanosin 

i-m nt.
Kapható gyógyszertárai ban és drogért;! b .n

Látogatás egy sírnál
Most még jobban fáj fel bennem az emléke, 

mint eddig. A napokban lesz egy éve, hogy örök
re elmentél tőlünk drága Nikolám. Emlékszem, 
vasárnap délelőtt volt, mikor elért hozzánk a hir: 
Fischer Miklós újságíró, aki Mikes Flórls néven 
egyik legmélyebben érző és a legszebben író em
ber volt ezen a tájon, huszonnyolceves korában 
az Irgalmas Nővérek zagrebi kórházában meg
halt. Akkor éreztem először teljesen át testvér, 
hogy ki voltál és mi voltál közöttünk, akik a fényt 
keressük.

Két nap múltán volt a temetésed, amelyen 
összesen öt ember vett részt. A JutarnH Ll'.l egyik 
munkatársa szép búcsúztatót mondóit fölötted és 
mint ilyenkor szokás, kollégáid nevében fogadal
mat tett, hogy a zagrebi újságírók nem felejte
nek cl. hanem minden ősszel kijönnek sírodhoz. A 
vajdasági sajtóban is szépen elparantáltak. Aztán 
elfelejtettek. Csal; néhúnyan emlékezünk rád, ha 
összejövünk és fáj, hogy nincs közöttünk két okos 
szemed és sápadt arcod.

Nyárutóján a kék Alpok mellöl jöttem haza 
és hogy meglátogathassalak, félnapra kiszálltam 
Zagrebhan. Tikkasztó, meleg délután volt. mikor 
villamossal felutaztam a M'rogoi-ra. A 9-es mező 
167-es számú sírját csak hosszas keresés után 
találtam meg. Láttam ott, hogy temetésed óta 
nem járt nálad senki. Sirdombod kopár, elhagyott 
romhalmaz volt. Virág nem díszítette, gaz nem 
nőtte be. Olyan volt, mintha nem tartozna hoz
zád senki. Kis csokor havasi gyopár volt nálam, 
azt helyeztem sírodra. Aztán hazajöttem Szubo- 
ticára. Nyolc nap előtt ismét Zagrebban jártam. 
Csúnya, esős, csatakos novemberi délelőtt volt. 
Szomorúság és köd ült a városon. Sokáig nagyon 
sokáig kerestem a »Polie 9« táján, de nem talál
tam meg sírodat. Pedig már jártam ott egyszer, 
tehát jól emlékszem a helyére. Nagyon rosszul 
esett, hogy nem talállak és már el akartam men
ni, mikor két szegényes proletárcjr között meg
botlottam és a szekfü kiesett kezemből. Korhadt 
fadarab feküdt lábaim előtt, rajta fekete pléh- 
tábla ezzel a szöveggel:

N IK O L A  F IS E R
Umro 1. XII. 1928.

Br. 167.

Nagyon fájó volt ott állni egyedül, egészen 
egyedül és csak érezni, hogyan csorognak végig 
arcomon a könnyek.

M. I.

— Nyomlalanul eltűnt egy szrbobráni legény. Hat
héttel ezelőtt eltűnt Szrbobránhól Beríok János tizen
nyolcéves szrbobráni iöldmives. Bár a rendőrség hosz- 
szalih ideje erélyes nyomozást folytat, de nem sikerült 
Bertok István nyomaira akadni.

— Az ókatholikusok templomot építenek Novisza
don. Noviszadról jelentik: Az ókatholikus hitközség 
vezetősége Cseresek Gusztáv ókatholikus lelkész elnök
letével a napokban ülést tartott, amelyen elhatározta, 
hogy Noviszadon templomot építenek az ókatholikus 
hivők számára. A határozatról beadványban értesítették 
Noviszad várost azzal, hogy az építendő templom he
lyét később fogják megjelölni. A városi tanács a legkö
zelebbi napokban foglalkozik az ókatholikus hitközség 
beadványával.

Dr. Balog Ernő sebész orvosi rendelőiét Kralja 
Aleksándrova ulica 4. (Rossija Foneiere-palota) 1. eme
let helyezte át. Telefon 6—13.

— UJ ügyvédek. Noviszadról jelentik: A noviszadi 
felebbviteli bíróság mellett működő ügy véd vizsgáló 
bizottság előtt Dragoljevics Jován kikindai és dr. Szla- 
vicsck Matija prelogl ügyvédjelöltek szerdán sikerrel 
tették le az ügyvédi vizsgát.

— Mükcdveló'elöadás Petrovaradl'ban. Petrovara- 
dinból jelentik: A petrovaradlní Ciradjanszki Sport Klub 
műkedvelő gárdája december elsején este a Frankopán 
vendéglő nagytermében előadja Molíer »Fösvény* című 
komédiáját. Áz előadás után táncmulatság és tombola 
lesz.

Árt-e a dohányzás a fogaknak? Ha a dohányzás 
— a pipálást kivéve — nem is jelent közvetlen veszélyt 
a fogakra, de közvetve gyakran jelentkezik káros ha
tás. A dohányfüstben levő, nem teljesen elégett gázok 
és anyagok barnás-fekete réteg alakjában rakódnak 
le a fogakra és így keletkeznek az úgynevezett dohá
nyos fogak. Ez a réteg elősegíti a fogkö fokozottabb 
lerakódását, ami már gyakran súlyos fog- és állka
pocsbajoknak (alveolar-pyorrhoe, paradentose) szokott 
előidézője lenni. Az Ilyen bajoknak csak rendszeres 
szájápolással vehetjük elejét. Dohányosoknak a Pe- 
beco-fogpaszta ajánlható, mint különleges Iogtisztitó- 
szer.

— A méregkeverö Baba Anujkát és társait Novf- 
szadra szállltotíák. Noviszadról jelentik: A noviszadi 
felebbviteli bíróság pénteken tárgyalja Baba Pistonja 
Anujka, a kilencvennégyéves méregkeve; őnő és négy 
társa bünperét A pancscvói törvényszék, mint isme
retes, Baba Anujkát tizenöt, Moinirov Szimat tizenöt, 
Momiiov Szfanat és Szófiát életfogytiglani, Milinkov 
Ljubicát pedig nyolcévi Jegyházra Ítélte. A vádlotta
kat erős csendőri fedezet mellett csütörtökön Novi- 
szadra szállították. A vasúton fjagy tömeg várta a me- 
regkeverő banda tagjait. Baba .Anujka, aki feltűnően 
jókedvű volt kijelentette, hogy bixik a felmentő íté
letben.

Ingyenes háziipari tanfolyam SzubotlcÁn. Néhány 
év előtt nagy és osztatlan sikere volt annak á Perzsa- 
szönyegkészitő tanfolyamnak, amelyet Nagy Péterné, 
okleveles kézimunkatanárnő rendezett a Nép.Vörben. 
Számos tanulója közül többen azóta is az ott elsajá
tított ügyességgel és szaktudással keresik kenyereket 
viszont urilcányok és asszonyok könnyen és olcsón 
díszíthetik otthonukat olyan értéke; szőnyegekkel éí 
párnákkal, amelyeket büszkén cs joggal mutogathat-' 
nak, mint a maguk müvét. Nagy Péterné nem kenyér
keresetből, hanem a szép munka iránti lelkesedésből, 
foglalkozik ezzel a tanítással, éppen ezért elhatározta,

I hogy legalább húsz látogató jelentkezése esetén újra 
tanfolyamét rendez, amelynek résztvevői pusztán az 

: általuk felhasznált anyag, továbbá a helyiség, fűtés 
és világítás címén fizetnek 300 dinárt, mig a tanárnő 
által adott nyersanyagból készült szőnyeg vagy párna,, 
kép. stb. a tanuló tulajdona, megtarthatja vagy elad
hatja tetszése szerint. A tanfolyam a jövő év január
jában nyílik meg. ha megtcMö számú jelentkező akad. 
Nagy Péterné még arra is vállalkozott, hogy tehetsé
ges és szegénysorsu tanulókat teljesen ingyen lát el 
a szükséges nyersanyagokkal. Jelentkezéseket mar 
most is elfogad A Munka gazdasági Jictilap szerkesz
tősége (Szubotica, Knjaza Mihajla ul. 2). A tanfolyam 
időtartama mindössze két hét.

— Kézrekeriilt tolvaj. Becskerekről jelentik: Dr. 
Rajics Tosa becskercki ügyvéd, volt képviselő lakására 

, néhány nappal ezelőtt betörtek és nagymennyiségű 
ruhaneműt vittek el. A rendőrség megindította a nyo
mozást és sikerült is elfogni a betörőt Zagrebban Ko
vács István becskercki napszámos személyében. Ko
vácsot Becskerckre fogják szállítani.

T é l i  t r i k ő - a l s ó r u l i a  (« S ä g er)  
a  le g n a g y o b b  v á l a s z t é k b a n  é s  
f e l j u t A ’ty o s a b b  á  a i ío n  i& le in  
J e n ő n é l  N o v is z á d , V e ! . - 8 e c s k e -  

r e k ,  S z e n t a  13376

■ — Halálozás. Kikindáról jelentik: Kolb Vilmos 
nyugalmazott tanító szerdán meghalt. Kofb több né
met lapnak volt munkatársa. Csütörtökön temették el 
nagy részvét mellett.

Reményi fotóművész Rudiéeva ulica 4. alatt mű
vészi fényképeiből rendezett műtermi kiállítása meg
nyílt, a kiállítás bármikor megtekinthető az emeleten.

Epe- és májbetegségeknél, epekő és sárgaság ese
teiben a természetes »Ferenc József« keserüviz a hast 
szervek működését élénkebb tevékenységre serkenti. 
Klinikai tapasztalatok igazolják, hogy az otthoni ivó
kúra különösen hatásos, ha a Ferenc József vizet ke
vés forró vízzel keverve, reggel éhgyomorra isszuk. 
Kapható gyógyszertárakban, drogériákban és füszen- 
üzlctckben. 8

Az állami osztálysorsjegyek sorsjátéká
nak f ő  h ú z á s a i

d e c e m b e r  2 .- ig  t a r t a n a k
K u z á ,  m in d e n n a p !

A húzások eredményeit mindennap közölni fogjuk

L e p e d a t  é s  J o v a n o v i c s
ROrsjegyfőirusitók, Subotica i32 b

A november 27-iki húzáson a következő szá
mok nyerlek:

2M 0 dinárt nyert: 89Ú3, 15259, 184S6, 24773, 
30351, 34305, 49172, 54969, 59521, 64713, 65760,
71949.

50Ö dinárt nyert: 4614, 19, 7726, 62, 74, 99,
8044, 54, 93, 9610, 10549, 62, 83, 93, 98, 11969, 81, 
15254, 63, 15558, 77, 95, 17106, 8, 17499, 18Ó96,
24428, 95, 24709, 76, 28305, 26, 65, 72, 32705, 33728,

- 33, 35036, 42, 92, 40370, 40408, 43, 77, 93, 97, 4o537,
47734, 39, 48899, 49233, 65, 78, 49977, 5151». 16,
20, 54951, 55, 81, 58324, 48, 69, 75, 76, 5886-3, 60027, 
64, 62967, 66003, 67527, 49, 75, 77, 71206, 26, 63, 
80, 71946, 73389, 91, 400, 78402, 78901, 80788, 800, 
81082, 93, 83101, 63, 77, SÍ, 83589, 84128, 86177,
97 , 86850, 91145, 91802, 98, 96382, 98743 , 78, 88, 
99118, 53, 69, 105,32,6. 78, 10SC02, 7, 110334, 61,
113102, 115001, 7. 12, 46, 116923, 66. 73, 118762, 64, 
120814, 52, 61, 80. 122907, 67, 83. 123234, 36, 48, 62,1 65, 69, 124305, 8, 53, 57, 71, 78, 124637, 45, 63, 
57, 700.
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A Liliom Beogradban
Zsix/.olt ház közönsége tapsolt Molnár 

Ferenc iucsejátékáuak
Beogradból jelentik: A Nemzeti Színház kedden 

e-4e mutatta be Molnár Ferenc világhírű színpadi le
gendáját, a Liliomot. A premier estéjén a nézőtér igazi 
Iheatre paréc képét mutatta, írakkos és szmokingos 
férfiak és ékszerektől csillogó estélyi ruhás hölgyek 
töltötték meg a páholyokat és a földszinti széksorokat. 
Zsúfolt ház előtt gördült fel a függöny és a publikum 
mindvégig lélekzetvisszafojtva leste Molnár örökszép 
ikölteméiiyénck fordulatait. A felvonások végen a kö
zönség szűnni nem akaró tapssal köszöntötte a darab 
kiváló beogradi szereplőit és számtalanszor hívta őket 
a függöny elé.

A közönségsikernek semmivel sem marad mögötte 
,a sajtósiker. A Vremében Alekszics Drágán, a pompás 
ji.diciumu és tekntélyes színházi kritikus négyhasábos 
tanulmányban számol be Molnár darabjának beogradi 
előadásáról, elemzi a darab szerkezetét, tendenciáját, 
sorra veszi az fcgyes figurák jellemét és konstrukció
ját, majd az előadásnak szentel szép sorokat.

A Liliom címszerepét Zlatkovics alakította Bco- 
gradban. Színészi teljesítményéről Alekszics recenzió
jában megállapítja, hogy az minden tekintetben meg
felel a szerző intencióinak cs a darab furcsa könnyes- 
mpoolyos couleurjének. A végletekig átélte a nehéz 
szerepet és alakításából nemes zengéssel hangzott ki 
!a komoly, alapos stúdium. Játéka felvonásról-felvo- 
másra jobb lett, mintha fokozatosan sodródott volna 
Molnár mesevilágába.

Julikat Riznics kisasszony játszotta. Pompás volt. 
Ä szegény kis cselédlány figurája úgy maszkban, mint 
játékban emberi közelségbe hozta és alakításával fre
netikus tetszésnyilvánításokat váltott ki a publikumból. 
A darab egyéb jelentősebb szerepei Sztokies, Dusano- 
vics. Mikulics ég- Noádkovics kézében voltak. Valii* 
mennyien stílusos művészettel illeszkedtek a darab han
gulatába. -jstloX r-víi-

A rendezés tökéletesen érzékeltette azt a fantasz
tikus világot, amelyben Molnár hősei élnek és meg
halnak.. A mennyei részek szcenikai megoldása külö
nösen kitűnő volt. A darabhoz Zsedrinszki tervezett a 
cselekménnyel harmonizáló díszleteket.

Opera előadással kezdődik 
a szubotieai színházi szezon
Megalakul a dunai bánság színtársulata

Szupotipa város illetékes körei a téli szezon kü
szöbén arra törekszenek, hogy biztosítsák néhány 
színtársulat szubotieai vendégszereplését. Az eddigi je
lek szerint Szuboticának ebben az évben sem lesz in
tenzív színházi élete és mindössze néhány opera, ope
rett és drámai előadásról és hangversenyről lehet szó.

Az eddigi tapasztalatok alapján megállapítható, 
hogy Szubotlca egyedül nem tarthat el állandó szili- 
társulatot, hanem csakis a többi városokkal együtt.

Az utóbbi időben felmerült az a terv, hogy az egész 
xjunai bánság részére egy nagy színtársulatot szervez
nek és ez a szintársulat a dunai bánság szinldrsutníij 
nevet viselné. Ebben az irányban komoly megbeszé
lések folytak illetékes személyek között. A színtársu
latnak drámai és opere»csoportja lenne. A drámai 
szintársulat székhelye Noviszad. az. operett színtársu
lat székhelye pedig Szub'tica volna, tekintettel arra, 
hogy Szuboticának elsőrangú, nagy zenekara vau. 
Ez azonban csak kombináció és a részletkérdésekről 
még néni tanácskoztak. A dunai bánsági szintársulat 
kéthetes vendégszerepléseket rendezne Szuboticán, No- 
viszadon, Szontborban, Szentán. Becskereken. Vrsacon, 
Kragtilcvácon. Szmederevóban, Pozsarcvácon és eset
leg más helyeken is.

Az idei szubotieai sziniszezonra vonatkozólag a 
Napló munkatársa a következőket tudta meg:

Néhány nappal ezelőtt Szuboticán tartózkodott 
Hrisztics Szteván. a beogradi opera igazgatója. Hrisz- 
ties átutazóban volt Bratlszlavára. ahol az ottani ope
rában csütörtökön este mutatták he »Szidom címli 
operáját. Hrisztics Szteván felkereste Lepeddt Híját, 
a Városi Takarékpénztár és a Városi Színház igazga
tóját, akivel hosszasait tanácskozott. Hrisztics Szteván 
ígéretet tett. hogy a. beogradi opera december 18-ikán 
Szuboticán fog vendégszerepelni és ezzel megkezdődik 
•  szubotieai színházi szezon.

A jövő év elején meghívják Szuboticára a királyi 
gárda százhúsz tagú zenekarát. Más hangversenyek 
rendezéséről, valamint bécsi színtársulat vendégszerep
léséről is szó van, de ezekben az ügyekben még nem 
történt döntés.
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E venként három száz m illió  dinárt költ 
Jugoszlávia lakossága p ip erecik k ek re

A hazai k ozm etika i és illatszeripar a vám p olitik a i v iszon yok  m iatt  
nem  tud versen yezn i a k ü lfö ld i áruval

Érdekes statisztikai kimutatás jelent m.-g az egyik 
zagrébi lapban. A kimutatás szerint oz országban éven
ként átlag háromszázmillió dinárt költenek kozmetikai 
és iliotszercilikekre. Ez annál érdekesebb megállapítás, 
mert eg.v másik statisztikai kimutatás szerint iparilag 
előállított fehérnemű óvónként csak kétszázmillió di
nár ériékben fogy ,el az országban. Iparilag előállított 
fehérneműt a lakosság húsz százaléka használ, a többi 
házi készítményekkel elégszik meg. ezzel szemben pi
pere és kozmetikai cikkekre az ország lakossága öt
ven százalékkal többet költ, mint fehérneműre.

Nemzetgazdasági szempontból ez a megállapítás 
aggasztó, mert mig a iehérnemüiparban a belföldi szük
séglet legnagyobb részét a belföldi ipar fedezi, addig 
kozmetikai és illatszercikkekben a belföldi ipar a szük
ségletnek csak huszonnégy százalékát fedezi, hetven
hat százaléka pedig a külkereskedelmi mérleg terhé
re esik.

A belföldi ipar a kozmetikai szakmában az utóbbi 
években harminc százalékkal növelte termelését. Az 

I utóbbi időben ugyanis a falun feltűnően emelkedett a 
piperecikkek fogyasztása, de itt persze olcsó és gyenge 
minőségű áruról van szó. A városi közönség még min
dig a külföldi gyártmánypkat favqriífáliá, annak elle
nére, hogy sok ilyen cikkben a belföldi márka egyen
rangú á külföldivel. Sok esetben csak kedvezőtlen 
Vámintézkedések az oka annak, hogy íi belföldi gyárt
mány nem te'jesen versenyképes a külföldivel. A helyzet 
illusztrálására itt közöljük a különböző szappahfélék 
kereskedelmi és előállítási viszonyait:

Jugoszláviába évenként behoznak huszonhét va
gon iinom toalettszappant és pedig két vagont Ameri
kából. öt vagont Ausztriából, két vagont Angliából, ti
zenkettőt Franciaországból, egyet Olaszországba', ket
tőt Magyarországból és hármat Németországból. A bel
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M ikép  le h e tn e  e n y h íte n i  

a  m e z ő g a z d a sá g i válságom ?
A vajdasági bankok és pénzintézetek szövetsége terjedelmes 

jelentésben jelöli ineg a megoldás lehetőségeit
A vajdasági bankok és pénzintézetek szövetsége. 

! mint ismeretes, vasárnap tartotta meg Beogradban 
ezévi rendes közgyűlését, amelyen dr. Pnnb'vics Ró
bert főtitkár terjedelmes jelentésben számolt he a vaj
dasági pénzintézetek és bankok, továbbá az egész 
Vajdaság gazdasági helyzetéről.

A terjedelmes jelentés több részre oszlik és kü
lönös érdeklődésre tarthat számot a jelentésnek az 

• a ré'sze, amely a vajdasági mezőgazdaság hclvzeté- 
I ről közöl érdekes adatokat. A mezőgazdaság — mond

ja a jelentés — az ország lakosságának legfőbb gaz
dasági és foglalkozási ága és Így a gazdálkodó egyút
tal az. ország legnagyobb fogyasztója is. A gazda 
termelési cs fogyasztási kapacitásától függ a gazda
sági élet minden más ága és így elsősorban a kcrcs- 

| kedclem, a gyáripar és az ipar.
A jugoszláv mezőgazdaság fejlődésében a háború 

vége óta két szakaszt lehet megállapítani. Az első 
szakasz a mezőgazdaságnak 1918—1924-ig terjedő 
fejlődését foglalja magában. Ebben az időben minden 
mezőgazdaság! termés számára kitűnő konjunktúra 
volt és a kivitel minden irányban kedvezően fejlődött. 
A világpiacon azonban egyre nagyobb temiéstömegck 
halmozódtak fel. Kimondottan ipari országok a leg
nagyobb figyelemmel gondoskodtak a mezőgazdaság 
ellátásáról és ennek tulajdonítható, hogy a gyáripari

A Noviszad- osziieki színtársulat drámai cgyiitle. 
se most dahnáciai körútra megy és onnan csak a ta
vasszal tér vissza. Valószinii, hogy drámai előadások 
a tavasz előtt nem is lesznek Szuboticán és a szín
társulat csak májusban jön vendégszerepelni.

földi finom toalettszappangyártás évi hetvenhárom v a 
gont tesz ki. Ebből tiz vagon a glicerinszappan, huszon
négy a kokuszszappan és tizenegy a borotvaszappan. 
Mosószappanból imponálunk tizenöt vagont, tizenegyet 
Franciaországból és négyet Angliáiról,

A belföldi ipar külföldről a következő nyersanya
gokat hozza be: háromszáz vagon faggyút és ötver» 
vagon kokuszolajat. Belföldön beszerez százhúsz va- 
gon faggyút, negyven vagon különféle olajat és negy
ven vagon zsírt.

Mosószappanban a belföldi ipar csaknem teljeseit 
kiszorította a külföldi terméket, mert a belföldi termék 
mindenképpen egyenrangú a külföldivel. A toalettszap
panban a belföldi gyártmány a legtöbb esetben egyen
rangú a külföldivel, de a fogyasztók szimpátiáját mégis 
a külföldi márka vonzza a tetszetősebb kiállítás miatt. 
Ha ilgyes vámpolitikával a belföldi termelőknek lehe
tővé. tennék, hogy a külföldről olcsón behozhatnák a 
hatásos csomagolási anyagot, a közönség rövidese» 
átpártolna a belföldi áruhoz.

A külföldi cikkek elterjedtségének oka az óriási 
reklám, amely nagyobb tőkét Igényel. Maga a belföldi 
-áru minőségileg csaknem egyenrangú a külföldivel és 
árban is olcsóbb, de a reklám szuggesztiv hatása mégj«

I győz."
Az illalszeriparban a belföldön sokat fejlődött a köl

nivíz és más illatszerek gyártása. Itt is minőségileg 
egyenrangú termékekről van szó, de a belföldi ipar 
mégis nagy nehézségekkel küzd. Igv például a speceiá- 
lis parfümüvegecskék behozatala ötven százalékkal 
megdrágítja az árut. Ami pedig az alkoholt illeti, annak 
egy literje Párishan három és fél frankba (hét dinárba! 
kerül, amellett, ha exportcikkek gyártására szolgál, 
adómentes nálunk pedig egy liter szesz negyvennyolc 
dinárha kerül.

protekcionizmus mellett az agrárprotekcionizmus Is 
mindinkább észlelhető volt. Ekkor jelentkezett Ameri
ka hallatlan mennyiségű mezőgazdasági terményével 
és ez a körülmény indította meg a lcgnagyohh ver
senyt, amelynek nyomán a mezőgazdasági termé
nyek árai rohamosan visszaestek.

A Bukarestben megtartott nemzetközi mezőgaz
dasági kongresszus megállapítása szerint a mezőgaz
dasági termékek indexszáma 135.5. inig ezzel szem
ben a mezőgazdasági termelési költségek indexszáma 
149 és a mezőgazdák szükségletének indexszáma 170. 
Ezeket á megállapításokat a bukaresti kongresszus az 
1927. és 1928. évi adatok alapján állapította meg és 
ma már az indexszámok közötti eltolódás még na
gyobb. miután a mezőgazdasági termékek ára azóta 
rohamosan visszaesett.

A gabonanemiiek mai ára aranyparitásban nagy
jában megfelel a háborít előtti békeáraknak, ezzel 
szemben azonban köztudomású tény, hogy az arany 
vásárlási ereié a háború előtti idővel szemben har
minc százalékkal kisebb és Így a mezőgazdáiénak 
szükségleteik beszerzésére lényegesen nagyobb össze
geket kell kiadniok. A mezőgazdasági üzemek jnten- 
zivch'iététclére sokkal több mezőgazdasági terményt 
kell áruba hocsájtani. A szaporulat azonban nem kell, 
hogy jelentse egyúttal a termelési Költségek tnegna.
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gyobbodását, mert a gyáripar feladata lehetővé tenné 
a mezőgazdaságnak a termelés fokozását, anélkül, 
hogy ezzel egyidejűleg a költségek Is szaporodjanak.

Az a körülmény azonban, hogy a gabonaárak 
erősen visszahanyatlottak, m'g a mezőgazdák szük
ségleti cikkeinek ára emelkedett, az egész világon a 
mezőgazdaság súlyos válságát idézte elő, fiszakame- 
rikában például 1922-től 1925-ig terjedő időben több 
mint 25.000 farmer került csődbe és több mint három 
millió ember volt kénytelen farmját elhagyni.

Nálunk 1928-ban és 1929. első felében a gabona
árak jóval a világparitáson felül állott, ami lehetet
lenné tette a kivitelt, de május óta az árak erősen 
visszaestek és ezzel a nagy árhanyatlással összefüg
gésben már olyan hangok voltak hallhatók, hogy a 
mezőgazdaság hagyjon fel a búzatermeléssel és ehe
lyett más mezőgazdasági cikk művelésével foglalkoz
zék, miután már annak a lehetőségét is előre lehetett 
látni, hogy a búzaárak a termelési költségek alá sü- 
b ’ednek.

A vajdasági bankok és pénzintézetek szövetsége 
mindenképen állást foglal ilyenirányú hangulatkeltés 
ellen és ezt azzal indokolja, hogy azoknak a száma, 
akik buzatáplálékból látják el élelmiszcrszükséglctiikct, 
egyre nagyobbodik. Így például Japánban a búza nép
szükségleti cikk lett, noha a legújabb időkig a búzát 
ott nem is ismerték, hasonlóképen Németországban a 
buzairánti érdeklődés a rozsfogyasztás nagy hátrá
nyára egyre nagyobb mérveket ölt és a bnzafogyasz- 
tás kérdése világprobléma lett, amellyel már az 1927- 
ben Rómában megtartott nemzetközi mezőgazdasági 
kongresszus behatóan foglalkozott és intézkedéseket 
tett a búzatermelés és a buzaíogyasztás emelésére. 
Olaszországban ez a mozgalom oly erős, hogy buza- 
barcnak (Bataglia dél grano) nevezik. Eduard Bauer, 
a hírneves német nemzetgazda, ezt a mozgalmat a 
békéért való harcnak mondja. Hasonló módon iparko
dik Oroszország is fokozni búzatermelését és amig 
1921-ben 21.900 hektár volt búzával beültetve, 1924-ben 
56.800, 1925-ben 107.100, 192fr-ban 481.000 és már 1927- 
ben 1.000.000 hektár volt búzával beültetve. Tengeren
túli országokban a búzatermelés extenziv földmegmü- 
velési módon történik és hektáronként 8—10 méter- 
mázsát hoz. A búzatermelésnek ez a módja azonban 
csak óriási területeken a legmodernebb segédeszközök 
alkalmazásával és a legalacsonyabb termelési költsé
gek mellett lehetséges. Az eképen termelt lmza a vi
lágpiacon a legnagyobb versenyt támasztja és az euró
pai mezőgazda ennek a versenynek csak ügy tud sze
mébe nézni, ha a mezőgazdaságot a legintenzivebb 
rendszerrel folytatja, műtrágyával dolgozza meg a 
földet és egységes tipizált elsőrangú huzalaitokkal ül
teti be a földjét. Csak akkor lesz az európai mező
gazda termelése versenyképes a tengerentúli terme
lőkkel szemben, ha sikerül hektáronként 40—50 méter- 
mázsás eredményeket elérni.

Jugoszláviában a mezőgazdasági megművelés a 
két fentemlitett megmüvelési rendszer között a közép- 
utón van. Nálunk a földmcgwüvelés extenziv módon 
történik, anélkül, hogy nagy területeket vennének erre 
a célra igénybe, vagy kizárólag legmodernebb segéd
eszközöket alkalmaznának. A jugoszláv gazda ugyan
olyan kis gazdaságok felett rendelkezik, mint a nyu
gateurópai gazdálkodó, de niig ezek 40—50 métermá
zsát termelnek hektáronként, nálunk a termelés 10—15 
métermázsa között mozog. Emellett nálunk 160-féle 
gabonanemüt termelnek és a jugoszláv gabonát, csak 
a bécsi, budapesti és brailai elevátorokban tisztítják 
meg és kerülnek idegen néven a világpiacra.

A búzatermelés fokozására irányuló minden moz
galom ellenére Európa búzatermő országai egyre na
gyobbodó buzadeficittet mulatnak. Ilyen körülmények 
között a jugoszláv búza kivitelére mindnagyobb lehe
tőség kínálkozik, annál is Inkább, mert a mi buzafeles- 
Iegünk csak kis részben tudja az európai szükségletet 
fedezni. A problémát csak a mezőgazdaság intenziveb- 
bétételével lehet megoldani és ezenkívül a búza standar- 
dizálásával, a kártékony betegségek leküzdésével, a szö
vetkezeti rendszer kiépítésével, hosszúlejáratú mező- 
gazdasági hitelek engedélyezésével és a mezőgazdasá
got támogató kedvező külkereskedelmi szerződések 
kötésével.

A privilegizált Agrárbank létesítése révén hatal
mas lépéssel előbbre jutott a mezőgazdasági válság 
megoldásának kérdése. A legutóbbi termés eredmények, 
tengerit kivéve, kielégítők és az átlagos terméshozam 
hektáronként 14.8 métermázsát tét ki, mig a búza mi
nősége hektoliterenként 78—80 kilót tett ki két százalék 
hulladékkal.

A komlótermés 1928-ban aránylag kedvező volt és 
a szedést követő első hónapban az ár is megfelelő volt 
|js a termelők egy része a komlót métermázsánként há
romezer dinárért el tudták adni. Sajnos később erős 
áresés következett be ezen a téren is és a termelők 
kénytelenek voltak komlójukat őtszáz-hatszáz dinárért 
e'adni. 1929-ben Is jóminőségü komló termett, de az 
árak annyira visszaestek, hogy nem fedezték a szedés 
és a szállítás költségeit. Ennek tulajdonítható, hogy a 
Vajdaság és a Szerémség komlótcrmésének kétharmada 
leszedetlen maradt. A komlótcrmelés a Vajdaságban az 
utóbbi három évben háromszázmillió dinár kárt szen
vedett

Árlejtések.'A noviszadi kereskedelmi és iparkama- I 
n  értesítése szerint az állami hivatalok legközelebb I

következő szükségletek fedezésére tartanak árlejtést: 
A noviszadi technikai szekció november 30-lkán nyil
vános árlejtést tart a rumenicai és a római sáncok 
íe’.é vezető állami utak kövezésére. December 11-ikén 
a noviszadi technikai szekció a vámpénztári épület ab
lakainak javítására tart nyilvános árverést. A szubo- 
ticaá Tiszadivizió parancsnokságának gazdasági osztá
lya december 2-ikán nyilvános árlejtés utján fedezi le 
a szuboticai garnizon húsellátását 1930. január 1-től 
március 31-ig.

A brüsszeli nagyvőrár. A kereskedelmi miniszté
riumból nyert értesítés szerint a XI. brüsszeli keres
kedelmi nagyvásárt jövő évi április hó 2-ikától 16-ikáig 
tartják meg.
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SPORT■ ■■
Szombor—Szubotica plng-pongverscny. Vasárnap 

Szombor—Szubotica városközi mérkőzés lesz Szubo- 
ticán, amely iránt a ping-pong kedvelők között nagy 
az érdeklődés. Külön érdekessége a versenynek, hogy 
a szomboriak között szerepelni fog Konyovics bajnok 
is, azonkívül Krcbsz és Steiner, a szomboriak erőssége, 
így Szubotica ping-pong csapatának, amely Kun-Sza
bón és Baksán kívül teljesen ui erőkkel fog szerepelni, 
erős küzdelemben lesz része. A verseny vasárnap, de- 
decber 1-én délután három órakor kezdődik. A ver
senynek propaganda jellege van, bcléptidij nincs.

.Másfél hold játszóteret kap a várostól a szental 
Radnicski Sport Klub. Szentáról jelentik: A Radnicski 
Sport Klub a városi tanácshoz fordult, hogy futball- 
pályának alkalmas teret kapjon. A gazdászati bizott
ság szerdán délután tartott ülésén elhatározta, hogy 
másfél hold területet ad a Radnicski Sport Klubnak 
évi négyszázötven dinár bérösszegért.

Az apatlnl Trl Zvezde SK nyilatkozata. A követ
kező nyilatkozat közlésére kértek fel bennünket: Nagy- 
rabecsült lapjuk ez év november 25. számában a JNS 
közgyűléséről szóló cikkben olvastuk, hogy Lnvrincsics 
ur, oszijeki kiküldött a mi egyesületünket azzal vádol
ta, hogy professzionista alapon játékosokat csábítunk. 
Ezzel kapcsolatban igen kérjük a tekintetes Szerkesz
tőséget. hogy b. lapjukban szíveskedjenek leközölni azt 
a kijelentésünket, amely szerint az apatini »Tri Zvez
de« egyesület visszautasilja Lovrincsics ur állító »át 
és azt valótlanságnak minősíti, ha bizonyítani nem tud
ja. Az egyesületünk működése tisztán áll a szuboticai 
alszövetség nagyrabecsiilt vezetősége előtt és ezért 
bármikor kész alávetni magát ezzel kapcsolatban egy 
főszövetségi vizsgálatnak. Szives közlésükért fogadják 
előre is hálás köszönetünket és maradunk telíes tiszte
lettel az apatini Tri Zvezde SK nevében Schaffer Béla 
elnök.

ODZSACI
OSC—Ökonom PC 5:2 (2:1). Barátságos mérkő

zés, bíró: Berlekovlcs I. Az elmúlt vasárnapról a rossz 
Időjárás következtében elmaradt mérkőzést a két egy
let közös megegyezéssel vasárnapra halasztotta. Gyér 
közönség jelenlétélven találkozott a két helyi csapat. 
A mérkőzés rcvans jelleggel bírt. Az első félidőben az 
Ökonom egyenlő ellenfele az OSC-nek, egy kis sze
rencsével több gólt rúghattak volna, de az OSC tar
talék kapusa, Butter szépen védett. Az első gólt Hor
váth (OSC) lőtte zavaros helyzetből, majd öt percre 
rá kettőre szaporít ugyancsak ö. Ökonom egyetlen 
gólja a kapus elnézése következtében esett az első fél
időben. A második félidő vehemensebb tempóban indul, 
melynek eredménye a 12. percben az Ökonom egyen
lítő gólja, ezt a mérkőzés utolsó tiz percéig tartják is, 
már eldöntetlennek látszik a mérkőzés, amikor az OSC 
az utolsó percek finisében egymásután három góllal 
terheli meg az Ökonom hálóját. A bíró gyenge volt.

Az Odzsacll SC KataSlu-bálja. Vasárnap este az Öd- 
zsaci-i Sport Klub Katalin-estéje úgy anyagilag, mint 
erkölcsileg várakozáson felül sikerült.

Az apadni Trl Zvezde Szomborban. Apattnból je
lentik: A Trl Zvezde SK vasárnap, december 1-én 
Szomborban, a Sport csapatával barátságos mérkőzést 
játszik. Ugyanekkor a két egyesület tartalék csapatai 
Apatinban mérkőznek. A Tri Zvezde xzomborl vendég- 
szereplése iránt nagy érdeklődés nyilvánul meg és kü
lön autóbuszokon sokan kísérik el a csapatot Szom- 
borba.

sluZbeni deo
SUBOTIÍIKOG NOGOMETNOG PODSAVEZA

ZAPISNIK.
Sastavljen dne 27. novembra 1929. god. u Subo- 

tici na sednici Kaznenog Odbora subotiékog nogomet- 
nng podsaveza JNS-a.

Prisutni: Matejié Milorad podpredsednik II, Sken- 
tíerovié Géza tajnik II, Kopilovié I.adislav, Neuman 
Karlo i Holender Djula.

Odsutni: Ing. Fuks Ladislav i Tumbas Siine.
K. O. zapisnik od 20. novembra 1929. god. nakon 

öitanja overovljuje.
Igraé Budanovié (Sub. ZAK) neka?,n.iava se, poíto 

je Kazn. Odbor stekao uverenje, sasluíavíi svoje 
clanove, koji su bili prisutni istoj utakmíci, da isti 
igraé za iskljucenje nije dao povoda.

Igraé Mijatovié (Sut. ZAK) nekaínjava se, poíto 
je Kazn. Odbor stekao uverenje, sasluíavíi svoje éla- 
nove, koji su bili prisutni istoj utakmíci, da isti igraé 
za iskljuéenje nije dao povoda.

Sudaéki izveStaj sa utakmtce St. Beéejski Soko— 
Somb. G. D. dostavlja se Medjuklubskom odboru, ra- 
di sasluíanja igraéa Bauer (Somb. G. D.)

Predmet u stvari kajínjavanja igraőa Milanovié 
Josipa (SK Tri Zvezde) Apafin, na temelju §. 57. 
Kazn. Prav. skida se sa dnevnoga reda.

Skendcrovtt s. r. 
tajnik II.

ZAPISNIK.
Sastavljen dne 27. novembra 1929. god. u Suboticl 

na sednici Poslovnog Odbora subotiékog nogometnog 
podsaveza JNS-a.

Prisutni: Matejié Milorad podpredsednik II,Sken- 
derovic Géza tajnik II, Braikovié Sreten blagajnik, 
Setéié Géza, Plavsié Vlada, Kokai Franjo i Jocié Mi
lorad.

Odsutan: Sonenberg Zoltán.
P. O. zapisnik od 20. novembra 1929. nakon éi- 

tania overovljuje.
Vcrificiraju se sledeéi igraéi sa pravom nastn- 

pa i to:
Za Sport Kiút Ferum. Subotica: Ivanovié Ra- 

divoj (Sub. Radnicki) od 9/IV. 930., Ivkovié Pajo 
(Poítari) od 30/IV. 930.

Za Btinjcvaéki Sport Klub: Mladenovié Milorad 
(Sub. ZAK) od 27/V. 9.30.

P. O. poziva Subotiékog Sport Kluba da u roku 
od 8 dana izda legitimaciju igraőa Matijevié Steva- 
na radi verificiranja sa SAND, ili pák saopíti zapre- 
ke protiv verificiranja, i najzad neka javi zadnju jav- 
nu utakmicu.

Isto tako se poziva SK Ferum da izda igraéa Junger 
Franju za TANK Subotica.

Upuéuie se tajnik II, da u stvari priziva St. Bc- 
éejskog Snkola—Somb. G. D. (prv. utakmica 17/XT. 
t. g.) sprovede istragu, 1 nakon tóga podnese referat.

Upuéuje se tajnik II, da u stvari priziva Poítan- 
skog SK—Konobarski AC (pr. utakmica 17/X1. t. g.) 
sprovede istragu. i nakon tóga podnese referat.

U vezi mnlbe Radniékog SK Subotica radi pre- 
dujma, upuéuje se blagajnik, da do iduée sednlce 
sastavi toéan iskaz o pripadajuéem % II. razr. klu- 
bovima u Subotici, kako ti se mogao éist prihod 
raspodeliti.

Verificirajn se sledeée odigrate prv. utakmiceito:
Od 2/VI. 929. Somb. ZAK—VSC 5:1, od 16/VI. 

Somb. ZAK—Odíaéki SC 2:0, od 17/XI. SAND—Fé
rem 5:0, SMTC—SK Centrala 4:0, SMTC rés—Ccntra- 
la rés 2:1.

Prijateljske utakmice uzimaju se na znanje: od 
24/XI. SK Tri Zvezde, Apafin—Somb. ZAK 4:3, od 
29/1X. TANK—Bajmaéki AC 1:0.

Duínost sportskog nadzornika na dán 1ZXIT. na 
IgraliStu SAND-a vríit éc: gg. Plaviié Cl. P. O.-a i 
Skenderovié Géza tajnik II.

(Nastavit te  se.)
Skenderovtt a. r. 

tajnik II.
■ ■ I  I I I  I 1»

Legjobb hirdetési orgánum  
a„BACSMEGYEI NAPLÓ“



I 'tt. oldal 1929 november 24.

iiu a „Pyram-paszta“ sok dobozában bádoglap van elhelyezve 
b i n - r t  „Chaplin“ és „Pat i Patachon“ felirattal, melyek ellenében
egy igen érdekes gyermekjátékot szolgáltat ki az eladó

TÁRCA
Hidverés

Irta: P é c z e ly  J ó z s e f
Gergő kilépet a pitarajtún.
— Zsófika!
Szétnézett.
Az a! — ütődött az eszébe. — a Zsófika átment a 

szomszédba, Daciákhoz. 7 yukalávaló tojásokért. A 
kendermagos clkot'.jtt s még hat tojás híja van a hu
szonegynek... Mondta is a Zsófika:

— Átszaladok a Rébék nénihez hat tojásért!...
De már van egy jó félórája... Mit keres ott 

'annyi tenger ideig?... Vagy van az öregasszonynak 
vagy nincs. . .

Hirtelen göcs akadt a to;kán... A Lajos... A 
Daci Lajos... Hazajött a katonáiktól látogatóba...
Hm!

Odaszaladt a kerítéshez...
Átkukucskált.

*

Zsnfka nyitotta az ucca-ajtót. . .
Gergő már ott ült a nagy eperfa alatt. Háttal. 

Nem mozdult. Hátha a magos ég leszakadna!? . . .
Zsofka odalábujjhegykedett a Gergő háta mögé s 

befogta a két szemét.
— Tanajja ki kend?...
Gergői az indulat föllökte a pádról s a Zsofka két 

tenyerét durván lefejtette a szeméről:
— Nem vagyok én Daci Lajos!. . .
Zsofkát meglökte a szó: Hátralépctt.
— Haszon, — hebegte. — ha a vóna kend. akkó 

nem is fognám be a szöulit!. . .
— Láttam!

V — Mit látott kend?
— Mindönt!
— De mit? . . .
— Azt is. hogy kikisért az uceaajtriig!...
— Haszon a Rébék néni is . ..
— De ü is i . . .  Oszt kezelt veled!
— Hát kezelt.
— Szömbeniztétek egymást!
— Nem igaz!
— Ncköm mondod? . . .
— Hiába leskelődött kend. mert rosszul látott!

— Tudd mög, hogy én nem vagyok az az embör!
— Hát akkó?...
— Semmi hát akkó?!... ßn tülem ezután azt csi

nálhatsz, amit akarsz! Leszámoltam veled erre az 
életre! Ncköm mindegy... Ha a képedre rá té r? ...

Levetette magát a padra.
Zsofka nem bírta tovább. Csipkés fehér kötényét 

odakapta a szemeihez . . .  Eölsirt.
*

Nyílt az uccaajtó.
Az öregek jöttek.
Gergő előbb föl akart ugrani. Két tenyerét az asz

talra feszitette. Mégis az öregek... Ha nem muszáj, 
hát ne lássák! De a másik pillanatban már kiegyene
sítette a derekát. Lássák! tanulják megismerni a lá
nyukat. meg egy füst alatt a vejiiket is! Nem mozdult.

Zsofka dereka már nem volt olyan kemény. Tö
rülte a szemét. Mosolyogni próbált. Azonban hát az 
»időst« nem tudta msgtévcsztíni. Merthogy nem szőt
ték még meg azt a szitát, amelyiken az idős azon egy 
szempillantásban át ne látna!

— Mi van veleiök?. ..
Az öreg embernél csak ekkor kezdett derengeni. 

Az a ni! Ezeknél eltörött a mécses!
Zsofka felelt a fellett kérdésre. Fejével odaintett 

Gergőre:
— Ü tucgya!
Most már a Gergőből is felengedett a szó. Nnno! 

Még azt hihetnék, hogy ijedtében a száiapadlásához 
ragadt a nyelve. Úgy a bal szájszögletéből hátra ve
tette:

— Leginkább is a kend iánya!...
Az öregasszonynak egy inímitára elakadt a lélek- 

zete. Hát ezek ennyire vannak?... Csak ii. . .  Miig 
a kend jánya? ,.. Még tegnap majdhogy nem fölfal
ták egymást. Mondta is:

— Csak oszt csömör ne legyen a vége!. . .
S most itt van. Szinte nyársalják egymást a sze

meikkel . . .
Az öreg ember nem látta ilyen veszedelmesnek a 

helyzetet.
—- Hát osztán. — tette föl a kérdést úgy tömés 

közben — ki törte el a mécsösl?...
A fiatalok hallgattak. De nem az öregasszony.
— Mit firtattya kend azt. — vetegette föl a fejét. 

— ami má mögtörtént?!...
Hát azt senki se várta, ami erre következett. Az 

öregember, mint valami dühödt vadállat, fölugrott a 
székről s szikár, kiaszott öklével rávágott az asztal 
lapiára:

— Hallgas! — ordította. — Fogd be a szád! Ki 
kérdözött tégöd?.., Körösztül njögyök a leiködön!

Az öregasszonyba belefagyott a szó. Eltncrcdt ,  
szeme, szája ... ,

Zsofka próbálta csillapítani:
— Edös apám ... Edös apám ...
Gergő is a másik oldalon:
— Apám-urain. . .

Az öreg azonban nem engedett egy szikrát se. Pil
lantott a Zsofkára, pillantott a Gergőre. Hm. Ezek tzp-st 
elég távol állnak egymástól. Hát csak tovább, amíg 
meleg . . .

— Ncköm ne mer jön ellenmondani senki! Ha ét, 
eccő aszoudom, hogy hallgatás, hát akkó hallgatás!...

S nagyobb nyomaték kedvéért a kis tajtékpipit 
odakoppintotta az asztal lapjához, de úgy odakoppiu- 
totta, hogy a nyaka bennmaradt a szárban, a kazán 
meg átugorva az asztalon, valahol pad alatt talált me
nedéket . . .

Az öreg maga is megdöbbent... (Hfi, az Árgyélu- 
sá t!...)  De a fiatalok is. Ez már nagy sor! A szép 
kis drága tajtékpipa nyaka!... Utána tekintettek. . . .
Ugyan hova gurult?__ Mert hátba össze lehetne pá-
szitani?... Asztal a lá ? ...  Pad a lá ? ...

Előbb a Gergő guggolt le azután a Zsofka.
Ugyan-ugyan merre kocogott cl az a kis jószág? 

Csak a pad alá vehette az ú tját..,
Ök is odavették . . .
Négykéz'.ábra ereszkedtek. . .
Elöbh a kezük találkozott amint tapogatolóztak, 

azután a fejük...
Az öregasszony még mindig úgy állt egy helyben 

mint a sóbálvány. Nem tudott hova lenni bámultában. 
Mi lelte az öreg embert? Mi ütött hozzá?... Soha egy 
egész életen át nem mutatta magát ilyen rettenetes
nek ... S ezek a szegény gyerekek is . . .  De ni!----
Hol Is vannak ezek a szegény gyerekek?... A pad 
a la tt... Az a . . .  A Zsofka már kuncog is. Valaminek 
ö rü l... De a Gergő i s . . .  Ezek odalenn egymásra ta
láltak...

Néz az öreg em berre... Az is mosolyog. Egyik 
szemét nyitja, a másikat meg hunyja, miközben a fe
jével boldogan integet a pad aiá. Nem szól, de azért 
igazabban mondja a nyomtatott betűnél: »Látod, mi
lyen hamar összehoztam őket! Hidat vertem közéjük 
a hangommal! Ezért volt az!«

Most már az öreg asszony is mosolyog. Odalép az 
emberéhez s rávereget a vállára:

— No. nagy kókler kend!
S egyszerre lépnek ki a kis kapun.

N ap on ta  
ßararU ält friss  

lúg. fescheni 
tea vaj

íllg. IK'ic.
ementltali sajt 
grayer sajt 
parm azan sajt 

(reszelni való)
valódi trappista

(M aria steril)
bánáti trappista  la 

easino sajt
fra n c a  raquetart 

eidam i sajt 
kafkavalj 
ementhnler erem

valódi snmbnri táró 
liptói túró 
erős túró 
návenysajt

(K ránter hőse) 
kvargli 
édes leffel 
reggeli sajt 

(brüh stück käse) 
rom adur sajt 
eam eberg sajt c  
desert sait 
kafmak sajt

Tiger.Yörg, Lido,Sokai 
és m inden más 
bel- és külföldi 
sajtok kaphatók

Trisic Todor
tejtermékek kereskedésében  

Subotiee
Stressmajerov« 2 2 .  Halpiac
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Sándor-nálVig Zsigm.
S z a h o t io a , K a r a d jo r d jc v  trg .
Szépirodalmi, ifjúsági könyvek, társasjáté
kok, zenemüvek, képeskönyvek, vneac* 
könyvek, diszievélpapirok, író- és rajz
eszközök, zenemüvek nagy válasziékbnn.

D ecem b er 1 .-tő l d ecem b er  16 .-ig  
k arácsonyi k ü l ö n  k e d v e z m é n y !

Aki vásárlásnál a z  a lábbi szel
vényt á ta d ja , a balti árakból 
2 0  száza lék  visszatérítést k a p !

Igényt tartok VIG ZSIG. «SÁNDOR cégnél

20%  k e d v e z m é n y r e
Érvényes december 1.-tól december lb.-ig.

A szelvény postai rendelésnél is érvényes.
f^vélbeli rendeléseket a beérkezés napján elintézzük
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A legizlésesebb n yo m ta tvá n yo k , mindenféle raszterok  
a Minerva-nyomdában jutányos áron készülnek. Tel. 8-58
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‘IV-’B
T is z t íto t t  liba  

Libahús és ap ró lék  
| L ibam áj és tó p a rté

ni'andrtan kapható
Iíőrősi Géza cégnél
3918 T lefon 5-13

Simon és Bodnár
gépjatítómühcls. »»»• 

é* rézöntődé
Snbotira, VI. kör Tol- 
«tojeva ulica 27. szám

(Kenyérgyár melletti n tr,)

Elvállalunk m in
denféle m ezőgaz
dasági gépjavítást 
és a l k a t r é s z e k  

ú j í t á s á t  
v a s b ó l  vagy bármely 

ötvöaetból
Külön ozztályuokon : autók, 
traktorok, gézm otorok, vala
mint aa össze» tQagépek javi- 
tá«ál »pe, iéli» •zerrsámgépeta- 
ken szak»*“Hlen t-araneia mellwt 

végezzük
vas- é s  r é z ö n íő -  

d é n k b e n
A beküldött r a j z o k  
vagy minták után bár
milyen gépalkatrészt a 
legolcsóbb árakon készí

tünk 
Tel. 14.3 5SW
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A SZENTENDREI BÍRÓ
A NAPLÓ PÁLYANYERTES REGÉNYE 

I R T A :  A R Á N Y I  J E N  Ő

A kct leány állta a gyászt. Annyi idő után ' 
nem is volt az már gyász, inkább komoly lemon
dás Ilona részéről, makacs elszántság Jelenánál 
Ilona eleinte halvány irigységet érzett, amikor 
látta, hogy Tandari elég gyakran látogatja a 
menyasszonyát, de hamar elinalt ez az érzése, 
hiszen kezet is alig fogtak, csak nézték egymást 
az asz'al fölött, csak hallgatták, itták egymás i 
szavát.

Ferkó, amióta Albániából visszajött, nagy j 
becsületben állt az udvarnál. Az az ügye-.‘.ég és I 
pontosság, ahogyan a rábízott kényes dologban I 
eljárt, feléje fordították a király figyelmét, szép ! 
ajándékokat kapott és fontos megbízatásokat, j 
közben harcolt is hol itt, hol amott, ott a galani- 
bóei csatában Szilágyi oldalán azok közt a keve
sek között, akik visszakerültek a szerencsétlen 
csatából, ami az öreg vezér inagaessága miatt ve
szett el. Ha bevárja az utban lévő fekete zászló
aljakat, akkor talán még győzhet is. Csakhogy 
Mihály ur még mindég haragudott az öccsére, a 
világosi egy esztendő nem puhította meg, nem is 
akarta látni a királyt, akinek mérges levélben irta 
meg: »Többet köszönhetek a szakácsomnak, mint 
az öcsémnek«.

Amikor Lábatlan! is, Ferkó is azt tanácsol- ■ 
fák, várja be a fekete vitézek csapatát, gúnyos 
daccal felelte:

— Nem támaszkodom a seregére, ellátom én 
magam is a dolgot.

El ám, az övét szegényét a szereesen hóhér 
az Atmeidán piacon. De alapjában nein is olyan : 
nagyon gyakran jutott Ferkó Szent-Endrére. el- j 
telt néha három meg négy hónap is egy-egy Iá- ; 
togatása között. Ha már nagyon hosszúra nyult i 
a várakozás. Jelena elővette az ősi babonát. Ke- j 
nyeret és sót, kést, villát, kanalat kötött kis hu- ! 
gyorba, meglóbálta a világ minden tája felé, éne- j 
kelve a varázsigét:

Boze poSlji moga sudjenika 
Da zajedno jedemo hieb i soli 
i krojimo vencano odelo:
Je-li preko gore — evő mu sekire,
Je-li preko polje — evő mu vile,
Je-li preko vode — evő mu vesla.*

Lassacskán Ilona megtanult szerbül, megta
nulta a versikét is, halkan vele dúdolta néha, de 
ilyenkor görcsösen szorult össze a szive, kin 
égette a lelkét és átsirta az éjszakát. Ilyen vir
rasztások közben újra meg újra elhatározta, hogy 
megy a zárdába, csakhogy Jelena semmiképen 
sem engedte. Deszánka is megbékiilt vele, dol
gos, kedves, csendes kedélyű volt, ha egyszer 
mondtak vagy mutattak neki valamit, máskor 
tudta és szívesen csinálta.

Deán az apja eltűnése után a harmadik évben 
a buga ellenzésével nem törődve mégis csak el
vette Julkát es egészen kiköltözött a szigetre. A 
kőházban egyedül maradt a három nő, nem is 
kellett féifinumkás. A lovakat eladták, a tehenet 
maguk is ellátták, a termést betakarították a ! 
ntóvások.

Szép ősi szokás a trióvá, az egymás kisegi-j 
tése. Ha kinek munkás kell, házat épit, arat. csé- ! 
pel, birkát nyír, gyapjút mos, ingyen napszámba 1 
gyűlnek a szomszédok, rokonok, barátok. A jel
szó: ma neked, holnap nekem. Természetesen 
egcsz nióvakomaság fejlődik apránként az egyes j 
családok között, ezek a szaporább munkát kö
zösen beszélik meg, együtt osztják be, hogy ne j 
kelljen fizetett cseléddel, munkással kínlódni.

Riszticsék móvásbarátai közé tartoztak Ne-j 
nadovicsék is, annak a Neuadovicsank a csa
ládja, aki Péróval együtt ment el és véletlenül 
együtt is raboskodik vele. Milivoj volt a nagyob
bik fitt, a kisebbiket Dusánnak hívták. Szép barna 
legény, fekete bajsza-haja, élénk szeme, örökö
sen tréfára hajló kedve rokonszenvessé tették a 1

, *) Isten küldd el a mátkámat, hogy együtt együnk 1 
kenyeret és sót, hogy együtt öltsünk ünnepi ruhát: ' 
ha az erdőn van itt a kés, ha a mezőn van, íme a villa, 1 
ha vizen Jár, íme a kanál. I

NYILT-TÉR
Oglas

U smislu odlukfi poverilafckog odbora Steeajne mai 
prez&duftmo firme >Zem1joradnik< Fabrike PoIjoprivreíK- 
nih Masina i Alata, I.ivnice (ixozdja i Metala A. D. iz 
Vei. Beökereka, odizaúe se Í6 decembia 1828. ood. « 8 
sati n Vei. tíeckeroku, Mileticveu ul. br. 82. u prostorijamu 
ove íirme ofertualna drazba, kada de se pokuáati prodnli 
predmeti:

T. zv. »feder-hamer«, masinska testera (pantljicar 
inu&ina za rendisaiije br. 31.. »Abriebt bobéi fige< j 
»KnlmaSina«, komb. masina testera pantljiöara br. 29., 
»Preeizions Lajhtspindel* strugalica, visina vrha 250. 
du 2 ina vrha 2 metera kompiét, ista strugalica visina. 
viba 370, duzina vrha 180 kompiét, ista strugalica visi 
na vrha 225, duZina vriia I me.tar komplet. ista struga 
liea visina vrha 210, duí.ina vrha 180 met. komplet, 
»Erez« masina, >§eping< masina, velika masina za hoble- 
vanjo gvozdja broj 10 , masina za secenje »vitvort« za- 
voja, velika brza bnéalica, velika »Preeizions Frcz< ms 
sina broj 6., sojeéi nafta-motor sa 3 cilindera 40 konjske 
snage, Fabrikat Bene i Komp Manhajm kompletan, ve 
Ilka ruőna bor-masina sa masinskim pogonom, véé«, 
masina za foriniranje, velika »kupi« furuna za top!je
nje liiöa, izliveni tűé (toekovi, zubéanici, delovi od 1-.tu 
njaőe i t. d.) i druge sprave u ukupnoj vrednosti od oVo 
670.000 dinara.

Roba se mo2e videli na licu mesta svakog utornika i 
petka posle podne od 3 do 5 éasova. ősim tóga na sár 
dán draZbe i to nakon prctliodnc prijave u mojoj kan 
celariji.

Ponude se imaju podneti kod mene u advokatskoi 
kancelariji, u Vei. Beekereku. a na dán drazbe. do pc- 
cetka iste, na licu mesta.

Na ime vadiuma se polaze 10% vrednosti.
Ponuda je za rcflektanta obavezna, doticni ne moáe 

odustali, inaöe gubi vadium. <Iok poverilacki odbor ne 
mora ni jednu ponudu primiti.

Za sluéaj prodaje ima kupac razliku preko vadiuma 
odmah da isplati i kupljenu robu da primi. Ősim tóga 
ima da namiri i pristojbu.

U Vei. Beékereku, 27. novembra 1920. god
Dr. Pavlovié Djoka

13997 staratelj slecajne inasé.

fiút, és Jelena titokban arra gondolt: itne ez a 
legény jó lenne Ilona mellé Uros helyett párul. 
Látta, hogy Dusán sokat forgolódik a magyar 
ieány körül, a móvában mindig azt lesi, hol se
gíthetne neki, a nótáit iiozzá intézi, a tréfáit csak 
azért mondja el magyarul is, hogy jobban meg
értse. Az első cseresznyét meg más gyümölcsöt 
hozzájuk viszi kóstolóba, a legszebb mályvaró
zsát olyankor tűzi a süvege mellé, ha feléjük visz 
az utja, hátha elkéri egyszer a szép magyarka. 
Ám Ilonka vagy vette észre a virágot, vagy se, 
Dusánhoz se volt nyájasabb, mint máshoz, de 
barátságtalanabb se volt. A vendéglátói ennyi idő 
után egészen maguk közül valónak érezték, a 
szomszédság nem tudta megérteni, de mégis 
tisztelte a fájdalmát.

Szénagyiijíés idején egy nyájas estén Du
sán Jelena mellett telepedett a fűre, Ilona Deán 
feleségének segített valami belső dologban.

— Jelka, mondanék neked valamit.
—- Ugyan?
— Nézd, én szeretném feleségül ezt a ti 

magyarkátokát...
— Hát kérd meg.
— Kitől kérjem, ti vagytok most a családja.
,— Beszélj vele magával. Az a legjobb.
— Tudom én azt, csakhogy nem bírok. Ha 

rámveti azt a komoly szemét, akkor elönt a for
róság. elukad a szavam ...  Szeretném, ha te 
előbb megtudakolnád.

— Jó, majd szólok vele.
Másnap borús volt, siettek boglyába rakni 

azt a szénát, ami már elég száraz volt hozzá, 
de hiába volt az iparkodás, hirtelen tarjangos Jel
leg tolakodott a Dobogó felől, egy-két száraz 
villámlás, néhány búgó dörgés után hevesen csa
pott le a fergeteges eső. A két lány a fejére kap
ta a felső szoknyáját, szaladtak a pár lépésnyire 
levő nádkunyhó alá. A kis csőszsátorban éppen 
csakhogy elfértek, kívül csattogott a vihar, he
ves szél rángatta a nádat, amit tavaly hordott i 
Deán. Alatta tartotta legeltetés közben a holmi- ' 
iát.

A zengés alábbhagyott, csak a szél zúgott 
és sűrűn szálazó eső zuhogott, a félelmünk el
múlt, de kimozdulni nem lehetett. Jelena most 
adta elő Dusán kérését.

— Miért ne tennéd? Jó módú, jóravaló le
gény, úgy látom, nagyon szeret téged. A szülei 
is csendes emberek, se az öreggel, se Mileva né
nivel nem lenne bajod, az urad meg még a szé-| 
kei is megíujná, mielőtt leülsz . . .

Hona csak a fejét hajtogatta jobbra-balra: 
nem, nem.

— Miért nem? Ötödik éve lesz. hogy leány- 
fejjel özvegységre maradtál, szép '.'olt. nagyon 
igaz lé'ekrevalló, hogy ennyi időt is kivártál, 
hogy inkább elbujdokoltál hazulról, minthogy 
másé legyél, mint akit szerettél. Látod, az én 
kedves bátyám volt Uros, mégis én mondom, 
elég voll. Tudom, hogy szeretett, hogy rád gon
dolt, onnan tudom, hogy soha nem beszélt rólad, 
onnan tudom, hogy magánál rejtegette a pántli
kádat, nem dicsekedett vele. Abból is tudom, hogy 
amikor hazajött Budáról, attól kezdve nem állt a 
kólóira, csak egyre nézegetett arra kelet felé, 
átal a Dunán.

— Nem, nem.
— Nehogy azt gondold, hogy ki akarlak 

tudni mitö’iink, ugy szeretlek, mint az édes egy < 
testvéremet, az anyáin is. Deauék is a mienknek', 
néznek, a te javadat akarom, ha azt tanácsolom, 
fogadd el Dusán*.

— Látom, te se akarod abbahagyni a vára- j 
kozást...

— Nálam más. Én legalább tudom, kire vá- i 
rok és tudom, mire várok. Várnom kell még az 
apámra, legalább farsangig táros is. Mert nézd 
te nem ismered az apámat. Az, ha én az akarata, 
a tudta nélkül mennék férjhez, kitagadna Lehet : 
hogy ő is hozzáadna Ferkóhoz, de lehet az is, í 
hogy nem. abból pedig baj lenne. Nem az bánta
na, hogy a vagyonából, az örökségből zárna ki, 
nem azért szeretem az apámat, de a szivét, a 
szeretetét zárná el előlem, már pedig, ha meg- 
haragszik, nincs ember, aki kiengesztelje. . .

fFolyíalrísa következik) I

F e lh ív á s !
Felhívom az összes vendéglősöket és ká

véháztulajdonosokat, b.ogy a vendéglők osz
tályozása végett az egyesület helyiségében 
(saját érdekükben) mielőbb megjelenni szí
veskedjenek.
HKH5 Knapec, elnök
a a B a a B B a a c n a a B B iB B is B H a B n B ü B a i

Sza ay Pá’, Nov sad, Jsvrejska 14

1
 a j á n lj a  „Q  U A D R  A T «

li ja i killönl-yps WiVt.niínyu hó
é i oö sí: cipő oye m t h c’oőés c izma

6 V M M I Á R U I T
:i le» k ed v ező b b  u a k  m e lle t t
k ic s in y b e n  é s  n a g y b a n

V i l á g m á r k a  „ M IL L ÍC tl“  a iló, aut >bi:sz és tehsr- 
a u ó  belső és kiibő g n n im i ö p e n y e ' e t  mind- n 
inéretb n. P o u to  > .«iszo gá lJs«  S zo lid  á r a k !

ta B D a a B B S ia a a B B iB g s a a B B B B a a B n a

F ő m o ln á r t
elsőrendű szakembert k e r e s  

mielőbbi belépésre legmodernebbül be
rendezett hatvagónos malom. Ajánlatok 
bizonyítvány másolatokkal „M egbízható  
szakem ’-er“ jelige alatt a Jugosl. Rudolf 
Mosse d. d. Zagreb, Zrinjski trg 20 

cimre küldendők n8«

!|s3 A L I B A B A
' c  S  O D  A C S O M A G

rüj eredeti ritka levélbélyegekkel:
. ».i m, z\nal > ia, Anl oqui t, Congo Cor a, Dahoin y, Elobey, 

. I •trtn’eson pari, Kp.nutz, Eiu o, Q b u Guadeloupe, Guinea, 
Guyan.-.

Kale.’on: n. Knn • u i ,  La uan. L berin, Madagaszkár, Mar i, 
iqu.e, Miaué! n, Mon ne^ro Mge , Nv s^-i, F e s ’ v -I öo>i- 

nlu. P rzál.', Reunii, l ih i  ’é/. a, Hze «egál, Szó nn l, S udán-
To<o, Tör ikorszá . Ub m i. VaKkán, W  Lia-Fuuut
A  c s o m a g  á a  c sa k . 7 d i n á r

AzOnkivd ka« még e -y  írd-.» e t I 0 dem ó’y' a n mzetkö i 
b lye 'gyűjt Üani nk mu atv ny z lm tl

! j n • g m • a köv Ikezö ctmré

COSMOPHIL TIST, LUZERN (Svájc)
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Naptárárusitók  
figyelmébe !

Mi a Minerva Naptárak tiz legfőbb 
előnye minden más naptárral szemben s 
mi biztosítja ezek kelendőségét?

1.
Olcsóbb, mint a többi kalendáriumok.

2.
Tartalmasabbak, vaskosabbak, mint 

a többi naptárak. Több olvasnivaló van 
bennük.

3.
Ami benne van, azt a legjobb irók ír

ták. a képeket a legjobb rajzolók rajzol
ták. Tartalmuk érdekes, tanulságos és 
hasznos.

4.
A Minerva Naptárak kiállítása tet

szetős, művészi.
5.

Minden naptárhoz ingyen regény van 
hozzáfűzve.

6.
Mindegyik naptár szövegrésze más 

és más.
7.

Tanulságos és érdekes képek egész 
tömege van minden naptárban.

8.
Sok hasznos és érdekes tudni való 

van bennük.
9.

A Minerva naptárakban foglalt ada
tok pontosak.

10.
A naptári részben az ünnepek vörös 

betűkkel vannak feltüntetve. A napkelte, 
holdkelte, névnapok, vásárok jegyzéke 
pontos és megbízható.

Már most rendelje meg az

1930-as
naptárszükségletét, mert csak igy bizto
síthatja, hogy idejében meg is kapja a 
kalendáriumokat.

Az 1930-ik évi

”M í N E R V A ”
N A P  T Á  R  A K
szétküldése megkezdődött. A szétküldés 
a rendelés beérkezésének sorrendjében 
történik. A

Mi nerva Napt árakat
a közönség megismerte, megszerette s 
keresi, ngv hogy azok árusítása nyugodt 
és biztos keresetet jelent.

Az 1930-as esztendőre a következő 
naptárak jelennek meg kiadásunkban:

1. Képes Családi Naptár
2. Petőfi Naptár
3. Gazdák Naptára
4. Jézus Szent Szive Naptár
5. Szőllösgazdák Nagy Naptára
6. Vidám Naptár
7. Kis Naptár
Minden naptár más-más szövegű s 

más-más regény van mindegyikhez mel
lékelve.

Aki naptárakat akar árusítani, kér
jen tőlünk ajánlatot.

Minerva- nyomda
Szabót ica

KINTORNA

— Azt Írja az újság, liogy száz egyen közül, akik 
jegy nélkül próbálnak utazni, nyolcvanöt nő.

— Innen is látszik, hogy mi asszonyok mennyivel 
takarékosabbak vagyunk.

— Kérem, uram, szabad a földién néhány gilisztát 
keresnem. Majd adok helyettük egy halacskát.

— De hátha nem fog semmit?
— Akkor visszaadom a gilisztákat.

— Mit tanultatok ma az iskolában?
— Azt. hogy a selyemhernyó milyen hasznos

állat.
— Igen? No, hát csak mutasd meg az anyád lia- 

risnyaszámláját a tanítónőmnek!

— Mi az, maga két kalappal koldul egyszerre?
— Igen, nagyságos uram, jól ment az üzlet, hát 

megnagyobbítottam.
*

Ifin pár nézdegél egy modern képkiállitáson. Egy
szer csak tanácstalanul megállnak egy festménynek 
nevezett szörnyűség előtt, melyről az áll a katalógus
ban: "Kubista tájkép«.

Azt mondja végre az asszony:
— No, az a Kuba is pocsék ország lehet!

— Szeretnék egy szép festményt venni nászaján
dékul.

— Talán megfelelő lesz ez a »Közeledő zivatar«.

— Ejnye, de savanyú képet vágsz!
— Muszáj. A feleségemnek légváltozást ajánlott a

doktor; ha most kimutatom, hogy örülök az elutazá
sának, hát nem utazik el.

— Hát aztán miért akar elválni, Mihály bácsi?
— őrültség miatt, tekintetes uram.
— Hát szegény felesége megörült?
— A feleségem? Dehogy, fin őrültein meg, amikor

elvettem. . .
#

figy nr (dühösen mutat valami ruhadarabot): Ide 
nézzen, mit csináltak ebből.

AfoswZnsr De kérem, nem látok én semmi rosz- 
szat ezen a csipkefüggönyön.

Az nr: Mit? Csipkefüggöny? Mikor idehoztam, 
még lepedő volt.

*

— Papa kérlek, kelj csak föl egy kicsit a székről.
— Miért, fiacskám?
— A mama azt mondta, hogy te rajta ülsz a pén

zeden.

— Miért küldte el a titkárját?
— Nagyon szemtelen fickó volt. Ha leszidtam.

egy szót sem felelt.
— fis az hal?
— Az nem. de miket gondolt magában?

— Ma egy koldus járt nálam. Adtam neki egy di
nárt és egy tányér levest.

— Megette a levesedet?
— Meg.
— Akkor a dinárt is megérdemelte.

] \ö i-  és g y e r m e k  t é l ik a b á to k

S A H
ruhaüzletében olcsón szerezhetők be
Subotica, Aleksanckova u . 13 i

A Novls'ádon tartózkodó utazó urak, 
f i'jy e  ra b e !

S rem sk i K av loveiis  mejnyilt u'onnan, moder
nül berendezett v e n d é g lő , kényelmes ko Porttal, 

autógarizszsal, fii dővel és vízvezetékkel. 
A utóbuszíorgnE om  naponta minden áriban

f t o v l s z a d  és K s ir J o v e l  között.
E gy  á g y a s  sz o b a  ára 30 d in á r

G r a n d  H o v e l ,  S a r n n o v i ó

I -a  r ó z s a b u r g o n y á t
fehéret é# Woltmann-rózaét, hagymát, dughagv mát, fejes káposztát, 

habot, almát, diót, atb.

I - a  p r é s e l t  r é t i  s z é n á t
m vagon- és kisebb tételekben legolcsóbban ég legjobban szállít

is L e d e r e r  «fe to
bank- és biaományi ötlete főtelék- éa gyUinölcakivitel

l^<>virad„ V ilsonov  irg  7
Raktár; Temerioska 38Táviratcím : Lederer.Telefon 22-14.

I fflÜZLET I
se részletesen tájékoztat =
É= a magyar üzleti világ =
ée eseményeiről.

|  I n g y e n e s  |
J  mutatványszámot =
H küld a kiadóhivatal Éf
f f  B udapest, VI., A n d rás sy -u t 29 1
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W E IT Z E N F E L D  
iDRUGSÜBOTÍCA
IN T E R U R B A N  T E L E FO N  192.

TTT1TT
Zsák. zsineg, ponyva, gaz
dasági kötéláru!:, szőnye
gek, linóleumok, kárpitos 
kellékek nagy választékban

» <Í> (> Kérjen árajánlatot!

Különösen erő» éa rlgzakithntntlnn

F É K  F I  C I P Ő K
legjobb kési munka vir.bailan króm bőr 
ből, bőrhéléaacl <•* erő», kézzel var’ « i 
talppal. Jó meleg női cipók erő» bök 
bői, lilcbélésscl, bőrrel bcízegve.
K é • a i I J  t  a l  1 é I  It fi 1 d

A M T E S 3 V N IK
SZfnKfl.ußSI ÁRUHÁZA 

SKOFJA FOKA (S lóvén ijn|
Irjou még ma nagy árjegyzékünkért.

3» "
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V a r r ó n ő k  S z a b ó k  C i p é s z e k  
F ig y e le m !

A legjobb német gyártmányú iparos- és női varrógépeket 
speciális engedménnyel árusítom. Minden gép a legmo
dernebb e l ő r e - h á t r a  varró- és bimzőfejjel felszerelve.

A gépekért 6 évi garanciát vállalok.
Speciális end'iz7-, azsu ózd-, gyorsvarró?épek raktáron. 
Állandó himzötanfolyam 1 Tekintse meg! Szakszerű javítóműhely

S .  A D . E N G L
Subotica, Púk. Krupezevica (Rudic) ulica 3.
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iriliist S2ó 1
tetszetó's kivitelben és hygienikus 

berendezéssel gyárt

B raca Go’dner
jég sz e k r é n y -, fabútor- és 

r záragyár

Subotica, jugovica 20
Telefon 1-34

K é r j e n  á r a j á n l a t o t !

a
u  I
a  ;
3 '

»THETDRN
naponta 30.000 pár

sá r -  <s h ó c ip ő t
állít elő, amelyet 

m illió  és m illió ember hord 
a legnagyobb megelégedéssel

i V e g y e n
ö n  is még ma

»TRETORN
sár- és hócipőt,

mert e z e k  a legjobbat!.
TR ETO R N

MOTOROS
MOZDONYOK

NYERSOLAJ
ÜZEMRE

DIESEL-MOTOROS MOZDONYOK
könnyű vágányok számára. Különösen csekély üzemköltségek. Feltétlenül üzem
biztosak a legnagyobb munkaképesség és tartósság mellett. 7’5 PS munkaki
fejtés számára. — Szolgálati súly 2 3  tv és nyomtávolság 550 mm-től feljebb.

ORENSTEIN & KOPPEL R. T.
Zajret?, Sam ostanska 2/J. — Te . 53—64.

6191?

Egy p r ó b a r e n tle lé s  m in d e n k it  m eg g y ő z ,
hogy a le rjobb kötésű üzleti ’ önyv a M n?rvíban kapható!

7 ' A

o k tá v r a
terjed a

TELEFUNKEN 40
hangskálája!

Európavevő, árnyékoltrácsu csővel és
ÁLLO M Á SVÁ LA SZTÓ VA L

Többé NEM kell KERESNI —
csak BEÁLLÍTANI a kívánt állomást

Magúét antenna nélkül.
K é r je  m ég ma d í j m e n t e s  i s m e r t e t ő n k e t !

Jugosl. Siemens A. D., Beograd,

A V E Z E T Ő  V I L Á G M Á R K A
Képviselők minden nagyobb városban

Akar-e reum jától, csúzától szabadulni?
Huzó és nyilaló végtag és izületi fájdalmak, megdagadt végtagok, elgörbült kezek és lábak, 
viszketés, nyilalás az egyes testrészek aen. sőt g> auran még a szemgyengeség is a reum a tik na 
es a est fájdalmak nőve kezménye szokott lenni, amelyeket meg kell szüntetni, mert kü

lönben a betegség még jobban elnarapódzik.

Aj 'nlok Önnek
• egy gyógyító, hugysavoldó, az anyag- 
/ J  cserét és a kiválasztást előmozdító 

f - í  ivóku át. tehát nem valami egyetemes * 1  ***

X

B á r k i n e k  I n g y e n  p r ó b a !
írjon még ma nekem és az összes államokban felállított lerakataim utján teljesen Ingyen  
és bérmentve kap egy próbaküldeményt a megfelelő utasítással együtt. Ennek alapján Óa is 

meggyőződhetik ennek a szernek ártalmatlanságáról és gyors hatásáról 
A ugust M ärzke, B;r in Wilmersdorf, Bruchsslerstrasse Nr. 5 — Abt. 28
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egy gyógyító, hugysavoldó, az anyag
cserét és a kiválasztást előmozdító 
ivókúrát, tehát nem valami egyetemes 
vagy titkos gyógyszert, hanem egy 
olyan szert, ámelvet a jóságos anya- 
természet adományozott a beteg em

berek gyógyítására.

Már minden rádiós Indja,
hogy a jó vételhez jó 
elem kell és a jó elem a

« J u p i te r ,
meit ez az egyedö i elem, mely 
s a v m e n t e s ,  mér pedig a savak 
megtémndják a cinkh^ngereket és 
az el-mek dó elölt Ifinkre mennek.

..Jiipitrr“-elemrk égén! tarlam a  
a légii ortzabb é» ta r tó sá g á ért há
rom havi zzn va toságo t vállalunk.
Ha netán valahol Bem kap á, for- 

du o i a eyérho'
„Jnpit;r“ tvornica auhi bate- 
rija 1 anoda, subotica! telepe

Trg Kralja Tomislnva 7 
Telefon 8-88 Telegram: Jupiter

Pompadour '^ ^ í& r i és női fodrászszaion, Subotica
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Csiltör ölt—vasárnap1. l»l E T 18« 2 U H N Á L

Kaeméoyek a világ mimlcn tájiról

2. A G H A  K  I F A K I R
í  IN D IA I ESTÉLYEI

J, ki eddig SiuLoticin nem látott joghi (MOgh tudományávál, mági- 
kuá milvÓMíietével elkápráztatja a köz.ínséget 

OLGA CSEIIO VA kimapaeló In tu e film je

| 3. É G Ő  A H  S Z O N Y
Főúri iniliffben Icjátsiódö «erőin#' tírtónet 

Klára Látón« . . . .  ÖLÜA CStfílOVA  
lhuríó  gróf
Sándor, a tla 
lály haronea«

.  Fred Alten 

.  Alfted Puaaey 
. Paula? Erzsi

Rendes helyérak ' Kezdete naponta 4, 6 ós fél O óiékor

á L E V E L E Z E S I VÉTEL-ELADÁS
Pál Dóin bizományi fate
lep, Subolica» l)aniűi«.',e\
(Palicki pút 10. Tejelőn 
Kí9. Legolcsóbban házhoz lödni 
uráliit atoitott tűzifát, kok- povid 
azat, ssonet. I3PS7

•</V'A»V‘A nnA A /W '/'/V s(

Xcíehtán két járatú szélma
lom ÉZabadké/bál eladó és 
azonnal átvehető, Érdek-

H Á Z A S S Á G
l  AZVAAí W X 'W W V W W W W W V W v  j

Földbirtok03, 26 öves, aki 
nek 20 hold földje van. nő
sülni óhajt. T?cf0g6gtíÍ Ven
ne hozzávaló leányt, aki
nek legalább feleannyi ho
zománya van. »Bega« hir- I 
detö, Veliki ßeckerel

^FOGLALKOZÁS

Jókrfhaa levő kovács-szer* 
1 .ám eladó. Guba Lajosnál, 
Bácska Topolán, JOtS. ház
szám. 13009

a. a

APKŐHIRDETÉSEK
VÁROSI MOZI

■■

Hat giuinázinmot végzett 
fiatalember fa-, gabona* 
vagy más nagykereskedésbe 
gyakornoknak ajánlkozik. —- 
Szives megkereséseket 
>Praktikáns< jeligére a Be
ga hirdetőbe. Veliki Becs- 
kerekre kérek. 13784

Munkáslányokat felvesz 
Braéa Kur.etz keretüzeme, 
Jelentkezni d. u. 3—4 óráig.

Eopnárscgád azonnaira fel
vétetik Vakula Mihály, Ta- 
vankut. 13996
Gazdasszonynak elmenne 
magányos úrhoz intelligens 
fiatal özvegyasszony.
Ajánlatokat kérerft a kiadó
ba. i tora I

Részletfizetésre rendelhet 
cipőt, heti 26 vagy havi 
100 dirlárof részlet n el* 
lélt, nem drágább, mintha 
készpénzért venné. Levél- 
hivásra házhoz is me
nyünk rendelés felvétele 
miatt Botka Sándor üz
letvezető garancia a leg
jobb és legmodernebb ci
pőkért. Amerika cipőipar, 
Tótstojeva ulica 10 a ke
nyérgyár melleit. 14012

Friss répaszelet olcsó áron 
azonnali Szállításra kapható 
Besch Károly cégnél, Som
bor, telefon 107. 14006
Hessailt kazánt, amely 
hyefSolájtartálynak alkal
mas. cca 16.000 liter űr
tartalommal, azonnali meg
vételre keresek, óim: Dr. 
Szántó Miklós, Sombor.

14006

Aprolurtiri/« egy m ó  I d iká i, vaataglielilii éa 
eímaió hóUsrrrarn n i w l l .  Lrgkiarhb apróhirdeiéa 
ára 10 d iaár. Cuk felbályrgaril jeligét leveleket 

(•v ábbitunk.
&érdea«akfidáftekhe» rá!an*bély«»g m elléklendő

2&5t>

ölest érák

Iz’f’iaas

Életunt

S u b o l i c a ,
Alehsnndrovn u lica  5. -  Bárány-szálló m elleit

K U trttsd i " j

iiíilblt lilllh lfiíl
meg r .ersicB

í I l i i ;  i Didi i sísí
Mikulás és karácsonyi 

díszek
nagy vá asztekban

CsIltttHök — Vasú r a p
A legmegi ásőbb drám a am it edd ig  film re vittek

Tana Ás bácsi kunyhója
A világhírt! 6» k«*iamcrt regény után 

ÍZR M É LY É K  :
Tamáa liánéi . . • • Janira B. I.owe
Éli«« . .  , . . Margarita F ImMvw
Simon I egre« , . , , Gnorga Siegmunn
TApav, kU néger gvorek . . Monti fiat

Fr.cn monumental!« film eldáltitáai költsége 200.OOO dollárba krrdlt.

V F A FILM II I H A Ö Ó
Bladé 363 D-Öl terülőlen 
ogv naftyobb lakás, 3 szoba, 
konyha, élőskanira, pince 
hosszú folyosóval. — továb
bá egy kisebb lakás egy 
szoba, konyha» ölófekftfofa. 
nagy kert'el, egőszsóges 
holven. a gubógvárial szem* 
ben lévő uttíábArt törté* 
kozni lobét: 1 kór, Skndar- 
éka üben C». 13310
22 lánc elsőrendű föld Ke- 
viben más vállalkozás mi
att eladó. Burán NándoF,
Add. 13910

Szivigázuctort, 60—76 ló
erős!, megvételre keresek 
I; jszpénzfizetcs ellenében, 
Ajánlatokat Marié Szvolo- 
zár gépész. Beograd. Voj- 
vode Gligore 12 oimre ké
rek. 13916
MUszaki cikkek, Wolfner- 
gópszij. S. K. F. oolyéscjap- 
linyak, réz-, vas nrmntnrák,
víz-, gőz-, gázvezetékcsövek 
kaphatók, Börzei vnskeres- 
kedés. Subolica. 10445

Tanaié felvétetik Jelka 
eipöüzletben. Gőzfürdő mel
lett. 14011

Vincellért állást keresek, jó 
bizonyítványokkal rendel
kezem. Szathmári Ferenc, 
Csurug. 13681

H ÖB gyeket
é s  u r a k a t

Irodalmi müvek részletfize
tésre való terjesztésére fel 
vesz Kardos hirdetővállalftl, 
Novisad, Vilzonov trg 7.
Képviselőket keresünk Ju
goszlávia minden községé
be uj, k'váló üzlet részére. 
Magas fizetést és jutalékot j 
adunk. Jelentkezés szemé
lyesen vagy levélileg Trgo- 
vaóko Preduzeée Beograd, 
Kolaréeva t0/I balra.

13273
Gyakorlott gúpiró(nö) gyors 
munkás állandó alkalma
zást kaphat. Gyorsírást és 
nyelveket tudó előnyben. 
Ajánlatokat »Irodát jeligé
re a kiadóhivatalba ké
rünk. 13674 j

Gyermekek melló, esetleg j 
magános nőhöz ajánlkozik 
intelligens, varráshoz, kézi 1 
munkához őrlő fiatal nő. 
Megkeresések >K. M.< jel- I 
igére a kiadóhivatalba.

18086 |
Szolid mindenesleány fel- j 
vétetik Bcck, Carinarska 7. |

Alkalmi v tel
Elköltözés miatt jutányos 
áron eladó; Komplett háló 
és uriszoba, képek, szőnye
gek, függönyök, nyolc lám
pás rádió, 800 kötetes, leg
modernebb könyvekből álló 
könyvtár, előszoba garnitú
ra. konyhaszekrény stb. 
Érdeklődni lehet; Reich, 
Cilii Metód trg 3.

R á d ió -
8 lámpás Ingelen Abetnóval 
Brown hangszóróval kom
plett, elköltözés miatt ol
csón eladó. Bővebbet Reich, 
Giril Metód trg 3.

B o r c s a p o k
dák ók, billiárdgolyók, 
maudincrgumniik, er* 
n)ők nagyban é$ kicsiny

ben
izv. Gerber Jakabná

nil*88ütergáljoa önerőében 
litibntice, Hehe Sudarevicev« 32

T ii z  I f  a
Blick, <tyer'.ydn é . ö ,-y 

fe vágva és házhoz 
s>á ii.v-i

JOO Jttf.-kAst
8 8 ’—  dinúr

Koksz B a többi >'•
a legotoA b n pi áron; va nn- 
Vét.nii nagy aikelvezaiény

j .  E T V £ S
i a  télén

Sava l í k r l i a  (H a ln a , a l 2 » .  I

Gyökeres piros dinka, sár- 
i ga szlahka erős Vesszők még 

kaphatók. Vennék Jókaiban 
levő járgányt. Mikuska szö- 
lőtelop, Supljak. 13766
Eladó hégylyuktl Itükőrica- 
morzsoló motorral együtt. 
Gröilinger Ignác, Gnkovo.

f 7<-'íl
<AAAAAAAA/'AAÓY*/'A/V\AAAAAA/

í K ÜLÖ NFÉLE

V lőniTescheni vaj
Svájci enuneűlliali

kapható
Sűöár Kanönál. • IMn 4?

f i x

i l 8 I

(Platzagcnl)
f i z e t é s s e l

helvbclí fűszer nagy keres* 
kedés részére fe l  v e t étik , 

Részletes ajánlatok 
„ • r a l t e ' í k e r “ 
jelige alatt o lap kiadóin 
tataiéhoz intézendók. 1334

G o b

diszpárnák, valamint mo
dern csontszinü hálószoba, 
alig használt, elcsón el
adók. Zmaj Jovin trg 3. 
Minerva-palotá.
7%-o* államkötvényaket és
2ká%-o3 ratna steta köt
vényeket vásárolunk. Subo- 
ticai Keroskedelmí és Ipar- 
bank (a vasúti parkkal 
szemben). 13391
20 %-os koionabonokat leg
magasabb áron vásárol 
Puőka Stcdionica, Osijek

E t ó u r - z o j o o r a

alig használt, rövid, feke
te, angol, mehaníkás, ju
tányos áron eladó. Érdek
lődni lehet Sombor. Són- 

13646

Ha gallérját, fényesen, 
lóherén és elegánsan 
akarja viselni, akkor 
küldje 443

PIÜKOVSC
g ő im a ro d á b n
Subo'iCB, ViliofcOTa ulica 16. sí.

f a b ú t o r

Legjobb és leg- 
izlésesebb c3ak

S z a b a d o s n á l
Sn-olica,

Daniöiósv put 1 s

Jelentkezés délelölt. 13966 1 éanski put 1.

2ü%-os korenabónok el
adásit és Vételét legelő- j 
nyösebben közvetiljük. Su- 
boticai Kereskedelmi és 
Iparbank. (Vasúti parkkal 
szemben.) 13302

Modern ház, adómén les, 
tiz év alatt ingyen kifizető
dik, eladó. Beköltözhető 
azonnal. Előnyös feltételek 
Földes ruhaüzlet 12976

Hát füszerberendez.ésíel 
28.666 dinárért eladó. •— 
Rózsi Károlyné, Boodra

' Kiadó ház a Szegedi szőló- 
i nél, Markovidévá ul. (7.

13Ö8G
! KflíBrhofáráfn ticoAl hitlo- 

rozott szoba a központban 
kiadó Zinaj Jovina 13.

H01G

Kiadó rldgánpnn bútorozott 
szoba, fürdőszoba bas-zíiá- 
lAttal ogy vagy két bzc. 
rnóly rószóre Gini a kiadó« 
bán.

Nyakkendők
fordítását vállalja Fortuna 
nyakkeridőipar. Rufí-patola.

13576

Weiss női-fodrász-szalon
munkáit az Ízlés és szak- 
szerűség jellemzi. Bérlet- 
rendszerftflk alapján a haj
mosás, ondolálás, hajvágás 
stb. egyenként

7 dinárba kerül
Sokolska ulica 2 (Heumann 
könyvkereskedés mellett).

13702

F.vkereekedée, bánáti köz
ség főutcáján. 38 éve fenn
áll, jóforgalmu. visszavo
nulás miatt haszonbérbe 
kiadó. Cim a kiadóhivatal
ban. 13920

Estek- éa Dólemertka Asz- 
Sz.es államainak jegyzéke 
minden odautazásra vo- I 
hatkozó utbaigazitáSSil 

I most tiz dinárért kapható. 
Küldhető posla, vagy ok- 
mánybélyegben. Nemzet
közi iroda, Aleksandrová 
ulica 9, Subolica. 13983

Ktzvetítjik a legrövidebb 
idő alatt az engedélyek 
minden fajtáját, állampol
gársági, itt-lártózkndási en
gedélyt, (trafik, kávékimé
rés, liino i mesno pravo 
stb.) Nemzetközi Iroda, 
Subolica, Aleksandrova I l i i  
ca 9. 13983

Újoncok! Szakavatott egyé
nek pontos felvilágosításo
kat adnak katonai termé
szetű, különösen sorozást, 
szolgálati Idő meghatározá
sára ós jogos esetekben a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügyekben Nem
zetközi Jroda, flz.ubntícn, 
Aleksandrova 9. 111983

Tűzifa, koksz és szén legol
csóbban kapható Schlänget 
fatelepén, Skolus Viafor 82. 
Raiceva 9. Telefon 6—48.

13691
I RoEsabn-gonya homoki Ra

ját termés, takarmány répa, 
akácfaoszlop eladó. Sunoe 
17. Telefon 766. 11 órakor.

13924

Bntcroiolt szolul nznnnalra
kiadó. Cim: BaSiéeva ulica 
7, .......... .........  13986
Kiadó azonnaira 2 és 3 
szobás parkettás, fürdő
szobás lakás és 2 üzlethe
lyiség a bel téren Cim a 
kiadóban 13963

Eladd vasajtó, hr.sznált 
krodenc, ebédlőasztal és
több más bútordarab. —
Cim a kiadóban 13904 1

Diákokat, diákloAnyokat
teljes ellátásra felvesz, úri 
család, zongora, fürdőszo
ba használattal, 
ziummal szemben, 
ziska 6. emeleten.

gimná-
Glmnn-

14608

Pékség lakással, forgal
ma* bolyén azonnaira ki
adó. Bővebbet Berger ma
lomban. ________  13631
rittnf Sünioa JóímI négv-
vonötóves betési (Kaposvár 
melletti) gazdasági írnok 

| két héttel ezelőtt. Lehet, 
| hogy búskomorság, lehet, 
i hogy bánat volt oka eltű

nésének. de. az sincs ki- 
: zárva, hogy szerencsétlen

ség vagy bűntény áldozata 
lett. Valószínűnek tartják, 
hogy Báeskatopola felé 
Vette nlját, flhol a háború 
alatt i rendőrségi szolgála
tot te! esitett, vagy Szenta 
felé ment. ahol rokonai 
vannak. Simicz két héttel 
ezelőtt autón Pécsre ment 
gyógykezelés végett, azóta 
bem adott életjelt magáról. 
Az eltűnt szőke, kopaszodó 
hajú, rövid nvirott bajusz- 
szál, zömök középtermetű. 
Aki az eltűntről bármilyen 
felvilágosítást tud nyújta
ni, szíveskedjék Gregorics 
Gyula szenta,i cserépkálv- 
hameslert szóbelileg vagy 
levélileg értesítőn!. 13916

Éjjeli moletó, plismert jó- 
forgalmú, kiadó. Cim a ki
adóhivatalban. 13880
KfiJőnbejáratu bútorozott 
szoba a beltéren kiadó. — 
Cim a kiadóban.

__  18828
Füsttlésre kóser húsokat 
elfogad Körösi Góza húsfel
dolgozó telepe. Budics u.

13919

10 dinár egy ebádf heves, 
sült, főzelék, gyümölcs. Ve
liki Becskerek, Brigadira 
Bistiéa (Aradiéi ut) 4, dr. 
Ileinnrmann ház 18291

Á Tip-ToD’krém  az a rco t üdévé teszi rs azonkívül nem ártalmas az arcbőrnek. Min :en dobozhat külön haszná
lati utasítás van mellékelve. E jyes helyek e •'érua tik  kér etet*»' > É'dtk- 
l ’dJk forduljanak 5p4rer Mdr, Snbatlea céghez, a jugoszl. főkxpv;»e e hez
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